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CHUONG MOT

Ngay 24 thang 12

“D€ n6 sang moOt bén va lau tay cda con di, c6 gai. Bép trwdng sé goi con trong mot
phut nira day.”

“Hmm?” Brinna li€c nhin trong khi dang chui rira va khé cau may véi nguwoi phu nir gia
dang ngb6i lam viéc bén canh minh. “Tai sao?”

“Ta no6i chuyén v&i Mabel trén duwong tré lai bép va cb ta néi mot trong nhirng vi khach
cia ong chu dwa vé nha khong c6 ngwdi hau. Bi 6m hodc cai gi d6 va ho di dé c6 ta lai nha
thuong.”

“Véy?"

“Nén, ba Menton da giri Christina t&i diy, chon mét nit gia nhin dé thay thé co ta,” ba
n6i khoé khan, va hat dau vé phia cudi nha bép.

Nhin theo hwéng dwgc ra diu, Brinna thay Aggie da dung. Lady Christina dang & trong
bép va néi chuyén véi Bép trwedng. Mot cdnh hi€m thiy. Ngwdi von thich chdi mii véi mot
trong nhitng cudén sach cli méc meo mdt cach mé mai hon 1a hdi han bat ky ngwoi hdu nao. Néu
khong thi chic 1a c6 mot sy ganh dua nao d6 giita cd nang va phu nhin ké tir khi c6 vé nha sau
khéa hoc & truong.

“Con van chang thay c6 gi lién quan dén con ca,” Brinna thi tham, quay lai ngudi phu
nit 16n tudi, va Aggie lac lac ddu mat kién nhan.

“Ta khong nubi day con dé tré thanh dira ngdc, c6 gai. Chi nhin théi. C6 thiy nhirng
nguwoi hiu quanh quy cd khong, trir con ra?”

Hwéng doc theo céi ban dai truedc mat, Brinna li€c xung quanh can bép. Hai ciu nhéc
dang gia 14y cac loai gia vi vdi chay cdi & goc bép, trong khi mot cau bé khac dang can man
quay mot con heo trén truc nwéng. Ngoai ra thi cé Lady Christina va Bép trudng, c6 va Aggie la
nhitng phu ni* duy nhit c6 mit ngay lic nay. Nhitng nguoi khac dang tit bat chuin bi cho
nhitng vi khach dét xuat ma Lord Menton di dem vé nha cung 6ng. Ban than Aggie ciling chi
vlra téi day khi xong viéc cua ba.

“Ta nghe rdo mon mot khi di ngang qua dd, ho da chon con nhw la mét nit hau dwoc yéu
thich nhat,” Aggie tham thi.

“C6 thé ho sé chuyén sang me di ngay khi me di qua,” Brinna thi thdm. “Cé thé 1am
ch, mot sw thay doi tot cho me.”

“Oh, vay sao,” Aggie noi kho khdc. “Ta chay 1én xudng khap cac cau thang, dudi theo
nhitng ddng 16n x6n cla c6 gai nho. Mot sw thay déi tot, han roi. Va n6 day,” Aggie hai long
thém vao khi Lady Christina roi di va BEp trwdng quay vé phia ho.



“Brinna!”
“Thiy chwa. Nao, thang lung 1én va khién ta tw hao nhé.”

Nin thé, Brinna lau tay vao vay cho khé r6i nhanh chéng tién vé phia Bép trudng. “Da
thwa?”

“Lady Christina vira & diy,” ngudi phu nit 16m tudi ndi to trong khi loay hoay véi mot
cai tui dat trén ban.

“Thwa vang. Chau da thiy quy c6.”

“Hmm.” Tam cang, d6c ngwoc mot con ga dang gidy va kéu quang qudac, ba 16i no tir
trong cai tui ra.

“Thé nay, hinh nhw ¢6 mot hiu gai cia quy ba bi 6m va dang dwoc chira tri tai nha
thwong. Mot sw thay thé la cin thiét trong khi c6 gai & d6. Chau la ngwdi thay thé.”

“Oh. Nhung, ba dang rat thi€u ngwdi vao lic nay va-”

“U". Ta da néi thé véi Lady Christina,” B&p trudng dot ngdt nging lai khi ba véi ldy mot
con dao phay véi ban tay kia. “Va quy c6 goi y 1a ta sé vao lang dé tim thém sw gidp dé... ngay
sau khi ta gri ch4u t&i cho cia quy ¢d nhw yéu cau.”

“Nhung - 6i, khong, thwa ba, chdu chang thé 1am néi dau. Vi chau khong cé kha ning.
Chau...”

“Chau lam dworc, chau c6 kha nang, va chau sé lam.” Bép trwdng tuyén bd, din manh
con ga trén mat ban véi mot lwc vira dia 1am né chét gidc, roéi nhanh chéng chat dau né véi mot
dwong dao bén ngot ctia ba. Py phin thin con ga sang mot bén, ba lau tay vao cdi tap dé, sau
d6 vat né sang bén canh trwdc khi tim lay khuyu tay Brinna trong ban tay manh mé cda ba va
hwéng nang vé phia cira.

“Chau da & trong can bép phu cung véi ta suét muwdi trong sé hai mwoi nam cta chau,
Brinna, va ta da trong thiy chau quay di v&i nhitng co hdi hét Ian nay téi lan khac. Va chwa hét
Chta vira giti t&i chau moét co hoi khac, va néu chiu nghi sé bo qua né vi Aggie yéu quy cda
chau-"

Ba dirng lai va ddo mat 1én troi trong khi Brinna hn hén ngac nhién. “Cé phai chau
nghi rang ta da diéc dic dén ndi tin rang chau thwc su thich ngay nao ciing rita chdo sudt ca
ngay? Hay chdu nghi rang ta da qua mu dé nhan thiy rang chiu bat diu lam viéc trudc khi
nhitng ngwoi khac day va van lam cho dén tin khuya sau khi moi nguwdi da vé nghi - tat ca chi
nham dé che gidu mot thuc té rang Aggie da tré thanh mot ba gia chAm chap vi tudi tac?” Thé
dai, ba bép lac dau va tiép tuc di vé phia trwdc, ddy Brinna cung di vdi ba. “Ta biét chau khong
muon roi Aggie. Ba 4y da nudi dudng chau tir tAm bé, hét long thwong yéu, cham séc chau
trong sudt quing doi tho tré. Va ta cling biét rang chau 1a dira con gai tuyét voi nhit ma mot
nguwdi phu nit c6 thé hy vong, sé luén yéu thwong va cham séc minh trong nhitng nam thang
cuoi doi. Chau sé chdam lo cho ba ay khi tudi gia dp dén, khi nhitng céng viéc tré nén qua nang
nhoc ddi v&i co thé gia cbi ctia ba 4y. Nhung chau khong cin phai bwc minh. Ta khong doc 4c



dén mirc sé ném mot ba gia ra dwong sau nhiéu nam phuc vu trung thanh béi vi ba ta khéng
thé lam dwoc viéc nhu trwedre. Ba 4y lam hét stirc minh, cling nhw chau, va ta thiy rat hai long.

“Viy...” Ngirng 1o, ba cham chi nhin Brinna. “Néu chau khong chip nhin co hdi nay dé
chirng minh ban thin va cé thé vuot qua nhirng nic thang tré ngai, ta sé danh chau cho dén khi
tinh ra bang cai va muc canh yéu thich cta ta. Va dirng nghi rang ta sé khong lam thé. Ngay bay
gi0.” Bép trudng dot ngodt quay lai va chuin bi chirng t6 cho Brinna thiy va c6 thi di bi mé
hodc bé&i nhitng 1o néi cua ba, Bép trwdng nhanh chéng dan cé vao dai sanh, téi chin ciu
thang dan dén day tAng nghi. “Lén JAu va hay 1a nit hiu t6t nhat cia quy ¢6 ma chau cé thé lam.
Lady Joan Laythem, phong thit ba bén phai. bi di.”

Ba dong vién cd bang mot cai ddy nhe, va Brinna vAp mot vai budc trudc khi liée
xudng ngwoi phu nit mot cach lo lang. “Bac sé thuc sw giit Aggie, du ba 4y dang tré nén chim
chap hon truwéc?”

“Ta da néi véi chau réi, dang khong?”

Brinna git dau, roi hoi nghiéng dau sang mot bén. “Tai sao bay gio bAc m&i néi véi
chau ma khong phai sém hon?”

Nét ngac nhién lwét qua khudn mat ba bép. “Cai gi? Va ta sé mat c6 nang rira bat tuyét
nhit ma ta tirng cé a? Vi sé phai cin t&i hai ngwoi dé ¢ thé thay thé chiu. Néi tdi day, ta tot
nhit 13 nén vao lang va tim na t hodc hon nhirng c6 nang c6 thé dwoc viéc trong khi cac vi
khach & diy. Con chau, 1én dé ngay di va lam cho tot vao day.”

Gat dau, Brinna quay lai va chay mdt mach 1én ciu thang t&i canh clra ma Bép trudng
da chi. Ngip ngtrng, co liéc xudng chiéc vay bac mau va son vai, vuét né mét déi lan véi hy
vong hao huyén rang cac vét ban c6 thé 1a nhitng m&u vun ma nang c6 thé dé dang phui di, roi
bo cudc véi mot tiéng théd dai va go clra. Nghe mot tiéng thi thdm cho phép, c6 dan mot nu
cuoi rang r& trén moi, mé ctra, va budc vao trong phong.

“0i, vai bong tho!” Nhitng tiéng cau nhau vang 1én cung tiéng vai wét nhep bi vat xudng
san khi Lady Joan 16t gang tay. DAm chan, c6 gai cho mot tiéng rén cda sw thit vong. “Bay gio
thi xem ta da 1am gi. Ban tay ta dong ctirng lai va ching khong thé cir dong dwoc nira va-”

“Em sé cham s6c ching, thwa tiéu thw.” Khép canh ctra, Brinna nhanh chong di vong qua
chiéc giwong va tdi 1o swdi. “Tiéu thw nén lai gin 10 swdi mot chit va sé thady 4m 1én.”

Th& dai cai swot, Lady Laythem tién dén gan trong khi Brinna dang quy dé coi cho Ira
chay 16n hon. Roi ¢6 di lwom nhitng mén d6 wét nhep trén san bé vao trong chiéc chiu dé
mang di giat, thi canh ctvra bit m& va mot thiéu nit da ngdm xinh dep chay ao vao trong phong.

“Nhe ca nguoi khi nghi dém trong nhitng birc twong cia moét lau dai. Minh néi that do!
Thém mot dém nira cam trai ngoai dwong va - ” DO xét day td mo cai dau dang Iai hui cia
Brinna bén kia chiéc giwong, thiu nit dirng lai, tron xoe mat kinh ngac. “Joan! Chi dang lam cai
gl trén san nha vay?”

“Em dang ndi gi thé, Sabrina? Chi & dang nay ma.”



DPwa mat vé phia 10 sudi, c6 gai thé hat ra. “Joan! Em da nghi 1a -” C6 géi xoay ngoat vé
phia Brinna ngay khi hi€u ra minh bi IAm. C6 lac lac d4u kinh ngac khi Brinna chAm chim tién
tdi, dbi tay co run rdy “Oi troi,” Sabrina thé hatra. “Co 1a ai?”

“E-em t&i thay nit hiu ctia Lady Laythem,” Brinna li nhi, kh6ng dam qua quyeét.

Tin nay dwoc chip nhin trong im ldng; réi c6 nang da ngam quay lai véi Lady Laythem,
nguwoi gior diy dang nhin cham cham vao Brinna con hon ca chodng vang. “Khong phai chi
minh em,” ngwdi ho hang thot 1én. “Chi cling thay diéu do.”

“U",” Laddy Joan lam nhdm, chdm cham tién téi. “Chi da khong thwe sw nhin khi c6 ta vao,
nhung dé chila mot sw twong dong.”

“Mot sw twong dong?” cd gai da ngam cao giong, va lai nhin cham cham vao Brinna lin
nita. “Nhw la soi gwong vy, Joan. Chi trir mai téc, tat nhién roi. Téc chi chwa bao gi¢ bi bét va
ban ca.”

Brinna dwa mot tay lén dau, h6t hoang nhin ra cai mi trum diu ctia minh da bién dau
mAat. Thiy n6 dang nam trén san nha, c6 hai ha nhit né 1én, giti giti n6 roi doi lai 1én dau. Cai
mii gitr cho téc gon gang khi c6 1am viéc trong bép, va mua dong thi 1du 1du m&i dwoc tim goi
vi thoi tiét lanh gia khién cho cac dong song déu déng bang. C6, nhw hdu hét cac gia nhan, déu
phai dung vai binh nwéc dé ky co qua loa cho cd mua dong. Co hoi dé goi dau la hAu nhw khéng
co.

“Co ta giong chi, hay la khong?” Lady Laythem 14m nham tirng tl, va khi nghe thé Brinna
ldc ddu nguiy nguly. Ban than c6 chang thiy su gidng nhau. Mai téc cua Lady Joan mém mai,
6ng & va 6m ldy gwong mat c6. Poi mat cia ¢d6 mau xanh 14 cay, trong khi Brinna ludn luén
duwoc bao la mau xam. C6 nhin thay chiéc mii va d6i moi kha giéng nhau, nhung khong dam
chac. C6 méi chi nhin ban thin qua mat nuéc hod, va chang thé nao tin 1a ¢ c6 bat ky diém
dang yéu nao nhu cua Lady Laythem.

“Vang.” Nguwoi ho hang quay sang Brinna, soi mdi tirng inch cda cé. “Co ta rit cé thé 1a

sinh d6i v&i chi. Néu ma ¢6 ta mic vay cda chi thay vi may tdm vai rach rudi, chi c6 thé lira
dwoc em nghi rang co 4y chinh 1a chi.”

Lady Laythem dudng nhw phai 1y mot hoi that gap, co thé ¢d cing lai roi bong nhién tha
16ng ra v&i mot nu cwoi tinh nghich trén khu6on mat. “Mot y twéng tuyét voi, Sabrina.”

“Gi ch#?” C6 nang da ngdm quay sang ban minh v&i mot sw hio hic, roi chuyén sang lo
l3ng titc thi. “Chuyén gi nita day?”

“Chung ta s& trang diém cho c6 4y gidng chi va dé co ta thé chd ctia chi trong sudt ky nghi
kinh khing nay.”

“Cai gi?” Brinna va Sabrina dong thanh thét l1én; r6i Sabrina chay dén bén nguwdi chi ho
day lo lang. “Oi, Joan, chi dang nghi gi vay?”

“Nhu chi vira néi.” Mim cwoi rang r&, nang tién dén trwdc mat Brinna. “Sé rat tuyét. Co co
thé mac do6 cuia ta, an cung ban véi ting 16p thwong lwu. Tai sao w, d6 sé 1a mot trai nghiém



tuyét vori nhit doi vai co! Pung thé. Ta nghi né sé 1a nhw vay. Tat nhién, giong ndi cta cb can
chinh lai mo6t chat va tay cua co6-”

Khi tiéu thw dinh cAm ban tay tho rap, chai sin ctia c6, Brinna véi gidu ching ra sau lung,
thoat khéi tam véi cda tiéu thw va lc dau ngiy ngudy dé phan déi. “Oi, khong. Em rat xin 16i,
thua tiéu thw, nhung em khong thé thé chd ctia c6 dwoc. Tai vi, sé c6 mdt hinh phat nghiém
khac cho ngudi ndo mao danh quy toc. Ho sé lam thé, em khong chac 1a ho 1am nhitng g,
nhung em chic chén 13 s& rit khing khiép.”

“Em nghi sao?” Lady Laythem nhin sang ngwoi em ho do héi, nhung chang thé tim thiy
sw ing hd. Em ho c¢6 dang nhin cham chdm vao ca hai nhw thé ho m@i vira moc thém mot cai
dau tlr diu ra viy. Thé swot mot cai, Joan quay lai phia Brinna. “Khong c6 chuyén dé dau. Birng
lo. Néu ai d6 phat hién ra, ta sé don gidn néi dé 1a y cua ta. D6 chi la mot tro dua.”

“A, nhung ...” D6i mat m& to day canh gidc, Brinna bt dau di giat lui. “Em khong nghi - ”
“Ta sé tra tién cho c6.”
Khung ngui, cd chép chédp mat. “Tra tién cho em?”

“V6 cung hiu hy,” Joan qua quyét, réi dwa mot tui tién khién Brinna phai 4n mét tay 1én
nguc va ngoi phich xuong chiéc giwong véi cai dau ong ong. V&i so tién nay, Aggie c6 thé nghi
hwu. Ba c6 thé song quang doi con lai trong an nhan va thanh than. Aggie xtrng dang nhw vay.

“Joan!” Sabrina mat kiém ché, lao thang tdi truéc mat Joan. “Chi dang nghi chuyén gi thé
ha? Chi khong thé dé mot c6 hdu déng gia chi dwoc!”

“Tat nhién la chi cé thé. Em khong thiy sao? Néu c0 ta 1a chi, chi sé khong phai chiu dung
sw tan tinh ngu ng6c cia mot ké qué kéch ma cha chi dinh sé& cwdi cho chi. Chi c6 thé van timra
mot cach nao d6 dé thoat khédi chuyén 1on xon nay.”

“Chang c6 18i thoat nao ca cho chuyén nay - y em 13, hon nhan. N6 da duoc cam két tir khi
chi con la mot dira bé. Chuyén nay-"

“Ludn c6 mot 16i thoat cho moi chuyén,” Joan kién quyét. “Va chi sé tim ra né néu chi c6
thoi gian dé suy nghi. Néu c6 ta dong gia chi thi chi sé c6 thoi gian. Chi c6 thé thu xép dwoc
mot 10i thoat khi cha ha c6 ma chd y téi hon wée nay. Tai vi, khi cha giri thw cho chi & tu vién,
chi da nghi, chi da nghi - 6i, chi chiac chan da khong nghi n6 don gian la dwa chi t&i day dé cho
may tén ngdc nha qué c6 thé trong doi chi vao mét cudc hdén nhin ma chi khéng hé biét.”

“Em hiéu la chi dang bi réi tri,” Sabrina diu dang. “Nhwng chi chwa bao gi¢ gip Royce cta
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vung Thurleah. Anh ta c6 thé la mdt ngwdi rat tot. Anh ta c6 thé-

“Anh 4y la m0t nam tudc quén cta Lord Mention. Anh 4y 1a con trai cia m6t nam twéc
giau c6 khoang mw¢i lam nam trwée khi ma cha chi giao wéc vu hira hon, nhwng cha anh ta da
chay t&i sw sdn trong ving va b roi con trai minh v&i khodn ng nang né va rac rdi. Anh ta da
tw tao danh tiéng cho ban than trong chién tran khi phuc vu dirc vua, sau d6 nghi hwu tai sw
san noi anh ta dwoc néi dén 1a 1am viéc cham chi cling nhw cac chw hiu cta anh. Anh ta chang
quan tdm tdi tu vién, va khong di lai nhiéu. Thuc té€ thi anh danh hiu hét thoi gian trén dong



rudng cd gang chat bop it hoa lgi tir dat dai cua dnh.”

Sabrina cin mdi day héi 16i. BAn than nang da thu thap cho Joan tit ca nhitng thong tin vé
viéc nay trong sudt chuyén di tir tu vién. Kha 1a dé dang khi hdi & diy mot chut, nghe & kia mot
it. Moi ngwoi duwong nhw déu biét va tén trong ngudi dan 6ng. Nang noéi thém, “Va anh ay da
hoan thanh nhiém vu anh tu d@ ra cho ban than. Anh dang dan khéi phuc lai sw huy hoang ctia
sw san nhw no da tirng.”

“0, phai, véi khoan hdi mén cta chi, Thurleah sé& khong nghi nge gl ma tré lai vé giau
sang va long 1ay v6n c6 cta né ... trong khodng nam, c6 thé 1a mudi nam. Nhung thoi gian sé
troi di, chi sé chét vi sinh con hodc qua gia dé€ ma tin hwdng vinh hoa. Khong. Chi sé khong lay
hdn diu, em ho. Py 1a IAn d4u tién trong sudt muwdi chin ndm rudi tudi cua chi la chi tirng dit
chan ra ngoai Laythem. Chi di mo ca cudc doi chi rang mot ngay nao do6 nhitng diéu khac la.
Rang chi c6 thé két hon, roi Laythem, va di tham tu vién bat ct khi nao chi thich. Chi sé khong
tréi budc ban than véi mot ga su6t ngay ban mat cho dat ban lung cho trod, mot ga chi trong
doi chi lam viéc cho téi chét bén canh han.”

“Nhwng ma-” Sabrina hét nhin chi ho roi nhin Brinna v&i mot cai cau may lo lang. “Thé
thi, c6 thé chi chi don gian la ra ngoai gap g& va tim hiéu vé anh ay cho téi khi chi tim ra mét
ké hoach dé€ huy ddm cwi? Tai sao chi lai phai cin c6 gai thé cho cho chi?”

“B&i vi diéu do sé gitp chi c6 thém nhiéu thoi gian d€ suy nghi. Bén canh d6, tai sao chi
phai chiu dung loi tan tinh clia mot gd qué mua thim chi chang biét thé nao 1a thanh tao,
phong nha ch? Ct d€ hin tan tinh c6 hiu. Nhirng l&i 18 toi tan va ki€u cdch ngu dt ctia hdm sé
khong nghi ngd gi 1a quyén ri dwoc c6 ta dang sau nhitng y dinh tho kéch c6 ta c6 thé trai qua
ca ngay nhw mét nong no.”

“Em 13 mot phu nit tw do,” Brinna néi day tw trong. Nhung chiang cé ai nghe, thim chi 1a
quan tAm t&i diéu ma nang vira ndi, khi Sabrina cau kinh, d6i méat c6 nhiu lai nhin Joan.

“Em chwa bao gio nghe thay ai goi Thurleah 1a mét ga qué kéch hay cw x ca anh ay la
t6i ca,” Sabrina dinh chinh.

“Em khong u?” Joan dot nhién ludm c6 em ho. “T6t thoi, chang c¢6 chuyén gi hét. Ai dé6 da
thay, va c6 hau nay c6 thé ctru chi khoi tit ca bang cach thé cho chi.”

“Khong. Co ta khong thé,” Sabrina thang thirng. “Sé khéng nhuw thé. Trong khi chi don
gian la ding nhin, chi c6 thé khéng nhin ra. C6é 4y cao hon chi mot hodc hai inch day.”

“Em dung, tit nhién roi. Néu Cha & day chi c6 thé chang bao gio ddm thit, nhung may
man sau 6ng cam thiy khong khde va da nghi lai & tu vién. Vi khdng c6 ai & day tirng thiy chi
trwérc d6 ngoai trir Lord Menton trong chuyén di nay, va roi chi da choang 4o kin mit, doi ca
mi 4o d€ gitr Am. Thir duy nhit 6ng dy c6 thé thiy dé 1a miii chi, va co ta cling c6 cai miii giéng
hét. Lady Menton ciing thiy diéu y chang khi chiing ta t&i diy. Ba 4y ra tin noi chao don ching
ta, nhung ciing chi c6 vai phdt ngan ngui va chi van trim 4o kin mit.”

“C6 thé, nhung con sw khac biét vé chiéu cao thi sao ch+?”

Joan nhin vai. “Chi dd cu&i nguwa trong suot chuyén di va khéng nghi ngo gi la cai ao



choang ngoai c6 lam chi cao hon chut it. Ho sé khong cht y. N6 sé kha thi.”
“Nhung cb6 tala mot néng ddn, Joan. C6 ta khéng biét cach hanh xr nhw mét quy co.”
“Chung ta sé day c0 ta nhitng diéu cin thiét,” Joan néi luén.

“Chi tréong doi la muwdi chin nam rén luyén sé dwoc chuyén giao cho ¢6 ta trong vai gio?”
Sabrina nhin khong tin twong.

A

“Oi...” Mot cai cau may lo lang hién trén khudn mat Joan. “C6 1& khong chi trong vai gio.
Ching ta c6 thé ndéi 1a chi cdm thiy yéu sau chuyén di va muén nghi ngoi tai phong hon la
xubng dwdi tham gia bira t6i nay cung v&éi moi ngwoi. Va chi sé huan luyén cé ay ca bubi.”
Trudc cai nhin nghi ngai cta Sabrina, cd kién nhan gidi thich. “Khéng phai 1a day c6 ta diéu
hanh mot dinh thw hay choi dan hac. C6 ta chi can di lai va n6i nang nhw mot quy c6, nhé 1a néi
it nhit c6 thé va khong dwoc lam ho phit y. Bén canh do, c6 ta chi can lira Lord Thurleah, va
hin c6 thé khong c6 kha ning danh nhiéu thoi gian 18o déo quanh nhitng quy c6 dirng din. Han
thdm chi con chang t&i nha thd,” ¢6 Jam nhdm mot cach ghé tdm. Co quay lai phia c6 hau.

“C6 g4i?” Joan bat dau véi mot cai nhiu may. “Tén cta c6?”
“Brinna, thua tiéu thw.”

“U, Brinna, c6 sé dong y v&i ta chit?” Thiy Brinna ludng lw, Joan nhanh chéng tién dén
chiéc reong & dudi chan giwong va mé nd ra. Luc trong moét cai ngan, c6 tim thiy mot cai hau
bao, m& no ra, va lay vai dong tién. “Day la mot nira cho nhirng gi ta da hira véi 6. Péng y va ta
sé dwa ching cho c6 ngay bay gio. Ta sé dwa nét nira con lai sau khi viéc nay két thic.”

Brinna nhin nhitng dong tién va nén lai vién canh Aggie dwoc nghi ngoi trén mot chiéc
ghé canh bép Itra trong mot ngdi nha 4m cling dang lap day tdm tri nang. Ngwdi phu niv gia da
la viéc cham chi dé kiém cai an, cai mac cho Brinna va ba xing dang dwgc huwdng nhirng ngay
cubi doi thanh thdn. Vé&i nhitng dong tién tir cOng viéc vit vanh nay, nang c6 thé chu cip cho
me. Va n6 hau nhuw chang c6 gi nguy hiém. Lady Joan sé giai thich rang d6 1a y twéng cta cd ay
néu ho bi phat hién, nang tw tran an, réi nhanh ch6ng gt dau trwéc khi mat hét can dam.

“Tuyét vori!” Cam 1ay tay nang, Joan tha nhirng dong bac vao long ban tay dang mé cuda
nang, roi khum nhirng ngon tay lai quanh chiing va nam chat. “Bay gio, diéu dau tién ching ta
phailam la -”

Ca ba ngudi dong bang tai chd, dwa cai nhin  hoang hét vé phia ctra, khi nghe thiy tiéng
g0. Roi Joan khe khé “Moi vao,” canh ctra mé ra va Lady Christina bwéc vao.

“Me gtti toi dén dé xem nit hdu mé&i c6 vira y ban khong.”

“A. C6 dy lam t6t,” Joan ndi nhanh, mot cai nhin hdt hodng trén khuén mat cé. Brinna
nhan ra cd gai s¢ bi moi ngwoi trong thiy khi ho canh nhau, Lady Christina han sé chu y téi su
gidng nhau gita ho va bang cach nao dé sé pha hong nhitng ké hoach cta cé. Chang gi c6 thé
doan chac rang mot cd gai khac khéng chu y t&¢i nhitng diéu d6. Trong nha Menton, Lady
Christina dwoc tra tién dé€ it chil tAm nhat t&i thé gidi xung quanh co trir nhitng quyén sach
yéu thich ctia c6 nang. D6 1a ly do Brinna giat minh khi c6 gai dot ngoét nghiéng dau sang mét



bén, déi mat xanh tham thuwc sw tip trung mot khic khi c6 cudi nhe va thim thi “Nhin ba
nguoi kia. Toc tai roi bu. Trong cr nhw 1a ba con ga mai Phap bi dwa 1én thét y. Ngoai triy, tat
nhién roi, chi c6 hai trong sd ba ngwoi 12 tir Normandy va nguwoi kia 1a tir Phap. Van con...”

Brinna cam thiy Joan cirng do bén canh nang khi mét biéu hién ky la lwét qua nét mat
cua Christina. Nhung sau d6 né tan bién va c6 nang lwét nhin khdp cin phong. “Van chua
chuin bi nwéc tdm cho ban sao? Toi sé di nhic gia nhan chuin bi lién cho ban.” Quay di, cd
nang luét ra khoéi phong ciing nhanh chdng nhw khi xuit hién, bé roi nhitng c6 gai van con
dang tron mat vi bat ngo phia sau lung.

“Lam sao tiéu thw c6 thé khién em tré nén xinh dep gidng chi,” Brinna thét 1én ngo ngac
khi soi gwong va nhin chinh minh.

b3 binh minh sau khi Brinna t&i ctra phong cia Lady Joan nhw mo6t nit hdu tam thoi.
Hang gior da troi qua ké tir cudc thao luan kho tin d6. Trong khi Sabrina di gti tin nhan cta
Joan rang c6 nang qua mét moi dé tham dw bita t6i, Brinna da bao lai véi nha bép, thong bao
v&i Bép truedng rang ti€u thw yéu ciu nang ngu lai trwdc clra phong ti€u thw nhw nit hau cda co
ta van thwong lam: nang nhanh chéng 16t da khi t&i phong bép va danh vai phut dé tw tridn an
ban than rang tat ca sé t6t dep cho Aggie roi chuin bi mot khay d6 an dé dem 1én phong tiéu
thw, va thdy bon tim ma Lady Christina da cho dem t&i. Sau khi gitp nang ta tam ria, Brinna
cling tw tam rira véi thung nuéce lanh dén ring minh.

Lo di khay d6 an, Joan chd y téi Brinna dang tw Ky co ban than tir dau téi chin, 1an niva, va
IAn nira, cho t&i khi Brinna cdm thay co thé sach bong. C6 nang thim chi con g& bim téc dai cta
Brinna va xa sach n6 ba lan truéc khi cho phép Binna ra khoi bon tam. Joan khdng cho phép
Brinna khoac lai b6 quan 4o ndong din do dy, va dwa cho nang mét trong nhitng b6 do cii cia
c6. R6i hai ngwoi cung nhau ngoi canh 10 swdi hong khé téc va chai téc thanh tirng bim cho
nhau.

Chuyén nay tré nén hét strc ky quac déi véi Brinna khi ranh gidi gitra ti€u thw va nguoi
hAu tré nén 1an 16n khi Joan héi nang vé thoi tho du clia nang ciing nhw cudc séng cla ngwoi
hau, réi c6 nang cling tw ké rat nhiéu vé chinh ban thin minh. Péi v&i Brinna, cuéc séng cta co
tiéu thw nay nghe thuc sw dang thwong. Mic du tiéu thw ¢ tit cd moi thi giau sang phi quy va
dwoc trong vong, nhung Joan vo cung c6 don. Me ctia nang da qua doi khi nang con rat nhé va
nguwoi cha thi dwong nhw ldc nao ciing chi quan tdm téi chuyén kinh doanh cia lanh dia. Tiéu
thw khong dwoc ai chdm nom, chi c6 nhitng gia nhin phuc vu nang sém toi. Brinna c6 thé
chang c6 quan 4o dep va trang sttc nhw tiéu thw, nhung nang c6 Aggie, va nang luén biét minh
dwoc yéu thwong, ludn c6 mot ngwdi phu nir ddi theo tirng budc chan cia nang, lo lang cho cai
dau goi tray xwdc hay don gidn chi la 6m 1iy nang. Ttr nhitng tdm cta Joan vé thoi tho Ay,
Brinna cdm thiy budn thay cho c6 gai... Dén khi téc ctia ho da kho va “nhitng bai hoc” thuc sw
bat dau. Brinna nhanh chong mait hét cdm thong v&i c6 nang bao chtia bé nhoé khi ¢ nang quat
thao nhirng ménh lénh, xia x46i nang, dung tay danh nang, va thic va huych nang chi dé tao cho
nang dang di, cich néi chuyén, va khién cho dau 6c nang tré nén “thoi thuwong.” Quyét tim
bién ddi Brinna clia ¢ nang ciing ranh ranh nhw 1a Brinna chang thé& lam dwoc chuyén dé. Tiéu



thw Sabrina chang gitup duoc gi ngoai may ciu binh luin vé thit do trang strc gid mao va nhirng
duw bdo den ddi mot 1an khi ¢6 tré lai can phong. Khi binh minh 16 dang, Brinna ddm qua quyét
rang day 1a mot diéu ngu ngéc nhit ma nang tirg dong y lam...

Cho dén ldc nang soi tAim gwong Lady Joan dang dwa ra gitra ho, nang chot thdy mét hinh
anh 16ng 1y nhung tréng rong va Lady Joan thi dang chdm chi quan sat nang. Nhung roi nang
nhan ra rang d6i mat dang nhin lai nang c6 mau xam xanh diu dang, khong phai mau xanh biéc
dir doi cia cb tiéu thw. Ngoai cai do6 ra, nang trong gan nhw y hét Lady Joan. Diéu d6 khién nang
tw tin hon.

“Thay khong?” Joan cuoi, cat cai gwong vao trong rwong trudce khi quay lai dé€ wém thi
cho Brinna bo vdy mau xanh thAm c6 nang chon trong ruong.

“Pay. C6 sé mdc bd nay,” cd6 nang ndi diy hai long. “Gio thi, thém mot [an nira. Khi c6 gap
Lord Thurleah c6...?” C6 nang rwdn mot bén 1ong may dé héi va Brinna van con chut chodng
ngop véi hinh dnh vira thay trong guwong, nhanh chéng nhdn géi va li nhi, “Han hanh, thwa dirc
ngai. Toi -"

“Khong, khéng, khong.” Joan quat 4m 1én. “Tai sao c6 khong thé nhé ch&? Lan diu tién
gap g cd phai nhun gbi that cham, gittr mat c6 chi nhin san nha, sau d6 ngwdc ching 1én va néi

”n

“Han hanh, thwa d&c ngai. Téi rat vinh hanh vi cuéi cung cling dwgc gap ngai,” Brinna
nhanh nhau ngit 1oi. “D46. Em nhé ma. Em chi quén mit mot ldc bai vi -

“Khong dwgc phép quén. Cé6 phai nhé ddy, néu khong thi sé khién toi phai xau ho vi suw
ngu dot cda cd dé.”

Brinna thé dai, cAm thay tat ca tw tin c6 dwgc véi hinh dnh trong guwong gior dang troi
tudt di. “Co thé t&t nhat 1a chung ta sé quén hét may cai 16i ngé ngan nay.”

“T6t hon hét la quén hét tat ca nhirng th ngu ngdc,” Joan nhanh chéng chinh lai, réi gidn
gitr thém vao. “Co bat budc phai ghi nhé ma ¢ gang phat ngoén véi -~

“Du ro6i,” Brinna cat 10i. “Tiéu thw biét 1a ti€u thw khong thé bién em thanh mot quy co.
biéu dé la vo vong.”

“Khong,” Joan nhanh chéng chinh lai “Cé dang lam rat tuyét. C6 tiép thu nhanh. Chi la c6
dang mét thoi.”

“Chung ta déu da mét roi,” Sabrina dang ngbi chdn nan trén givong,Jim bidm mét mai.
“Tai sao chi khong tir b6 di.”

“Ti€u thw n6i dung,” Brinna thém vao v&i mét tiéng thé dai. “Khong dwoc dau. Ching ta
nén tir bo cai viéc ngu ngdc nay va - ” Mot ti€ng go ctra khién nang ngirng lai. Nang tw dong ra
ma clra, roi dlrng tran tran nhin ngwoi dan 6ng dang ding truedc mat nang.

Chang 1a mot hinh dnh huy hoang. Mot vang hado quang bang vang bao quanh 1dy chang

béi Anh dudc dang thip sdng hanh lang u 4m trong budi sém mai. Co thé cao 16m, manh mé cla
chang khoac tdm 4o choang sang trong mau hé phach. Lan da chang rdm ning khoe khoan, va



d6i mat dang nhin nang thwc sw 1a mau xanh biéng biéc nhw bau troi phwong bac nwéc Anh
trong ngay hé quang dang. Chang la ngu¢i dep nhit ma Brinna tirng dwgc chiém ngudng.

“Lady Joan? Ta la Lord Royce cua Thurleah.”

“Gor,” Brinna thd hat ra, d6i mat nang m& to. Day 1a mot g yéu tinh dan don? Mot tén
nha qué ma ho mudn nang chiu dung? Nang c6 thé cwdi nhw dién trong khi chiu duwng sw quyén
rii thé nay. Khi 16ng may chang rwén lén vé ngac nhién, va mot ci huych tir phia sau cta Joan,
nguwoi dang trén sau canh ctra, nang nhan ra rang minh vira 1& 1o, va sw hodng hét hién ranh
ranh trén khudén mat trwéc khi nang nhé phai nhin goi thit hoan hao va ha thap bo mi xuéng
san nha trwdc khi lwdt mat nhin khuén mit chang va mim cwoi.

“Thwa ngai,” nang thé hit ra, nu cudi clia nang nd rong khi chang ndm tay nang dé do
nang diy, nhwng nu cwdi chot bién di khi nang trong thay bi€u hién cta chang.

Chang dang cau may, rat it sy hai long, va Brinna cin méi day lo lang, vat 6¢ suy nghi xem
ly do 1a gi. C6 phai nang da chdm tré nhun gdi chao? Noi tir gi d6 sai? Diéu gi, nang chang thé
nghi ra, cho tdi khi chang nhanh chdng lai cau chuyén.

“Ta da téi dwoc mot luc,” chang nai.
DPo6i mat Brinna gian ra trong khi nang c6 gang nghi ra cai gi d6 dé noi.

“Em hy vong chuyén di ciia ngai tét dep” Nang li€c xung quanh khi nghe tiéng nhic, doi
mat mé to trdng rong nhu ching cé thé nhin thidy vé mat kién nhan cla Joan dang sau canh
ctra. “Né6i di. Em hy vong chuyén di ctia ngai - "

“Ai dang ndi v&i nang vay?”

Brinna dot ngdt xoay lai véi chang, bwdc thang tdi chan 16i vao khi chang ¢6 nhin vao sau
canh ctra. Chang da ngirng lai, nhwng hai nguoi lai tré nén qua gan nhau, va Brinna cam thay
thoang run riy lwét qua khi nang hit mui hwong cta chang. “Chi 1a mot ngwoi hdu,” nang noéi
déi, lor di tiéng hon hén kinh ngac tir sau canh cira.

“Oh.” Royce nhin c6 gai, ddu 6c chang bong tré nén trong rong khi chang cham vao nang.
Nang chang gidng nhitng gi chang trong doi. Anh ho chang, Phillip cia Radfurn da danh vai
thang & Phap hoi cudi nam, dé di xuyén Normandy vé nha, va nghi lai Laythern mot thoi gian
trong chuyén di ctia anh. R6i anh v0i va di t&i Thurleah dé gap Royce cung véi dn tuwong veé viéc
dinh hén ctda chang. Anh d3 ndéi kha nhiéu vé sy thiéu thin thién cia nang, sw mau me kiéu
cach ctia nang, nhitng mui ma nang xtc 1én nguwoi, va thwce té 1a nang da chay khéi nha cta cha
nang dé dén tu vién ngay khi nang cé thé thu xép...

Chang chwa bao gio mot lan dé cap téi sw tinh nghich khi nang héch miii 1én, d6i méi
ngot ngao cing mong, doi mat to tron long lanh, hay mai téc nhu to troi 14p lanh. Chét tiét.
Chang c6 thé da chuin bi chu ddo hon néu dwoc biét truedc. Nhan ra chang da dieng dé mot lic
ma chi ngdm nhin c6 gai, Royce dang hing. “Ta t&i d€ ho t6ng nang téi Mass.”

“Oh.” Nang li€c mét cai do dw vé phia can phong, r6i dwong nhw quyét dinh va buéc ra
hanh lang. Khép canh ctra phia sau, nang dat ban tay 1én canh tay dwa ra cua chang va mim



cudi mot chut khi chang dan nang xuéng dwdi sanh.
“Véy?"

Lén nhin cdp doi qua canh clra m& hé, Sabrina quay trd lai phong va nhin Joan day thic
mac. “Vay gi chx?”

“Em di cung c6 gai, khong phai sao? Co ta sé can sw giap dé.”

DPo6i mat Sabrina mé to kinh ngac. “ Nhung em 1a ngwoi di kém véi chi ma. Em khong thé
dé chi mot minh.”

“Dung vay. Va c6 ay bay gio 1a chi. N6 sé khong phai phép néu em dé cd ta mot minh véi
han.

Sabrina hd hoc miéng dinh cai lai, roi lai ngdm miéng lai véi mot tiéng thé dai khi nang
nhin ra la Joan ding. Thé swot mot cai nira, nang nhanh chéng duoi theo Royce va Brinna.

CHUONG HAI

“Moi viéc toi lam la vi Joan.”

Brinna nén mot ti€ng thé dai ngao ngan khi Sabrina tiép tuc trang chi trich cta c6 nang.
Ngudi thi€u nit nay duwdng nhw c6 rat nhiéu diéu dé noéi vé chuyén nay. Brinna chi wéc rang
nang khong phai lang nghe chung. That khong may, nang con hon la mot thinh gia bi canh git,
khong c6 kha ndng trén thoat khéi cd gai. Sabrina bam dinh 1y Brinna moi ldc ké tir khi c6
nang r&i phong Lady Joan, va khong roi nira buéc cho téi khi ho tré lai phong.

Pay la ngay sau Gidng sinh, ngay ma Lord Thurleah da t&i Menton va 1én phong ctuia Lady
Joan d€ ho tdng nang t&i nha thd Mass. Va d6 1a khoanh khac binh yén cudi cung ctia Brinna.
Con dwong tdi Mass dai hon binh thwong, vi day la Ngay Giang sinh, va Brinna da gianh toan
bo thoi gian cho phép nhitng loi gido hudn cua linh muc bao trum lén nang khi nang ngac
nhién kham pha Lord Thurleah qua hang mi. Chang thuc sy la mdét ngudi dan 6ng dep, va
Brinna c6 thé tiép tuc ngdm chang ca ngay, nhung tit nhién, Lé Mass ciing dén hoi két thiic va
Lord Thurleah quay lai mim cwoi véi nang va héi rang liéu nang c6 thich di dao bd mot vong
sau budi 1€ dai 1 thé.

Brinna min cwoi dap lai va vira mé miéng dé tra 1o, thi bat ngo ti€ng nat ctia Sbrina vang



1én bén tai nang khién nang ngirng lai, tir choi loi dé nghi. Nhw mot ké khé chiu, nang ta bam
dinh 14y canh tay Brinna va kéo nang di tir nha nguyén quay lai chd dai sanh, dong thoi ri rim
nhitng 1&i nhic nhé nang cdi dau xudng dé€ che gidu déi mat xam, va ca dé che gidu bat chiéu
cao khac biét véi Joan thuc suw.

Brinna danh th&i gian nghi ngoi trong hdm dau tién véi tw cach 1a Lady Joan, ludn nhin
xudng chan nang va giit cho vai nang khom xudng nhw Sabrina da dan dit nang trong tro choi
cai gi sap xudt hién trén dudong di t&i nhitng chiéc ghé nghi. Nang ta yéu cau ho ngdi canh
nhau, danh thoi gian thi thao vé “moi viéc téi lam 1a vi Joan,” roi bat than 16i va kéo nang ra
mot chd khac dé khong ai dam tdi gan ho hodc 1a c6 kha ndng noi chuyén véi nang. Mic du vay,
tit nhién, chang thé nao qua mat ndi tit cd moi ngudi, va Sabrina da ngirng di chuyén, hoan
d6i vai tro cia c6 nang dé don gian 1a ngian can bit ky sw giao ti€p nao védi Brinna/Joan bang
cach trad 1oi moi ciu hoi danh riéng cho Brinna nhw thé 1a nang bi cAm viy. Hau hét nhitng ciu
hoi dwoc dat ra la tir Lord Thurleah, ngwdi da theo sau ho long vong trong dai sanh, réi ngoi
canh Sabrina trong bita t6i. Chang da c6 gang dé€ ngdi canh Brinna - ngwdi ma chang nghi 1a vi
hoén thé Joan cia minh - nhung Sabrina da chen ngang va khién Brinna phai d6i chd ngdi voi
vai ly do ngé ngdn ma Brinna thim chi 1a khong thé hi€éu dwoc. Nang da qua dién cuéng boi sw
that vong va giin gittr ma nang nhin thay trén khuén mat Lord Thurleah bé&i tro hé ctia Sabrina.
Qua t6t khi d6 an dwoc mang 1én va Sabrina da dw doan, mot cAch day y nghia va kha 1én rang
nang trong thit mét méi va can phai di nghi sé'm.

Bé lai Sabrina phia sau ré rang la dang cwoi véi mot Lord Thurleah dang ranh ranh gian
dit, Brinna tré lai phong ctia Joan thi thdy can phong trong khong. Sau mot chit boi réi, Brinna
khé nhun vai mic ké va sap x€p lai can phong, thiy rang nang da thuc sw thich thia véi cong
viéc. Lam viéc trong bép, va luén ngd ngon trén chiéc giwong rom cung véi mot ngudi giup
viéc khac, khién suw c6 doc 1a hiém hoi va dadng gid d6i véi Brinna. Nang da tin hudng sw tinh
l3ng va yén binh khi nang ban ron v&i can phong, sap xép céac thit, roi c&i bo chiéc 4o dai dep
dé cda Lady Joan va dat lung xudng chiéc giwong rom danh cho nguwdi hiu & canh ctra ra vao.
Nang méi chi lo mo ngt dwoc khodng may gi¢ thi chot tinh diy khi cAnh clra d0t ngdt hé mo
da dé Joan truot vao trong.

DPoi mat Brinna mé& to day kinh ngac khi nhitng tia sang yéu ¢t cia dam tro tan trong 10
swdi hidt bong bd do ¢l kj cia chinh nang dang mac trén nguwoi cd gai va doan vai nang dung
dé quan diu da dwoc Joan dung dé che di nhirng lon téc vang 6ng ctia c6 nang. Nhung nang
khong néi gi ca, d€ mic Joan tw thay do6. Nang chang c6 quyén gi ma hoi tiéu thw xem nang ta
da di dau. Bén canh do, sw lén lat trong moi hanh dong ctia c6 nang, ngay ca viéc trwon vao
chinh chiéc giwong ciia minh da canh bao Brinna rang cau hdi cia nang sé chang duoc chao
doén. Gia v nhw ching nhin thay gi, Brinna khép h¢ d6i mat va c6 do giic ngu.

Joan van dang ngu khi Lord Thurleah dén g clra phong vao budi sang, nhung Brinna da
day va thay do va san sang tiép tuc vai dién. Lai mot IAn nira, chang hd t6ng nang téi Mass, va
lai mé6t lan nira khi ho chuén bi r&i nha nguyén thi Sabrina da huych nang gia nhap tro choi véi
nhirng chiéc ghé 4m nhac ctia c6 nang. Cho t&i tin bira trwa, khi Lady Menton tuyén bé cin
thém nita nhitng nhanh tAm gwi. Christina nhanh chéng sip x€p mot nhoém nhirng ngwoi tré
tudi ra ngoai dé tim ki€m “nhirng canh ciy dac biét” d6. Hau hét cac vi khach, ca Lord Royce



cling tham gia, chang cudi ngwa, nhuwng mot chiéc xe ngwa kéo di dwoc mang theo sudt cudc
tim ki€m nhitrng nhanh tim g&i va Sabrina da thu xép véi mot ly do nao d6 véi Lady Christina
tai sao nang va “Joan” nén di trén chiéc xe kéo. Va gior diy, Brinna mic ket phia sau chiéc xe
kéo v&i Sabrina, cing véi nhitng loi cweong diéu ctia ¢6 nang vé ngudi chi ho.

Ai c6 thé nghi rang 1a mot quy cd that qua té nhat, nang nghi van vo, ddi mat xa xam nhin
nhém ngwoi dang cudi nguwa phia trwde xe kéo. Oi, it nhat thi nang chi budn té va khong nghéo
nan nhw Lady Gibert dang thwong, nang nhan nhé nghi khi nhin ngwoi phu nir kia.

Eleanor la tén cd gai. C6 da cd gang gi¢i thiéu ban than véi Brinna/Joan ngay hdm qua, va
Sabrina da ngan chan cé nang nhw véi tit ca nhitng ngwoi khac. Trong thoang chdc, Brinna
thwe sw néi gidn véi nguwdi em ho cia Joan va khéng chi 1a sw cau tiét. Eleanor ranh ranh la
khong hanh phuc khing khiép va rat cin mot ngwoi ban, va Brinna cdm thiy Sabrina cn t té
hon mot chut.

Nang ludt toi nguoi dan 6ng dang cudi ngua bén canh Lady Eleanor, va Brinna chot cau
may. James Glencairn. Hin 1a vi hén phu ctia c6 géi va ciing 1a nguoi chiu trach nhiém vé sw
ngheéo khé cda Eleanor. Gi dan 6ng da téi gia dinh Menton tir khi con nhd, va c6 mot vét rach
trén vai han, rong nhw cai hao ctia nha Menton ngay khi han xu4t hién. Chang ngac nhién gi vj,
du dwoc che gidu rat khéo, han 1a va van 1a mot con tin, dwoc gitr lai va rén gifia tai nha Menton
dé€ ddm bao cho nhirng hanh vi tot dep cia cha han tai Scotland. Dang budn thay, véi diéu do
han dang mang dén cho Lady Eleanor khong may man chi 1a sw nghéo khé.

“C6 khong nghe tdi ndi,” Sabrina dot nhién rit 1én, huych khuyu tay c6 nang dé nhiac nhé
Brinna.

Bi bat ngo b&i sw 16n nhao ciia bung minh, Brinna c¢6 ging ngdi lai chd cta nang trén
chiéc xe kéo, nhung mat thing bang, va 10n nhao khoi chiéc xe cling véi tiéng thét cha Sabrina.
Nang dap lung xudng nén tuyét day trén con dwong lang va thd hit ra béi ci va dap va nhirng
10 trdn an cua Sabrina liu lo bén tai nang. “Khong, khong, tit cd déu 6n. Lady Joan va toi vira
m&i quyét dinh 1a sé di bo. Moi nguwoi e di tiép di.”

“Nhung - ” giong noi lo 1ang ctia ngwdi 14i xe vang 1én trwde khi Sabrina cat ngang.

“DPi ngay di. Khéng lién quan dén 6ng.”

Thé hat ra khi cudi cing nang ciing c6 thé hit 14y mot hoi vao trong phdi, Brinna tir tir
ngang dau 1én dé€ nhin thiy nhitng ngwoi cwdi ngua chang hé cht y dén sw khong may ctia nang
va chi c¢6 ngwoi danh xe kéo 1a ném cai nhin lo lang qua vai 130 vé phia nang trong khi mién
cudng diéu khién nhitng con nguwa quay trd lai con dwong. Sabrina dang c¢d gang di chuyén
trong tuyét dé t&i chd nang, vé mat hAm ham gian gitr.

“Co dang c6 lam cai gi vay troi? Giét chét toi vi xau h6? Huy hoai Joan?”

“Em?” Brinna ngac nhién béi roi.

“Phai, c6. Cac quy co khong di 1éu 16ng dwdi troi tuyét, cd biét khéng.”

({Em _"



“T6i khong mudn nghe c6 xin 16i,” Sabrina tan nhin cat 1&i, chéng hai tay 1én hong vai
mot cai nguyt ghé tdm, “P6 ndng dan! That diy! Ping diy di -”

“Moi chuyén 6n chi¥, cac quy c6?”

Cai miéng quat nat cua Sabrina ngay lap tirc ngdm lai du c6 nang dang chuan bi tuén ra
mot trang, d6i mat mé to day kinh hai khi giong néi ciia Lord Thurleah vang 1én bén canh. Ho
déu cuéng cudng khi nhit ra chang va nguwoi ctia chang da chd y téi tai nan ctia ho va da cudi
ngwa quay lai d€ gitp do. C6 gang ndn ra modt nu cwdi ranh ranh 1a cing thang trén moi,
Sabrina xoay ngoit lai, d6i mit v&i ca hai ngudi dan ong khi ho ngirng 1oi. “Oh, vang. Moi thi
déu on. Tai sao cac ngai lai nghi la khong 6n ch&?”

Brinna dao tron mat khi nghe cai giong run riy ctia cd gai va cai cach doi tay cd nang
trreot xudng, tum lay than vay va xoe rong ra nhw thé cé nang nghi cé thé giiu di tu thé vung vé
cda Brinna trong tuyét viy. Vwon nguwoi 1én, Brinna chi c¢6 thé trong thdy khuén mit ctia Lord
Thurleah khi chang rwén cong mét bén 16ng may, ddéi méi chang dang c6 nén mot nu cudi tim
tim. “C6 1€ 1a Lady Joan bi nga trén tuyét chang?”

“Nga?” sw kinh hai chan thanh cua Lady Sabrina doi véi gia dinh 1a cac quy c¢6 don gian la
khong lam bat ky diéu gi dang xau ho nhw la viéc nga khdi chiéc xe kéo va roi vao tuyét... Va
néu 1a c6 nhu vay di nira, thi cic quy Ong ciing khong nén ¢d tinh chd y hay 1a nhic t&i né.
Nhirng ngén tay ctia Sabrina tré nén xiét chat hon cai vay cta c6, roi dét nhién c6 dang rong
hon va thé gdp, “Oh, khong. Ngai nhAm 1an d6 théi, thwa ngai. Tai sao chit, Lady Joan chwa bao
gi®r bi nga. Chi 4y 1a hién than cda sw trang nha va vé dep. Chi 4y nhanh nhen nhw mot chi nai,
va duyén dang nhw mét con thién nga. Chi dy -”

“Hién tai thi dang nam trén tuyét,” Lord Thurleah lanh ling thém vao.

Sabrina xoay ngoat lai, gid v& ngac nhién khi nhin Brinna. “Oh, chi yéu! Chuyén gi xay ra
vay? D6 chac chan 13 161 clia ngudi danh xe. Oh, dimg day di, chi yéu quy.” Dlirng thang 1én, cd
nang ndm l4y canh tay Brinna va n6 tré nén khong hitu dung ngay khi Lord Thurleah cti
xudng, d& Brinna dimng thang day véi doi tay ciia chang, va nhanh chéng gitup Sabrina phui
tuyét trwdre khi nhin thiang vao Brinna ma mim cudi than 4i véi nang. “T6t hon roi chit?”

“Oh, vang, tot hon rat nhiéu roi,” Sabrina ddm bao v&i chang, cit ngang bat ¢ cau tra 1oi
nao ma Brinna cé thé dwa ra. “Cam on sw gitp dé cha ngai, thwa ngai. Lady Joan thwong -”

“Hién than cla sw trang nh3,” Royce lJam nham ché giéu.

“Vang. Chinh xac.” C6 nang rang r& véi chang nhw thé chang 1a moét ciu hoc tro vira tim ra
dap 4n cia mé6t bai todn kho. “Vi chi 4y da tap khiéu vii.”

“That w?” chang hoi lich sy, xoay nu cwoi vé phia Brinna.

“Vang. Va d6 khong phai la tit c3,” Sabrina ddm bao v&i chang, réi dirng xen vao gitra
chang va Brinna dé ngin chang c6 thé nhin c6 gai. Him h& chirng minh cho chang thiy rang cai
sw c6 bé teo kia chi 1a mot chut sai sét, c6 nang bat dau ca ngoi khong ngdt vé nhitng kha nang

cda Lady Joan. “Chi 4y c6 thé noi tiéng Phap, tiéng Latin va tiéng Dic. Chi 4y nam rd cac loai
thdo mdéc va cac vi thudc nhw long ban tay. La mot ngwoi cin thin khi tréng nom nha ctra.



Thanh thao choi dan hac va thoi sdo -”

“Dan hac?” Lord Thurleah cit ngang, dwa mat ngang qua ngudi thiéu nir da ngam dé nhin
Brinna.

“Oh, vang. Chi 4y choi nhw 1a mo 4y,” Sabrina tuyén bé chic nich, vuot 1én d€ ngin tAm
nhin ctia chang lan nira.

“That sao?” Thang thin, chang mim cwdi véi Brinna. “Vay c6 18 nang c6 thé vui long biéu
dién cho ching ta nghe t6i nay, sau bita an ch? C6 thé sé rat tuyét néu mot nghé sy hat rong
sé tham dw dé€ hat cho chidng ta toi nay nira.”

“Vang, c6 thé dwoc, hay 1a khong?” Sabrina cwoi vui vé.

Miéng ctia Brinna ha h6c kinh hai khi c¢6 nang da ngam tiép tuc. “Tai sao, anh ta tuyét doi
1a kinh khuing. Joan c6 thé lam tuyét voi hon thé.” C6 nang nhin sang, twdng nhw hinh dién vi
Brina, ro6i cau may khi nang th4y biéu hién ctia c6 gai. “Chi sao thé nay - ” ¢6 nang bt dau lo
ldng, xoay han ngwdi sang. Roi chinh mat ciia ¢d nang dao tron khi c¢é nang dot ngdt dwa ra mot
Iy do cho sw khiép s¢ khon khé ctia Brinna. Khuén mét cda cd nang cieng do, quay lai phia Lord
Thurleah, c6 nang lic dau quay quay. “Oh, khong. Khong! Chi &y khong thé choi. Bdi vi chi 4y ...
er...chiay..”

Khi Sabrina nhin d6i mit hoang mang cta nang, Brinna thd hit ra va di chuyén 1én mot
chut, Ii nhi, “Em s¢ rang tay ctia em bi thwong mot chit. Em khong thé choi tét lic nay duorc.
Co 1é dé lan khac.”

“Pung viy,” Sabrina nhanh chéng két lai, va quay lai hao hirng véi Royce. “Chi 4y dau
tay.” Nhan ra la minh di qué xa khi néi thé, Sabrina khé nhiu may. “Khinh khing, thuc viy. M6t
tai nan toi té. That dang budn. Mot ndi dau khiing khiép. Chi 4y gin nhw 1a khong thé st dung
dwoc tay cia minh.”

Brinna ddo tron mat khi c6 gai say swa noi, chang nhan ra dwoc sw ngac nhién kinh khiing
khi nhitng loi 1€ cua c¢6 nang khién Lord Thurleah dirng lai va cham chid nhin vao déi tay ma
nang dang gidu trong 4o choang cua Lady Joan “Nghe that kinh khiing. Chuyén d6 nhw thé
nao?” chang hoi.

“Nhu thé nao?” Sabrina ng& ngang v&i cau hdi, khudn mat c6 nang tré nén tréng rong, roi
tré nén tuyét vong. “Chi iy ... er ... chi dy ... er ... ngén tay chi ay bi ddm khi dang théu!” c6 nang
két thic day thing loi, va Brinna gan nhw rén 1én khi Lord Thurleah chot th6t 1én mot tiéng kéu
day nghi hoac, va roi chang phai lay tay che miéng. Quay di, chang ho mét trang dir doi, roi
d3ng hing vai lan trwdc khi trang trong quay vé phia ho.

“Vang. Qua that la bi kich.” Giong chang v& ra & tir cudi cung, va chang lai phai quay di lan
nira d€ ho nhw 1a cwoi gion gid. Khi chang xoay lai, Brinna dang can méi du¢i dé gitr tiéng cwoi
ctia chinh nang v&i cau chuyén qua sirc ky cuc. Khong nhin ra rang do6i mat nang dang 14p lanh
twoi vui khi bat 14y cai nhin ciia chang, go ma nang hong 1én rang ra, va nang duwdng nhuw ciing
cam thiy tran day strc s6ng, nang chép mat bai réi khi chang dot ngdt thé hat ra va ding sitng.

Tr& nén cau cd, Sabrina nhin cham cham ngwdi dan ong, cai miéng cdé nang lai tiép tuc



lam viéc dé€ dam bdo v&i chang, “Vang, dung thé, nd nghe c6 vé 1a hoi qua, nhung dé thuc s la
mot vét ddm nghiém trong.”

Royce chép chép mét, nhw dé€ xua di vé mo mong trong mat chang. Khoanh khac do,
Brinna nghi chang nhit dinh sé quay di kém theo mot cai dang hing thich hop, nhung chang
da trin tinh lai ban than va ndi nho, “Vang, tot thoi, va ching ta khong dwoc dé cho cb ay choi
dan hac. C6 18 nén 1a mot thir gi dé it nguy hai hon t&i ngdn tay bi ddm ctia c6 dy. Choi co chang
han?”

“Toi rat tiéc, thwa ngai,” Sabrina tra loi. “T6i s¢ rang choi co ndm ngoai vin dé. Joan cé
mot ... er... khuynh hwéng cé thé dan téi ... er... sw dau dau.” Trudc ci nhin cham cham cla
chang, c6 nang git diu trang trong. “Ching c6 thé t&i bat cir khi nao chi 4y suy nghi qua nhiéu.”

Brinna nhdm mat lai va kéu 1én mot tiéng. Nang khong thé lam gi dwoc. That sw vay! That
khé ma twéng twong duoc co gai duoc cho la di kem véi Lady Joan.

“Vay 13, viéc suy nghi nam ngoai vdn dé?” nang nghe Lord Thurleah ndi nho véi sw thich
thu khong thé nham 1an.

“Toi e lavay.”
“Vang. Vay, d6 han 1a mot can bénh cua gia dinh.”

Brinna tron xoe mat. Nang that kho c6 thé tin diéu chang vira ndi. P8i véi nang, né nghe
nhw thé 1a chang chi chAm biém Sabrina. Chac chan chang khéng c6 y nhu vay, nang nghi,
nhung khi nang nhin 1én khuén mat chang, chang nhay mat véi nang dé néi véi nang rang nang
tuyét voi hon nhitng gi Lady Sabrina muén chang tin. Chang chi chAm biém c6 nang dé. May
thay, Sabrina ro rang la chang hé ndm bat dwoc 4n y. LAm mot khuén mit rau ri, cung véi cai
cdn moi, c6 nang gat dau trang trong va néi nho, “Vang, toi tin 1a bénh dau dau la cin bénh cla
gia dinh.”

“Ah,” Lord Thurleah 1dm nhim, r6i huwdng vé phia nhitng ngwoi khac dang dan bién mat
sau hang rao cua dwong lang. “C6 1& ta nén nhanh chong bat kip moi ngudi?”

“Oh, troi.” Sabrina cau may. “Ho dd bo roi ching ra xa vay sao?”

“Vang, nhwng nguwdi cla ta va ta cé thé cung cwdi ngwa véi hai nang va ta sé nhanh chéng
bat kip ho, ta chdc chan,” chang ndi diu dang, dé 14y canh tay Sabrina va dan nang ta thém vai
buéc tdi chd ngudi ciia chang dang cho bén canh nhitng con ngua. Brinna theo sau chim hon,
cai nhin cia nang d€ quén trén tAm lung manh mé cla chang, cai hdong chic chin cta chang, va
do6i chan co bap khi chang dé Lady Sabrina 1én ngua cua chang.

[t nhat thi nang cho rang d6 1a ngua ctia chang. Sabrina ciing cho 1a vy, Brinna nhan ra
khi chang dot ngot budc lui lai d€ ngwoi cua chang lén nguwa, ngbi sau c6 nang da ngam dang
thd hit ra day lo lang. “Oh, nhung -~

“Lady Joan va ta sé di ngay bén canh nang,” Lord Thurleah vui vé néi at di sw phan doi
cua cd nang, gt dau ra hiéu v&i nguoi ciia chang, roi vo vao mong ngua dé ra hiéu cho nd chay
nuwdc kiéu, mang theo Lady Sabrina dang ving vay phan ddi. Co6 nang gao l1én va quo quo hai



canh tay chang khac gi con ga ctia ba Bép khi bi tim 14y hai cang ldc ba dang néi chuyén véi
nang hom trwdc, va Brinna cin nhe moi cia nang nén mot tiéng cudi vi sw so sanh tinh nghich
cda nang. Lord Thurleah quay lai d6i dién v&i nang.

“Bay gi®,” chang bat dau, roi ngrng lai, chang nhw chang thé nghi thém dwoc gi khi thiy
biéu hién tirc cwdi cia nang.

“Thwa ngai?” nang hoi diu dang sau khi khoanh khic khong thoai mai da trdi qua.

“Ta da nghe moi ngwoi ndi vé déi mat cudi 1dp 1anh nhung chwa bao gid thuc su thay cho
téi tAn héom nay,” chang khé néi “Doi mat nang 14p lanh twoi vui va khi nang cwdi ching cling
cuoi theo. Nang biét diéu dé khong?”

Brinna nudt xuéng va lac lic dau. Diéu nay han 1a nhitng 1&i tan tinh qué kéch ma Joan da
no6i dén, nang nhan ra, nhung ddi véi nang né chang hé nhw thé. Giong néi ciia chang va thim
chi la ca tir ngir cia chang duwong nhw qua mém mai khién nang lang lang.

“That viy,” chang qua quyét day hao hirng véi nang, khién ma nang ng hong. “Va mai
téc nang ... N6 mém mai nhw 16ng to, va dwong nhw 6ng 4nh duwédi tia nang mat troi véi ca ngan
lan 1ap lAnh anh vang. N6, don gian la rat dep.”

“Gor-" Brinna li nhi yéu &t da dé chang khong thé nghe thiy, roéi ngirng lai do dw va nu6t
xuong khi chang chi muc vao khuén miéng nang.

“Va d6i moi nang. T4t ca ta ¢ thé nghi khi ngam nhin chiing 1a cdm giac dwoc hon nang.”

“Oh,” nang th& hit ra, mau hong lan khap khuén mat nang thAm chi ca ngwc nang dudng
nhw bi co that khién nang cam thiy khé tho.

“Pung thé, nang sé rng hong néu nang biét dwoc suy nghi cia ta. Sao ta c¢6 thé hinh dung
dwoc khudn miéng nang bang miéng ta, nhAm nhap b moi nang, mut 14y moi dudi ciia nang
bang miéng ta, roi truot lwdi ta -

“Oh, Pltc me,” Brinna thé gap, bat dau quat cho khuén mit dang néng birng clia nang nhw
dang gitra ngay hé oi 4 du nang dang ding gitra dat troi mua déng tuyét gia. Giong cda chang
va nhitng diéu chang vira néi dd mang t&i chan dong tuyét diéu trong co thé nang, khién nang
néng ran, va chay tran hoi nong khip co thé. C6 1& nang dang sup xudng cai gi d6, nang da nghi
vGi moOt chut dau budn khi khuén mat chang bat dau tién sat t&i nang.

“Joan! Oh, Joan!”

Royce va Brinna cung ding thang lai ngay lap tirc va quay nhin Lady Sabrina dang sai
tirng budc chic chdn vé phia ho, ngudi hau cta Lord Thurleah dang di theo phia sau, khudn
mit dAy vé xin 16i khi anh ta thiy 6ng chli cia minh.

“Em ho ctia nang that biét cAch xuat hién,” Royce tham thi khé khan, va Brinna thé dai.
“Vang. C6 4y con hon la chi ché chay theo khic xwong, phai khong?”

“Nhém ngudi da dirng lai tai cho ré,” Sabrina kéu 1én Am 1 khi téi gan. “P6 dwong nhw 1a
cho c6 nhiéu ciy tAm giri. Nhw em néi, ngwdi hiu dang tréo va rung nhitng cai cidy dé mang



nhitng day leo xuéng.”

Tum 13y ho, Brina luén canh tay ctia cia nang vao tay ctia Brinna va quay dau lai phia c6
nang vira chay t&i, lién lau, “P6 1a diém may, phai khong? Va chi c6 thé tach ra khéi nhom va
khong bat kip. Roi chi c¢6 thé bo 1&r mAt tat ca nhitng tro vui. Twdng twong ma xem.”

“Uh, chi twédng twgng thoi.” Royce thé dai khi nhin c6 nang da ngam dang kéo vi hon thé
cta chang di vé phia 16i ré.

“Ngaidyla-"

“Uh, ta biét,” Joan lanh ling ngat l&i Brinna. “Han 12 mot nguoi dan 6ng dep. Co da noi it
nhit mwoi lan KE tir khi vao phong nay.”

“0Oi, that ma,” Brinna khang dinh. Ho da tré lai dinh thw Menton khoang nira tiéng truérc.
Sabrina da kéo nang 1én géc, roi bit Brinna doi ngoai hanh lang trong khi c6 nang t&i va noi
chuyén v&i Joan mdt minh. Brinna ding d06, lo ling vé nhitng diéu dwoc ndi trong phong va bt
rirt lam sao nang cé thé giai thich tai sao nang lai loanh quanh & hanh lang néu c6 ai trong thay
nang. May thay, chang c6 ai di qua cho nay truéc khi Sabrina tré ra. Bwdc ra hanh lang, c6 nang
ra dau cho Brinna di vao phong, réi budc di véi mot cai liéc lai phia sau.

Mot 14t sau, Brinna thang vai va lwdt vao trong phong va thiy Joan dang ngoi trén ghé
canh 10 swdi doi nang. Brinna chang hé do duw, tién lai phia c6 nang. Sau khi nhap lai véi nhém
nguoi, nang da dung phin tét hon ctia budi chiéu xem xét moi diéu ma nang da hoc tir viéc hen
ho. Va dung 1a nhuw thé, trong khi Lady Joan lai tir ch8i cuwdi Royve, chic chan phai c6 hiéu [Am
gi d6. Ai d6 da khién nang ta hiéu sai. Lord Thurleah khéng phai mot ga yéu tinh ngu ngoc hay
mot tén nha qué dan don véi nhitng 1o tan tinh ngé ngan. Chang don gian la lich sw va tao nha
nhw bt ct quy 6ng nao. Va duwong nhw Brinna dwoc sap x&p dé chinh lai sw hiéu IAm nay. T4t
ca nhitng gi nang phai lam la néi véi Lady Joan sw that vé ban chit cia Lord Thurleah va co gai
sé& chip nhan tré thanh c¢6 diu cta chang. Lady Joan, tuy nhién, khéng mong mudn lang nghe
nhitng gi ma nang dang cd ndi v&i co ta. Kién tri, nang quyét dinh 12 phai c6 ging. “Ngai khong
nhu ti€u thw néi. Ngai ay khong tan tinh nhirng 1oi ngé ngan. Ngai - ”

“Brinna, lam on.” Joan cwoi, 4n tay vao nguc vi Pirc ngai biét nhirng diéu ma nang dang
diu dang dé cap. “Co gai cia toi, c6 thwc sw dang phan xét. N6 khong phai néu nhw ¢6 da c6 mot
khoang thoi gian dep dé xung quang 16p quy toc.”

“Vang, nhung, ngai - ngai 4y ndi thuc sw dé nghe. Ngai -”

“Y c6 1a han da rat tan dwong?” Joan héi, cau may ngirng lai nhin Brinna git dau nhanh
chéng. “Vay, sau dd, néi xem. Cac quy c6 khong ndi nhitng thir nhw 13 ‘ngai 4y noi thuc su dé
nghe.’ Va c6 néi cham lai. N6 sé gitp c6 d& mac16i.”

Brinna thé dai that vong, roi thém mot chiat dé 1ay can dam trwée khi tiép tuc vai tong
giong da dwoc stra nhw Joan da danh ca dém diu tién dé nhoi nhét vao diu nang. “Tiéu thw néi
dung, tAt nhién roi,” nang thét 1én qua quyét. “Em xin 16i. Nhung ngai thwc sw khong nhuw tiéu
thw nghi. Ngai rat 1a lich duyét. Ngai da ndi doi mit ti€u thw sang 14p lanh, mai toc tiéu thw



mém mai nhw to, va d6i moi tiéu thw -

“D6 khong 1a gi hét. Ta sé khong 14y hdn,” Joan rd rang la kién quyét, roi khoanh tay truwdc
nguc thé dai va xoay di. “Va, Sabrina da ndi véi ta vé tai nan nho khi cd nga khéi xe kéo.”

Brinna thay ngwong chin ngwoi va khong vui vé. “Vang. Tiéu thw dd huych khuyu tay vao
emva-"

“D6 khong 1a gi hét. T4t ca nhitng gi ta mudn ndi 1a 1an t&i phai cdn than hon. Va c¢6 gang
nh& rang co 1a mot tiéu thw trong khi déng gia 1a ta va nén hanh x cho phai phép.”

“Vang, thwa ti€u thw,” nang li nhi.
“CO tot nhat la nén thay do6 nhanh 1én va xuéng an di.”

DP6i mit Brinna mé 1on. “Em sé khong xudng nha va mang cho tiéu thw chit d6 an trudc
a?"

Joan nhwdng mot bén 16ng may “Sé that la ky quac, cd6 khong nghi sao? Mot quy c6 mang
d6 an cho ngwoi hdu?”

“Khéng, y em la em c6 thé mac lai d6 cia minh va - "

“Khong cin diu. Ta vira an roi.”

Brinna ldng ngwoi trwde tin d6, boi réi hién 1én trén mat khi nang ban khoan lan cach nao
diéu dé co6 thé xay ra. Nhin biéu hién khép kin ctia Lady Joan, nang khong dam héi. Thé dai,

nang lac dau. “VAy thi, em nén it nhit 1a xuéng bép mot chut. Moi ngudi sé thic mac néu ho
mai khéng thdy em.”

“Ho da thdy c6 hom nay ro6i.” Khi Brinna chép mat truwedc théng tin nay, c6 gai mim cudi
rang r& va thém vao, “Ta di mac vay ctia ¢6 va quan khan trum dau phong truedng hop ai do
dén tim c6 trong khi c6 dang di tim nhirng nhanh tdm gti véi tw cach la ta. Vai ngwoi da thay.
Ta nghi d6 13 Aggie cta co. It nhit c6 khong giong ba cu d6 nhiéu nhw c6 di ta cho ta.”

“Chuyén gi da xay ra?” Brinna thé gip.

Joan nhun vai. “Chang c6 gi. Ba ta néi véi Bép trudng rang chang cé gi sai khi ba ta mang
cho c6 it d6 an va kiém tra cd. Ta da ndi v&i ba la ‘Lady Joan’ da dwa ra mét danh sach nhirng
viéc vit trong khi di ving va cam on ba vi d6 an. Ho sé chang trong doi ¢ ngay hdm nay nita
dau. Va vi ta ndi véi ho rang ta mudn cd ngu trong phong ta. Nén ho sé khong mong thay cd
nhiéu dau.”

“Va ba 4y da khong nhan ra rang ti€u thw khong phai 1a em?” Brinna hoi vé khong tin.

“Ai ma ba ta c6 thé nghi téi cht?” Joan cuwdi kho khdc. “Chang ai ¢6 thé nhan ra mot quy
cb cta tang lép quy tdc lai mudén an mac nhw mot tén day té.”

“Khong, em cho rang khong,” Brinna chAm chap dong y, nhung van cam thiy diéu gi dé
ky la viedbng mic trong nguc nang. Aggie da nudi lén nang. Ludn luén tréng nom nang trong
sudt cudc doi ba. Chac chan ba c6 thé ndi ra nhitng diém khac biét gitra c6 con gai va mot ké



mao danh?

“Nhanh Ién nao.” Joan vo vo tay. “Thay do va xudng gac di, khong thi c6 s& mudn bira &n
d(’)."

“Vang, thwa tiéu thw.”

CHUONG BA

“Cu0i ngwa? Cwdi mot con vat to 1é6n?”

Brinna nhin con nguwa ditrng trwéc nang ma chang hé so hai. Day 1a ngay thir tw trong vai
dién ctia nang, nhung lai 1a ngdy dau tién nang khong cé Sabrina bam theo, rao giang nang khi
nang tranh xa phong nghi cia khach trong khi mot Lord Thurleah thit vong l1€o déo di theo ho,
c6 gang té ra quyén rii va than thién ngay sau Brinna. Brinna thuc sw bat dau cam thiy toi
nghiép cho nguoi dan 6ng nghéo kho khi chang c6 gang thu hit sw chi y cdia nang trong khi
Sabrina ngan chin moi no luc cia chang. Twéc hiéu cua chang chiang hé mang lai chut dé dang
nao. Hodc it nhat 1a chang da khéng cho tdi sang nay, vi sdng nay Sabrina phai nam bep trén
giwong, st cao cung véi cdm lanh va buén nén giong nhw can bénh cia nit hiu va cha Lady
Joan da bi khi chuin bi téi Menton dén Giang sinh.

Sabrina dd cam thay 6m ttr hom trwéc, va c6 thwe sw da 6m. C6 nang da bén bi ngan can
bat ky mot sw tro chuyén nao gitta Brinna va nguoi khac, dén mic Brinna thwe sw chi ¢6 co hoi
Ii nhi may ttr, “Vang, thwa ngai,” hai lan. Brinna ciling lam dung theo ké hoach, sau khi ngo6i
xuéng ban ciing moi nguwdi, Sabrina nhin cham cham vao thirc dn trwdc mat ho, khuén mat co
tré nén tai nhot truedce khi c6 bat ngo chop 1y canh tay Brinna, thé gap va ho phai roi ban an ...
mot lan!

Nhin ra giong khan cip cua co, Brinna nhanh chéng dirng diy va diu em ho cua Joan 1én
gac, noi co gai dm riét 1dy cai chiu non trudc khi d6 sap 1én giwdong 6m 14y cai bung tréng rong,
va tuyén bd rang minh chic chin dang chét. Va néu khong thi ¢6 nang wéc la minh sé chét.

C6 nang da khong kha hon sang nay. C6 ching chi 1a thiy y&u hon, diéu chang hé bit ngo
vi cd da danh phan Ién ca dém véi cai chdu ndn cho téi khi moi thir bi téng hét ra khoi bung. Co
1€ n6 la nguyén nhin khién cd yéu &t t&i mirc khong thé tim thiy sitc manh dé khuyén Joan gitr
Brinna khi khong c6 sw di kém cla cd trong ngay va gitri mot tin nhin rang bon ho déu dm. Du
sao thi lic nay cd cling khong cé du stkc, va Joan da quyét dinh 1a Brinna nén di, n6i rang Brinna
phai phuc vu vai ngay t&i khi xa giao v&i nhitng nguoi quy tdc va mong la moi chuyén sé tot
dep. Joan chi nhic nhé Brinna ¢8 gang néi cang it cang tot, gitr dau thip xudng, va khong dwoc



cho phép ban than mot minh véi Lord Thurleah.

C6 gang nén xudng suw hdo hirc ctia ban than, Brinna git dau hdo hing, réi di ra ctra dé
chao Lord Thurleah khi chang vira téi dé hd tong nang téi Mass. Néu nhw nang 1én cam thay
hai long véi y twong danh ca ngay mot minh véi Lord Thurleah, tuyét, mot minh don doc
khong c6 nhitng nguoi khach khac ctia gia dinh Menton, chang da thiy bwdc quyét dinh khi
biét tin Sabrina qua 6m dé c6 thé di cing ho hom nay.

Mim cudi quyén rii, chang nam ban tay nang dit 1én canh tay chang va ho tdng nang tdi
Mass nhuw moi khi, nhung sau do, thay vi dwa nang thang t&i dai sanh nhw nhitng hom trudre,
chang dan nang t&i khu chudng ngua, giai thich rang chang da 1én k& hoach khién nang va
Sabrina bit ngd vao sang nay. Chang da nghi rang cwdi ngua han 1a mot sy thay déi t6t dep va
da cho chuin bi san nhitng con ngwa ho sé& cuwdi. Khong biét sao nang lai thdy minh dang ding
trudc ba con vt to 1n dang nhin nang dang nghi, trai tim nang nhw bi nghen & dau d6 khién
nang khong thé néi nhw thé nang dw tinh bi gidm nat dwdi nhitng méng gudc to 1én cda ching.
Dé chac chan diéu dé c6 thé xay ra liéu nang c6 quyét dinh cwdi mot trong nhirng con thu da
dong yén cwong ding truéc nang. Lord Thurleah c6 thé nghi rang cudi ngwa 1a mot sw thay doi
t6t, nhuwng Brinna chang thé dong y véi chang. Nhitng c6 hiu riva bat chang c6 ly do gi loanh
quanh canh nhitng con th, va chdc chan 1a cling chang c6 co hdi cudi ching.

“Em da sai gi sao, ti€éu thu? Pay la con ngwa cua tiéu thw, duwoc khong a?” ciu bé cham
ngua lo 1dng hoi. Brinna c6 gdng n& mot nu cudi.

“Uh,. Pay 1a ngua ctia chi. Chi ... chi chi nghi ... 0i, mot chuyén di dai. C6 1& s& t&t hon néu
cho né nghi ngoi” nang két thic chang diu vao dau, va chang ngac nhién gi khi ma ciu bé cham
nguwa va Royce trao d6i nhitng nu cwdi thich tha trwede khi Royce thi tham, “Ta da néi véi nang
ldc trwa nay roi. Vay nén, con ngua ctia nang da c6 bon ngay nghi ngoi, ti€u thw a. Khong nghi
ngo gi la nd sé thich dwoc tap luyén mot chut bay gio.”

“Oh, ving,” nang 14m nham mién cuwdng, tw hoi phai lam sao. Lady Joan di chang chuin bi
cho nang trwdc tinh hudng nay. Hinh anh nang dit con ngwa vao phong dé€ hoi Joan khién
Brinna bat cudi thich thi. Nang dot nhién chép mat khi nghi t&i co 4y. C6 1& cod 4y da chuln bi
san cho nang. Lam ra vé thit vong, nang quay lai véi Royce va ciu bé.

“M6t bat ngo dang yéu, va no ciling la mot sw thay doi rat tuyét,” nang néi, can than phat
am thit ro rang nhw Joan di day nang. “Nhung vi Sabrina qua 6m dé di cung ching ta, va n6
that khéng phai phép khi mét quy c6 & mot minh véi mot ngudi dan 6ng khong phai la chong,
nén ...” Nang ngurng lai dé€ thém mot cai liéc day y nghia truwdc khi két thic, “Em s¢ rang viéc
cwdi ngwa sé phai dé danh cho téi khi Sabrina cé thé di cing ching ta.”

“Uh, nang dung, tit nhién r6i.” Cau may tram ngim, Royce dom miy budc chan, va
Brinna chi vira thé phao nhe nhém thi chang dot nhién bing ngén tay danh tach va xoay ngoat
lai. “Nguwoi cda ta ¢6 thé dong hanh cung ching ta.”

“Cai gi?” nang kéu 1én hot hoang.

“Ngudi cia ta Cedric c6 thé dong hanh ciing ching ta. Ong ta sé lam t&t vai tro di kém.
Théao yén cwong con ngwa ctia Lady Sabrina di, ciu bé, va chuin bi cho con ctia Cedric ngay



nhé,” chang ra 1énh trong khi mit Brinna mé& to vi hoang so.

“Oh, nhung - ” nang bat dau, sw hoang mang danh cap moi ly 1& sic bén ma nang cé thé
mang ra str dung. Nang bi bé lai phia sau chang khi chang sai chan vé phia chuong ngua.

“Chét tiét,” nang thé hit ra khi chang bién mAt, roi quay lai nhin con ngwa ma nang sé
cudi khi cidu bé cham nguwa din con cta Sabrina vé chudng. Con ngua cia Joan trong chang
hanh phic hon nang la bao. Con vat nhin nang day nghi ngo, va Brinna khong thé ngirng nghi la
con nguwa biét nang khéng phai la Joan va dang tw hoi diéu gi da xay ra véi chi né. Brinna kha
chac vé diéu ma doi mat con vat dang noi 1én va nang bd qua suw khong thoai mai, thi thao véi
no, “Tao chang lam hai gi c6 4y. Ti€u thw cia may van séng va khoe manh.” Nhan thiy con
ngwa van chang cé chut tin twdng, Brinna khé cau may. “D6 1a sw that. Bén canh dd, day 1a y
twdng ctia c6 4y. Co Ay -

“Nang dang ndéi chuyén vai ai vay?”

Brinna giat minh véi ciu héi, va nhin qua vai nang thi thiy Royce da tré lai va dang dirng
gan nang. Chang cao 1én. Rit cao 16n. Tai sao, nang da tuwdng twdng 1a néu ho dirng bén nhau
dwéi anh mat trod, chang c6 thé sé trum bong 1én noi nang dirng. “Con ngwa cla em,” nang thi
thim lo dang, cd gang phan dodn xem chang to lén c& nido. C6 thé gdp doi nang, nang quyét
dinh v&i mot chat hut hoi, khong chu y téi hwéng ma chidng hat dau trwdc khi chia sé mot cai
nhin vui vé véi mot 6ng bac ma gior dang di cung chang.

“Pay la ngwoi cia ta Cedric. Nang ¢ nhé 6ng ta hém di tim cdy tam gtri ch?”

“Oh, vang. Han hanh, thwa dirc ngai,” Brinna li nhi, va c6 nhé lai nhitng bai hoc clda nang
vé viéc chao hoi moi ngudi, bat dau cai nhin gbi hoan hao thi Lord Thurleah tim I3y khuyu tay
budc nang nging lai. “Ong ta la mot hiép sy, khong phai moét dirc ngai,” Thurleah nhe nhang
giai thich, va Brinna cam thdy dé ran ca nguoi.

“Oh, vang.” Nang do dw, khong chac phai chao hdi ngwoi dan 6ng nay thé ndo, nén chi gat
dau va mim cwoi, nhw 6ng dap le.

“N6 day, thwa ngai. Chau di dwa con ngwa cia quy c6 vé chudng ctia né va chuin bi con
cta Sir Cedric.” Cau bé cham ngwa dan theo mét con ngwa méi lai gan hai con kia.

“Ah. R4t tOt. Lam t&t 1am, cu bé,” Ting cAu mot cai gat dau tan thwdng, Royce dan Brinna
vé phia ctra va dwa nang ra khéi khu chuéng ngwa, va mim cwdi véi nang. Nuot xudng, Brinna
yéu &t cudi dap lai, vi gior diy sw chil y clia nang hwdng vé ba con ngwa ma Sir Cedric dang dan
chung di phia sau.

“Em..." Brinna bat diu nhot nhat khi chang mang nhitng con ngwa dirng bén canh ho,
nhung nang khong thé néi nén 1o va gan nhw cin phai ludi khi Royce dot nhién xoay, tom 14y
eo nang va dat nang 1én trén con vat ctia Lady Joan. Ngay khi chang dat nang ngoi trén cai yén
cwdi mot bén, chang nhin nang thich thi, déi 16ng may chang chdm cham cong 1én.

“Nang 6n chit, Lady Joan? Nang dang trang béch nhw tdm khan lanh 4y.”

“On ma,” Brinna ré lén.



“Nang khéng so ngwa day ch&?”

“Khong, khong,” nang thé gap.

“Khéng, tat nhién réi,” chang 1am bam v&i chinh minh “Nang da cudi ngwa téi ddy ma.”
“Ahhh vang.” Loi néi doi vang 1én nhw mot tiéng kéu than.

Royce git gi nhw thé v&i chinh minh, roi dang hang va 14m nhim, “Vay, néu nang khong
so, thwa ti€u thw, tai sao nang lai gitr ta qua chat vay?”

Brinna chép chép mat khong hiéu, roi dwa méat nhin doéi tay cia nang. Ching tdm chat 14y
cai 4o khoac ngoai ctia chang va gi¢ thi dang quo cao 1dy né nhw dang ciu ctru chang sé giai
thoat cho nang, hoiac nang chic chan sé chét vi nga ngua. Lady Joan sé khéng lam thé, tit nhién
roi, nang nghiém khac tw nhac nh& minh. C6 ndng ra mot nu cuwdi cling ngac, nang budc tay
minh roi ra. “Vai thit mém mai, thwa ngai. Chat liéu kha 1a tot.”

“Ah.” Nhin khong chac véi biéu hién clia nang, chang budng tay ra khoi eo nang va bat
dau 1ui lai, chi véi mdt bwéce that nhanh va tém ldy nang lan nitra ngay khi nang vira méi truot
chan khoi cai ban dap. “Ta xin 16i, ta d4 nghi rang cai ban dap vira van vdi nang,” chang thi
thadm, d4y nang ngdi ngay ngin lai IAn nira.

Nu6t xuong, Brinna hich phai bung dwéi cia con ngwa khi chan nang do tim cai ban dap
qua lép vay dai. Nang da tim thay nd, cao hon mét inch so véi chiéu dai cia chin nang. Tat
nhién ro6i, Lady Joan thidp hon nang vai inch ma, va tit nhién 1a bd yén cwong dwoc chuin bi
hoan hdo theo chiéu cao cua tiéu thw. Doi véi Brinna né c6 nghia la nang phai cong chin nang
nhiéu hon dang tw nhién va ng6i & mot vi tri kha khé. Lan nay khi chang tha nang ra, nang da
ngoi virng, va thAm chi nd mot nu cwdi rang ré khi nhan ldy diy cwong tir tay chang.

Khi chang quay ra v&i con ngwa cia minh, Brinna quin day cwong chiac chan quanh déi
tay dé€ chac rang ching sé khong bi tudt khoi tay nang. Roi lo lang nhin vé phia bai tip. Nhuw
nang da lo sg, n6 dai ca dim, thdm chi la hon. bidng thé, bai tip c6 mdt con dwong dai thit dai
va ddc, va nang gan nhw nhin thiy ré rang canh tiép dit néu nhw nang bi ngd ngwa. Nham mit
lai, nang van dang ngdi virng vang, s¢ t&i mirc khong dam thé khi nang khong biét 1am thé nao
dé ra 1énh cho con vat di chuyén. Nang khong can lo lang. Khoanh khic Royce thic ngua ca
chang tién lén, va ngwdi clia cia chang Cedric theo sau, con ngua tw giac di theo sau ho.

Ho di rat thong tha, nhung du vay ciing du dé€ khién Brinna chédi véi, 1ac lw trén yén va
nang cang thit chat diy cwong hon khi ho di ra ngoai san lau dai. Nang chac minh khong thé
nao ra dwoc dén c6ng, thé nhung nang ngac nhién 1a minh lai 1am dwoc, va bat dau tha long
mot chat. Nhwng khi ho cwdi ngwa qua cau va tién vé phia khu lang ven 1au dai thi Royce dot
nhién cho ngwa ctia chang chay nwéc kiéu.

Ngua cuia Brinna cling bt nhip theo, va nang bat dau nay 1én nhu mot bao cu cai trén cai
xe tho hang khi di trén con duwong go ghé. Moi chiéc xwong cia nang sém tré nén dau nhic vi
bi x6¢ ndy. Roi, nang tum lay, nghién chit rang, du nang ndi véi chinh minh rang no sé sém qua
di. Poi véi nang thi nhw 1a ho da cudi nguwa hang gid, réi Royce va ngwdi ciia chang dot ngot
quay lai nhin nang. C6 nin ra mét nu cwdi nhe, nang buéng mot tay dé€ vay ho véi hy vong



trong nang van binh thwong. Ngay khi ho vira quay di thi chan nang trugt khoi cai ban dap va
nang trwot khéi con ngwa. Tat ca nhitng gi ma nang c6 thé lam lic nay la nang da khong quin
chat diy cwong quanh hai tay nang nhw ldc ddu. Nang cé thé ngi nhao khéi ngwa thanh mot
déng trén tuyét va sé la nhu thé. Khong may, diy cwong lai quidn quanh mét tay nang va nang
lai chang hé nghi téi viéc tha noé ra. Thé 1a nang treo minh & mot bén ngua, kéu thét 1én kinh
hoang khi chan nang bi kéo 1é trén tuyét. Tiéng thét clia nang, tit nhién, da khién con ngua ctia
nang tré nén hodng so va chay nhanh hon, va khién nang cang la hét 16m hon.

Royce xoay dau lai nhin Lady Lythem, nang dang vay tay, va roi chang lai cht tam lai 16
trinh cia minh. Chang da quyét dinh chuyén cwdi ngwa nay 1a co hoi dé dwoc & riéng bén nang.
Chang da nghe anh ho cia minh néi nang la mét dra tré hoi hot va hom hinh, nhung con hon
thé& ngwoi thiéu nit nay chang c6 diém gi giong thé ca. Su that thi nang gilr im 1ing hiu hét thoi
gian, diéu ma c6 thé bi hi€u nham 1a ké trudng gid mau me, chang bat dau nghi t&¢i né véi mot
chit xau hé. Thanh thit ma ndi, c6 gai nay duwdng nhw nhut nhat khi ti€p xtc véi nguoi la. TAt
nhién, em ho cda cé chang gitup d& dwoc gi. Sabrina tra 1 tit cd nhitng cau hoi ma chang dat
ra khién c6 gai khéng cé co hoi tro chuyén, va thwong xen vao gitra hai ngwoi ho. D6 1a tuyét
d6i la qudy ray. Chang da hy vong rang néu chi ¢c6 mot minh Lady Laythem c6 thé sé g& b tinh
nhuat nhat va boc 16 ban than nang.

“Co 4y khong thwong cuwdi ngwa,” Cedric binh luin, hiéu y 6ng, Royce lang l1é giat diu dong
y. “Khi nao can téi lui lai phia sau va cho ngai mét chut riéng tw diy?” Cedric héi, nhw biét
trueérc dwoc y muon cia dirc ngai khi huych Royce mot cai.

Truéc khi Royce c6 thé phan ng lai, mét tiéng thét dot ngdt vang 1én khién ca hai déu
quay lai. Ho chi vira kip thiy con ngwa ctia quy c0 phi vut qua ho, mang theo quy c6 treo mot
bén than ngua, gidy giua va la hét nhw mot nguoi dién.

“Chda tdi.” Ca hai déu nhanh chéng phoéng theo, cho t&i khi Brinna cudi cuing ciing 1y lai
chit it sw trn tinh va budng tay ra khéi diy cwong. Nang truwot khéi con ngwa, bién mat trong
tham tuyét day doc theo vét tuyét khi con ngwa cai chay hoang dai vé phia rirng cay.

“T6i sé dudi theo con ngwa,” Cedric néi luc cuc trong hong ma nghe thi giong tiéng cuoi
hon, trwére khi dng thic ngua tié€n vé phia rirng ciy duoi theo con vit.

Lic lic dau, Royve cidn moi thich thu va thic ngua cta chang tién theo vét tuyét dai cho
t&i khi chang dén diém ma Lady Joan vira bién mAt mat. Qua dé dé tim thiy, nang da dé lai mot
vét dai khi bi kéo 1é trén tuyét. Piém cuoi vét tuyét 1a noi nang rét khdi ngwa. Nhung khi chang
dirng ngua lai, Royce khong thé thiy bat ky diu vét nao clia nang. Su thich tha cda chang
nhanh chéng chuyén thanh ndi lo ling, Royce xudng ngua vira 10i trén tuyét vira goi tén nang,
gidt minh khi thdy ban than bi ngip trong tham tuyét min nhw béng t&i tin eo. Vip chin,
chang gan nhw nga deé lén co thé nang, r6i nhanh chéng cidi xudng, gat 16p tuyét phia trén véi
déi tay tran trudc khi bang gia c6 thé ngdm vao nang va d& nang dirng day.

“Joan?” chang thi thim lo lang, ghé sat lai nang va lau nhe go ma bam tuyét cla nang.
Brinna hé mot mat nhin chang, roi lai nham lai trong mot tiéng rén. “Nang 6n ch#? Khong dau
& dau chw?”



“Chi c6 long kiéu hanh cta em théi,” nang thi thao, roi mé ca hai mat day thit vong. “Em
da wéc minh c6 thé chét di dwoc vi sy xau ho nay.”

Royce chép chép mat, roi miéng chang gidn ra mot nu cwdi nhe trwdc khi chang hoi lai,
“Nang c6 bi dau khong? C6 chd nao bi gdy khong?”

“Khéng.” Nang thé dai tham ndo. “Nhung tuyét lanh khién méng em bi dong cirng lai roi.”
Khi d6i mat chang m& 16m khong tin vao diéu dé va mot tiéng luc cuc thoat ra khéi chang,
Brinna cirng ngudi lai. Nang dodn chic chang quy cd nao lai néi phia sau cta ho 1 méng bao
gior cd. Mong hay nhitng diéu twong tw nhuw thé khéng thé dwoc thét ra néu theo nhw ding
nhitng gi Lady Joan da day. Du thé, tir phdn &ng cta Lord Thurleah, nang kha chic 1a nang da
khong chon dung tir. Ngwoi dan 6ng dang thwong trong nhw thé bi héa da.

Ngoi trong canh tay chang, nang cdm nhan dwoc cai vo nhé nhe day lo lang cia chang. Lat
sau, nang om lay 4o chang véi ca hai tay bén dwédi 4o choang ctia chang khi chang dot ngot
ding day, kéo theo nang cung dirng thang 1én chd ma chang dao thiy nang. Nang dirng do va
chang ngay lap tirc phui tuyét trén vay nang, khién Brinna khong thé r&i mat khoi cai cach ma
chang dang nhin nang va thuc té 1a khudén mat chang dang do6 ran 1én. Nang dang c6 hiéu xem
d6 1a vi gian gitr hay chi 1a sw ngwong ngung khi chang dang hang giong.

“T6t hon roi ch?”

Brinna ngip ngirng, gill giii vay, roi lac nhe hong dé tuyét rét xudng trwde khi nang chinh
lai vdy ctia nang, dé ching ri xuéng che doi chin nang. R6i nang nhun vai thit vong. “T6t nhw
13 em c6 thé thay do, thwa dirc ngai.”

“Vang.” Chang thé dai khi thiy ké hoach di choi riéng véi nang dang dan sup do. “Ching
ta tot nhat la quay vé ngay.”

Nam l4y canh tay nang, chang dan nang t&i ngua, nhay 1én ngua, roi chang cui xudéng, dm
14y roi nhic bong nang 1én diat nang ngdi phia trudc chang. Git 14y eo nang bang mot tay, tay
kia chang cAm cwong.

Lo lAng chop ldy canh tay chang, Brinna ¢ to ra thw giin va nhin ra nang thuc sw lai dang
trén lung ngwa lan niva. Khi chang bat dau cho ngua quay tré lai thi nang nhan ra c6 mot tiéng
gi d6 khong ro lam. “Tiéng gi thé nhi?”

Royce dirng lai va nhin nang, roéi nhin ra xung quanh vi chang ciing bat dau nghe thiy
nhitng tiéng kéu ma nang vira chi y thay. N6 nghe nhw ai dé6 dang than thé dm §. Sau mot chut
do du, Royce xoay ngwa khoi hwdng vé 1au dai va thic ngwa cta chang theo tiéng kéu cho téi
khi ho thdy mét chiéc xe kéo dang dirng lai bén dwong. N6 dwong nhw bi bé hoang, nhuwng roi
mot ngwoi dan ong ding 1én tir phia sau xe, 1ac lac dau 6ng ta va thoét ra véi hoi the kinh
khung.

“Cé chuyén gi ah?” Royce hoi, nhin ngudi dan 6ng dang nhin lai ho va ca chiéc xe cia 6ng
ta.

“Thén xin 161, thwa dirc ngai. Cé phai cd xe toi tan clia toi chdn 18i di clia ngai?”



“Khong. D6 khong phailaly do,” Royce tran an ldo. “Ngwoi bi mac ket u?”

“Vang.” Lao quay lai nhin chiéc xe v&i mot tiéng thé dai. “Téi da c6 gang di sang mot bén
con dudng dé chac chan khong lam anh hwdng t&i nhitng ngudi khac, nhung dwong nhu 13 toi
da bi 1éch qua xa. Co xe bi trwot khoi dwong va gidr con ngua khong nhuic nhich.”

Royce di chuyén sau nang, va nang chi kip nhin thdy quyét dinh hién 1én trong mat chang.
“Doi ta & day, ti€u thw. Ta sé di mot lat thoi,” chang thi tham, réi xudng ngua.

Brinna ngip ngirng, chot 1ay cai yén nguwa khi con vat di chuyén bén dwdi nang, roi truot
khéi chd ngdi va theo sau tdi chd hai ngudi dan 6ng dé€ xem xét tinh hudng. “Em c6 thé giip gi
khong?”

Ca hai ngwoi dan 6ng déu ngac nhién trwdc dé nghi cia nang, nhung Royce la nguoi tra
loi v&i mot nu cwdi ngac nhién. “Khong, Lady Joan, chi cdn nang dirng dé thoéi. Ching ta c6 thé
giai quyét xong ngay.”

Cin moi, Brinna git dau va dirng sang mot bén, nhan ra rang cac quy c6 khong thé vudng
ban than ho v&i nhitng rac réi ki€u nhw vay. Nang & yén d6 khi hai ngudi dan 6ng tim ra cach
giai quyét, va thim chi c6 kim ban than khi Royce ghé vai cia chang dé day cai xe trong khi
ong ldo thic con nguwa tién vé phia truéc. Chiéc xe chi nhic nhich dwoc vai inch, nhung khi
Royce bi trwot chan trén bang thi chiéc xe lai bi trwot vé chd cii. Khi ho ngirng lai mot chuat dé
Royce 14y lai strc, Brinna khéng thé kiém minh ldu hon nira. Nang khong thé chi dirng tro ra dé
trong khi nang c6 thé gitp. Mac ké ki€u cach ctia quy c6, nang nhanh chdng tién lai gin Royce
dé dung strc cia minh cung day v&i chang. Royce nhin diy hodng hét.

“Oh, khong, Joan. Nang hay doi & kia. Pay khong phai viéc cia mét quy co.”

“Ngai 4y ding day, thwa quy co6. DAy khéng phai 1a viéc ma quy co co thé gitp, thim chi la
cb c6 thé giy can trd. Co c6 thé bi thwong nira.”

Brinna dao tron mat. Mot thé ky trong bép v&i viéc mang vac nhiing xong noi, do6 nang da
khién nang kha khée. Tat nhién la ho khé ma c6 thé hinh dung dwoc, va nang khé ma c6 thé néi
cho ho nhiéu nhw thé, nén nang chi héch cam 1én va 14m nhim, “T6i khde hon 1a vé bé ngoai
diy, cac ngai. Va néu t6i khong thé gitp gi nhiéu, né dwong nhw la tbéi c6 thé dung chut strc luc
ciia minh dé lam ngay bay gi¢.” P& nhin manh, nang diy vai vao dud6i xe thém mot 1an nira va
nhuwén cong may 1én nhin Ian lwot tirng ngudi dan ong. “San sang chwa? Pém dén ba nhé.”

Sau khi trao d6i mot cai nhin, hai ngudi dan 6ng danh nhun vai va tir bé viéc c6 khuyén
gidi nang. Thay vao d6, ho doi nang dém, roi cung di chuyén c6 xe khi nang dém téi ba. Brinna
nhin got chan cta nang 1én nén sin bing va diy hét sirc minh, nhitng mai co dwong nhw da
16ng 1éo sau vai ngay vira qua, tiéng cau nhau cta hai ngwdi dan 6ng khi chiéc xe thuc sw da
trwot di, du chi mé&i c6 mot inch, réi thém mot chit, va mot chit niva, cho téi khi ndé dot ngot
tré nén lin tron ém ai trén dwong. Nang gan nhuw ngbi xum xudng dwong sau khi diy dwoc
chiéc xe ra khdi cho lin, nhung Royce da d& kip, gitt chic 1dy canh tay nang khi chang nhin truc
dién nang.

“Whew.” Brinna cwoi rang r& voi chang trwée khi quay sang nguwdi danh xe khi 6ng ta voi



va chay lai ché ho.

“Xin cAm on, thwa dirc ngai, va ca co nira, thwa quy c6,” 6ng ta tran day cadm kich. “Cam on
rat nhiéu. T6i da khéng biét phai lam thé nao néu khong c6 hai nguoi.”

“Khong cé gi dau.” Royce tran an 6ng. “Pi vao chinh gitra dworng y dé téi lau dai.”

“Vang, thwa dirc ngai. Vang.” Gidt manh cdi mii va cdi chao ca hai ngwoi, réi 6ng ta voi
vang chay vé cai xe cia minh va kh&i hanh.

“Vay - ” Brinna nhin cho téi khi chiéc xe di khuit han sau khic quanh, tiéng loc coc cia
vO ngwa van vang vong. “That la vui.”

“Vui?” Royce nhin nang diy thic mic.

“PDuwoec roi, cd thé 1a khong vui,” nang ngan nglr chinh lai. “Nhwng cam gidc rat hai long khi
ngai da lam dwoc mot viéc tét ma.”

Chang git dau dong y, roi hoi cau may nhin nang. “Bo vay ctia nang da bi hong roi.”
Brinna nhin xudng chang thich thd gi, nhan ra mét bén vay wét sting va 1dm day bun. “Chi

1a bun thoi. Gidt sach 1a dwgc ma,” nang néi nhe ténh, roi nhin 1én, d6i 16ng may rudn 1én truwdc
bi€u hién cua chang.

“Nang that ding ngac nhién, Lady Laythem,” chang thim thi, r6i giai thich. “Khi nang nga
khoi ngwa va bi wét, nang da khong khoc vi trang phuc cia nang bi hong, mii ciia nang bi rach,
hay nguyén rda tat cd nhirng con vat bon chin. Nang tw minh ding diy, du bi wét, va néi doé la
diéu tuyét nhat dé lam cho téi khi nang c6 thé thay do.”

“Thuec ra, ngai 12 ngudi do em diy,” Brinna tréu choc va chang mim cwdi, nhung van tiép
tuc.

“Roi, khi ching ta di ngang qua mot ldo ndng vdi cb xe bi mic ket trong tuyét, nang da
khong than van rang ta nén dirng lai dé gidp ldo trwdc khi thay nang an toan trong lau dai, thay
d6, va ngoi thodi mai bén 10 swdi. Khong. Nang da dung chinh sirc minh dé gitap ldo néng dé.”

“Ah,” Brinna li nhi v&i mot cai thé nhe khi nang nhan ra rang nhitng hanh déng ctia nang
phai nhin giéng nhw cia mot quy c6 tAng 1&p quy tdc. “Em cho rang hau hét cac quy cd khong
thé, cw xr mot cach ... um ... hip tdp.” Nang li nhi tir cudi cung khong chic chin, vi Aggie
thudng goi nang 1a mot c¢d nhéc hip tap, Brinna khong chic liéu “hip tAp” c6 phai 1a mot tir
dung khong.

“Hap tdp?” Royce 1dm nhidm véi mot tiéng cudi khi Brinna chang tim dwoc tir d€ noi roi
chang thém vao. “DP6 khéng phai la cAch cw xtr hip tap. D6 1a khong ich ky va quan tim, va hoan
toan trai ngwoc véi 16i cw xtr ma ta trong doi tir mot ngwdi phu nit dwoc miéu ta la mot dira tré
hon xworc.”

“Nguwoi ndo da goi em nhw thé?” Brinna yéu ciu trwdc khi nang c6 thé tw nhiac 1a dé
khong phai la néi vé nang ma d6 la vé Joan.

“Anh ho cua ta, Phillip x* Radfurn.” Khi nang nhin chang khong hiéu, chang n6i thém,



“Anh iy da t¢i tham Laythem vai tuan trwéec.”
“Oh. T4t nhién la thé.”

“Vang, nén, ta s¢ anh 4y da nhin nhin sw nhat nhat va tram tinh ctia nang la diu hiéu cta
sw kiéu cing va ... er, thi€u gido duc. Anh 4y da cho ta 4n twong rang nang 1a mot ngudi kinh
khung.”

“That w?” nang hdi khén thiét. “Vay sao ngai con t&i Menton?” D6i mit nang mé to. “Ngai
t&i d€ huy bé hén wée w?” Do cd thé 1a mot diéu tot, hodc khéng? Néu chang dén dé hiay hon va
nang da dwoc tra dé thu that sw chid y cta chang véi nhitng hanh ddong ctia minh.

“Oh, khong ta khéng bao gir c6 thé hiy hon. Ngwoi dan cda ta dang song dwa bao khoan
h6i mo6n ctia nang.” Tl cudi cung thot ra va roi im lang kéo dai véi déi mat chang mé to day lo
ling. “Ytala-"

“Pung 1a nhw thé,” Brinna nhe nhang tridn an chang khi chang bat dau trong day toi 10i.
“Em da biét rang chang can khoan hoi mon do.”

Chang th& dai khong vui vé, nhin khong chic 1am. “Uh, va, khéng c6 nd ta s¢ ngwdi dan
cda ta sé khéng chiu dung néi qua mua xuin nay.”

“Va ngai sé lam hét sirc minh dé chdm lo cho ho nhitng thit ho can? Liéu ngai c6 mudn thé
khong?”

A

“Oi...” Nam lay canh tay nang, chang dan nang vé phia ngwa cta chang. “DP6 1a trach nhiém
cua chung ta khi la thanh vién cta gi¢i quy tdc, khong phai sao? Trong nom cho nguwoi dan cua
ta, ddm bao sw no 4m cho ho v&i tit cd kha nang cda ching ta.”

“MOt vai quy toc sé chang nhin nhan theo cach do6,” nang nhe nhang chi ra, va chang to ra
khinh thwong nhitng ké doé.

“Ur. Vai ngudi trong s6 bon ho chang dang coi trong.”
“Nhung chang khac.”

Khi chang nhin nang day qua quyét, nang nhin vai. “Hau hét ho sé chon chd kho rao thay
vi dé nghi gitp d& mot 1do ndng dan ngheo kho.”

Chang mim cwoi ntra miéng. “Ta cho la vay.”

“Nhung tlr nhitng gi ma em da nghe, chang khéng giéng nhitng dirc ngai khac. Em da

duwoc ké rang chang dang cd gang stra sang lai nhitng gi da bi quén lang va hdy hoai b&i nhiing
dirc ngai trwéc chang.”

Chang van gitr im ling, nhung hoi cau may, va nang tiép. “Em ciing duoc nghe ké rang
chang lam viéc rat cham chi, thdm chi cung lam v&i nhitng ké diy t&, chi dé€ mang lai nhirng
diéu t6t dep hon?”

Cai nhin cta chang day canh giac, nhung chang git dau xac nhin. “Ta lam viéc phai lam
va khong x4u hé vi viéc lam viéc vat va.” Chang do dw. “Ta nhan ra rang mot vai quy c6 cam



thiy khong vui khi cé nhitng 6ng chéng lam viéc bén canh nhitng ngwoi hau, nhung -”

“Em nghi d6 13 diéu dang kham phuc,” Brinna nhanh chéng ngat 101, wéc gi cé thé x6a di
nodi phién mudn trén khudén mat chang. Pén khi nang nhin thiy su cing thang cta chang da
khién nang quén mat Lady Joan khéng thé cé nhirng biéu hién nhw viy. Trwédc khi nang c6 thé
lo lang qua nhiéu vé viéc d6, Royce da xoay mat nang lai, ndm 1ay doi ban tay nang trong tay
chang.

“Ta cAn khoan h6i mén. Nguwoi dan clia ta cin né mot cach tuyét vong. Va thanh that, ta
sé& két hon v&i nang vi né du nang c6 1a mu gia x4u xi, dira tré hon xwoc, gai diém, hay ké ngd
ngdn - chi cAn ngwoi din cla ta ¢6 an va an toan.” Chang té vé khinh bi khi d6i mat nang mé to
day hoai nghi v&i loi chang néi, nhung van tiép. “Nhung nang khéng phai nhw vay. Nang vira
chirng t6 long vi tha va sdn sang lam bit c gi cin thiét d€ giup d& nhirng manh doi khén khd
quanh nang. Va ta mudn nang biét rang, bén canh hdi mén, ta bat dau thiy rang ta va nguoi
cla ta sé may man khi c6 nang tré thanh nir chil nhan cta ho, Joan. Ta nghi chdng ta sé hoa
hop dwoc véi nhau.”

Joan. Brinna cam th4y cai tén d6 ddm nang giong nhu mot miii gwom két liéu. Nang ciing
da bat ddu nghi rang ho cé thé hoa hop vdi nhau. That khéng may, nang khong phai 1a nguoi
ma chang dinh cwdi. D6 1a Joan. Nhitng suy nghi ciia nang tat ngdm khi khudn mat chang dot
ngot cii xudng, ngan anh mat troi khi ddéi méi chang cham vao méi nang.

Néng. D6 la diéu dau tién Brinna chu y. Trong khi d6i méi nang run rdy va thim chi
dwong nhw 1a kho lai dwdi cai lanh, thi cua chang lai &m 4ap va mém mai khi treot trén méi
nang. Chang thit diéu luyén, nang nhin ra véi mot tiéng thé dai thi chang tich méi nang ra va
lwdi chang tién thang t&i va chiém hitu khudn miéng nang.

Nu hén c¢6 thé chi trong khoanh khac hodc da kéo dai vai git. Thoi gian dwong nhw chang
con y nghia khi nang dang dam chim trong nhitng xiic cdm tinh khéi. Nang nhw lac mit trong
mui hwong ctia co thé chang, hwong vi va cam xuc vé chang. Nang mud6n nu hén kéo dai mai
mai, va thd swot day that vong khi né két thdc. Khi cudi cung nang cling m& mat ra, tim thiy
chang dang nhin nang v&i mot chut kinh ngac khi chang mon trén go ma nang véi nhitng ngon
tay run run.

“Nang khéng hé giong nhirng gi ta cho doi, Joan Laythem. Nang dang yéu nhw nu héng hé
nd sém mai. Ngot ngao. Vi tha ... Ta chwa tirng nghi c6 thé giap dwoc nguwdi phu nit nhw nang,
tré thanh ké may man dugc két hon véi nang.” Roi chang lai 6m nang trong canh tay chang,
hon nang v&i sw dam mé nong chay da danh cip hoi thé cha nang, khién nang choang vang, va
bao boc nang ngay trén ngwc chang khi chang ngang dau 1én va mim cwdi véi nang. “Chiung ta
t6t hon nén tré lai. C6 thé moi ngwdi da bat dau thic mac vé chung ta roi.”

“Vang.” Brinna 14m nham, ngoan ngoan theo sau khi chang ndm tay din nang téi con
ngwa. Khoanh khic nay, nang c6 thé theo chang téi cung troi cudi dat.

“Chta nhan tw!”



Brinna xoay vé phia cinh ctra phong ng dang déng lai, nhin thay Joan dang ngo6i bat day
tlr cai gh€ canh 10 swdi va lao vé phia nang. C6 dang mac d6 cta Brinna. Thuc té 1a Joan da
khién Brinna cé chit ngac nhién. Co gai thudng ving mat cho t&i tan khuya, roi ¢é6 nang réon
rén nhuw ké trém va trwot vao giwdng mot cach yén ling dé thirc ddy vao sém hom sau véi
hanh dong nhw thé chang c6 gi sai trai. Nhung gi®, Sabrina khong thwdng luidn quin quanh can
phong nay nira, va d6 12 nguyén nhan. Brinna doan do c6 thé 1a Joan dang mac ket v&i viéc phai
dé mat tdi co gai dau 6m. Mt khéc, né cling dong thoi véi viée ¢ nang cb che gidu thuc té 1a
c6 thwong 1én ra ngoai ngay khi ho di. Ti€u thw dang gidu diéu gi do.

“Nhin c6 kia!” Joan khéc thét 1én, vo vo hai ban tay va gitr 14y quan 4o siing nuwdc cta cb
v&i mot cai cau may. “Co wét nhep. Hin da lam gi ¢ vay?”

“Chang chang lam gi c3,” Brinna nhanh chdng ddm bao v&i c6 nang. “Em nga khdi ngwa va

“Nga khdi ngua cua ta!” Joan la kén, ngat 1o1 nang. “C6 da khong cudi. Phai khong?” Co
nang hdi khéng chic chan.

“Khong. P6 1a ly do tai sao em ngd,” Brinna néi kho khan, va diy mét tay gitr nguwc dé
chong vao cubi giwvong.

Joan doi mot 1at d&€ nadm bat, roi d6i mat c6 nang nheo lai. “C6 da khong ra ngoai vdi hin
mot minh day ch&?”

“Khéng. T4t nhién la khong. Ngwoi clia ngai a4y c¢6 di cung,” Brinna dam béo véi c6 nang
khi c6 dang chon mot b6 dé trong rwong. Nhac mét cai 1én, nang doi dién véi khudn méit khéng
vui vé ctia Joan. “C6 € tiéu thw nén la chinh minh tir bay gio.”

Joan chép chép mat. “Dé€ 1am cai gi ch¢?”

“Thi ...” Brinna quay di va bat dau c&i bd d6 nang dang maic. “Tiéu thu roi sé két hon. Tiéu
thuw thuc sy nén dan tim hiéu ngai ay.”

Joan khinh khinh noéi. “Khong doi ndo. Ta sé khong két hon véi hdn. Ta sé di tu trwde khi
dong y 1y tén ngé ngan nhuw thé.”

“Ngai 4y khong phai mot tén ngé ngan,” Brinna thot ra véi ham rang nghién chat khi
nang liéng chiéc vay lén giwvong. Nang quay lai d6i mat véi Joan day kho chiu. “Ngai 4y 1a mot
nguoi dan ong rat tot. Tiéu thw nén tot hon la két hon véi ngai ay.”

Doi mat Joan mé& to trwdc bi€u hién dir doi va thai do ctia nang, roi dao tron day kinh
ngac. “Tai sao, c6 c¢6 cdm tinh véi han.”

“Em khong c4,” Brinna nat lai cirng ngac.

“Co, c6 cb,” c6 nang td ra thich thy, roi nghiéng dau sang mot bén va nhin Brinna mot
cach toan tinh. “Mit c6 dwong nhu hoi do va cd cé biéu hién mo mang trén mat khi cd vao
phong. C6 dang yéu han?”

Brinna quay di, tri nhé nang dang tran day ky rc vé co thé chang an sat 1én nang, d6i moi



chang mém mai trén moi nang. Vang, nang da c6 déi mat mo mang khi nang budc vao phong.
Nang kha chic vé cadm gidc mo mang cho tdi khi Joan bat dau thét Ién. Va nang thAm chi chip
nhan ban thin rang nang co thé rat tuyét néu yéu chang. Diéu nay chang c6 gi khd. Chang dep
trai nhw quy, vdi chat giong nhu rwou Scot, va nhitng nu hon say ddm. Nhung hon tat ca, chang
1a mét nguoi dan 6ng tot. Nang da dwoc ké kha nhiéu tat nhién, hay khong chinh xac la dworc
ké, nang da nghe Lady Joan va c6 em ho ban tan vé nhitng cai xau ctia chang. Nhung diéu d6
d6i véi nang nhw 1a nhitng phac thao vé chang. Thuc té 1a chang da lam viéc cham chi dé giup
nguwoi clia chang, rang chang hét minh vi ho ... Chang da dit nhu ciu cia ngwoi dan 1én trén loi
ich ctia chinh minh, thdm chi 1a trong ca viéc hon nhan. Piéu d6 khong dang khAm phuc sao?

Bén canh d6, chang chang c6 gi ngoai sw lich 1am cda ban than trong tit ca nhitng thoa
thuin véi nang. Chang khong phai mot tén dan don hay mét tén nha qué ngé ngan. Hay it nhait,
néu chang la thé, Brinna ciing khong thé néi. Khong, chang da déi xr véi nang ngot ngao va tot,
& gan nang trong sudt budi 1& & Mass va & khap noi moi ngay ké tir budi sang Giang sinh. Mic
du Sabrina ludn pha ngang, nang van cam thiy duwoc bdo vé. Va chang da khong loi dung nang
v&i nhitng nu hén trong rirng, Chia nhan tir biét 1a chang khéng hé. Brinna nghi ngd rang do 1a
diéu chang mong wéc, nang da c6 thé dé nguwoi dan 6ng kéo vay ctia nang 1én va chiém ldy nang
ngay trén con dwong mon, va tit ca xay ra chi 1a moét vai nu hén. Nang ngd rang chang ciing
biét nhuw viy, nhung chang da khong loi dung lic dé. Khong, chang 1a mot ngwdi dan 6ng tét.
Mot ngudi dan dng nang c6 thé dé dang yéu thuong véi ca trai tim minh.Nhung néu nang trao
trai tim cho chang, n6 c6 thé bi mit mai mai, vi chang c6 hon wéc véi Joan, va chang phai cudi
cb ta, néu khong chang cé thé mit ciia h6i mon thir ma ngwdi dan cia chang dang can dén
tuyét vong.

Chang khéng thé lam thé. Nang biét. Chang c6 thé khong thé lam thé. Nang biét chang
chwa lau, nhung nang biét chic rang chang 1a ngwdi dan 6ng coi trong trach nhiém. Ngwoi dan
cia chang can khoan h6i mon dé, nén chang sé két hén dé c6 dwoc né va Brinna v6 vong cé
dwoc chang. Nang khong thé ctrloanh quanh véi tro choi nay dwoc. Qua nguy hiém cho trai tim
clia nang. DU 14 vi Aggie va vién canh mang lai sw an nhan cho ba. Nang khong thé 1am diéu nay
thém ntra. Nang da ¢6 1am Joan nhan thitc ding dan vé cudc hon nhan nay, nhung dé€ dwoc thé,
nang phai lam cho ¢4 nang nhan thiy dwoc rang chang khong phai mot tén ngé ngan ma ké
nao dé da khién co6 ta tin nhw thé.

“Ai da ké vai tiéu thw 1a Lord Thurleah 1a mét ga qué mua ng® nghéch va mot tén ngd
ngan?” Brinna hoi thang than, va Joan dot nhién canh gidc nhin nang.

“Ai vay?” nang yéu &t nhic lai, réi nhun vai. “D6 han nhién 1a Sabrina roi. Cé 4y da hai
thim moi nguoi sudt chuyén di téi day dé tim hiéu vé han cho ta.”

Brinna nheo nheo mat vé khong tin. “Nhung chang phai ¢6 4y néi vao hém em tré thanh
nit hau cho tiéu thw rang c6 4y chang nghe diéu gi vé ngai 4y nhu 1a mot tén ngé ngan - chi l1a
ngai 4y lam viéc vat va dé chu cap cho cudc séng?”

Joan nhin vai, trdnh 4nh mit cia nang. “Thi phai c6 ai d6 biét diéu do.”

“Cé6 thé 1a ngai Phillip x&r Radfurn?” Brinna hoi than trong, ngap tran chién thing khi thiy
mot bi€u hién toi 16i 4nh 1én trong méit cda cd gai, khién déi mat nang mé to vi bat ngd. “La



ngai 4y, ding khong? Ngai 4y da gieo rac nhitng hi€u lAm gitra hai nguwdi. Ngai dy da t&i tham
ti€u thu tai Laythem, k& v¢i ti€u thw rang Royce 1a mot tén ngd ngin, chang hé c6 mot chut
binh thwdng nhw moi ngwoi, roéi téi nha em ho ctia ngai ay dé néi rang ti€u thwla mot -

Khi nang ngdt nhién cat ngang, Joan nheo mat lai. “N6i v&i han 1a ta nhw thé nao?”

“Oh, thi ...” Bay gi¢ thi t&i lwot Brinna tranh 4nh mat cla Joan. “Em khong thuc sw nhé
chinh xac.”

“CO noi dbi,” Joan budc tdi ngay 1ap tirc. “Ngai 4y da ndi gi?”
Brinna do duw, r6i quyét dinh lam theo chAm ngén cta Aggie. D6 1a, Néu con gdp tinh

huéng ma khéng biét phdi lam hay néi gi, thanh thdt la sw lwa chon tét nhdt. “Ngai ay ké véi
Lord Thurleah rang ti€u thw 1a mét nhéc con ich ky va hom hinh, v6 gido duc.”

“Cai gi?” Mit Joan tré nén doé ran, déi mat chuyén sang mau xam trong chéc lat, roi lai
chuyén vé mau v6n c6 clia nd. “Tai sao, d6 1a - ” P6i mat cua cd, lanh 18o va clng ran, khién
Brinna giit thét. “Thay do6 di r6i xudng nha,” c6 nang lanh lung ra 1énh, tié€n t&i canh ctra. “Va
khong thém chuyén cwdi ngwa hay bat cir tinh huéng mét minh véi Lord Thurleah thém nira.
Nguwoi ciia anh ta khong phai la mét ngwoi di kem thich hop.” R6i c6 nang lwét ra khéi phong,
déng canh ctra véi mot tiéng ram.

CHUONG BON

“Ta nghi nang dang lam rat tot.”

“Oh, ving.” Brinna cwdi khé khan khi nang tim 13y tay cia Royce dang giit 1dy eo cuda
nang dé gidp nang dirng virng khi ho lwét trén mat bang cia ho nwéce trén nhitng cai ludi truot
bang xwong ma chang da 16i kéo nang thir. Royce goi chung la ludi trwot bang, va tuyén bo
rang diéu ma ho dang lam Ia trot bang. D6 1a diéu chang da hoc hoéi dwgc khi di qua cac nwdc
Nordic. Brinna thi cho 1a n6 ngéc nghéch, vi mot co thé chic chin sé nga va gy xwong khi c6
gitr thang bang trén ludi nhon cia nhitng chiéc xwong ma chang da lap vao déi ing da mém
clia nang va cua chang.

Chang da c6 gdng may ngay nay dé thuyét phuc nang thir trwot bang. Moi ngay ké tir sau
budi chiéu cwdi ngwa lan trwdc. Ngay ma Sabrina bi 6m. Nhuwng né cho téi tin hdm nay nang
méi dong y, va dé chi la béi nang muén lam chang vira long. Nang da kiém ché ban than hét
ngay nay qua ngay khac; 1am nhitng diéu c6 lam chang vira long. P6 1a mot sw phién mudn moi



khi nang nghi t&i, nén nang c6 khong nghi téi né niva.

“Khong, ngai dy dang, chi dang trwot kha 1én,” Sabrina néi. B6 qua ciu nhin xét cda
chang va cau tra 1&i ctia Brinna khi ho dang triot qua ché nang dirng ngay trén mat ho, Sabrina
khich 1é nang. “It nhat thi chi cling da ngirng la hét.”

Brinna da cuwoi trwde loi tréu choc. Sabrina can phai thw gidn sau tit ca nhitng gi c6 phai
chiu trong sudt may ngay qua. Cé6 da nhanh ch6ng danh bai con bénh va tré lai vai tro nguoi di
kém vao buoi sdng sau chuyén cuwdi ngwa. Nhung lan tré lai nay cta cd khac di rat nhiéu. Co
van dong hanh v&i Brinna moi noi, nhung khong con deo bdm va c¢6 gang ngian can nang giao
thiép véi moi nguoi; k€ cd Royce. Nang ciing khéng xen vao gitta ho khi ho di dao hodc ngoi
bén nhau mot chit. Brinna cho rang c6 da quyét dinh 1a n6 sé& it rac r6i hon khi ho san sang
danh mét ngay cung nhau ma khéng cé sy xen ngang cua co.

“Nang dang rung minh,” Royce thi thAm bén tai nang. “Chdng ta sé dirng lai. Cé 1é ching
ta nén tré lai lau dai dé swdi 4m.”

“Vang,” Brinna dong y dé chang dwa ho tién vé phia Sabrina. “Nén thé. Cling té&i gio an
nhe roi.”

Sabrinna dwong nhu rat vui mirng véi quyét dinh tré vé. Ban thin c6 nang da tir chéi viéc
di doi bot gan “ludi dao xwong” theo cach goi cua c6, nén chi dirng ngoai, nhin suw vung vé cla
Brinna. Trong khi cwdi cot, sw thi€u vin ddong cda co ciing khién c6 cdm thiy lanh va mudn tré
lai véi sw 4m 4p cda toa lau dai. Co kién nhan doi ho thio nhitng cai xwong ra khoéi Uing, roi
cung ho tré lai lau dai, vira diu dang tréu choc “Lady Joan” vé sw 16ng ngéng ctia nang trén mat
bang.

Khi vé dén noi, troi d@ mudn hon 13 ho twdng, va nhitng ngudi khac da san sang ngdi vao
ban khi Brinna, Royce, va Sabrina vao phong. Ho dang cwdi dua vé man trinh dién xuit sic cé
mot khong hai cia Brinna trong bu6i trwgt bang budi chiéu, thi chot im ldng khi nhin ra ho bi
mudn. Khéng phai ai cling chd y téi sw xuat hién cia ho - dai sdnh dang 6n ao tiéng cuwoi ndi
s6i noi - nhuwng Lady Menton da nhin ra ho dang téi.

Gwi 1o xin 16i chan thanh t&i nit ch nhan, ca ba nhanh chdéng téi chd tréng gan nhat va
c6 nhét ban thin cho vira. Két cuc la ho ngoi gitra nhitng hiép s§ va ta dién & nhitng cai ban
thdp, nhung chiang gi ¢ thé gidp dugc - bén canh dd, chiéc ban cao duwdng nhw da kha chat du
la khong co6 ho.

“Tréng giéng nhw la mot bira tiéc chic mirng,” Brinna thi thdm khi nhitng canh clra nha
bép mé& ra va sau chi phu bép tién vao, moi ngwdi bung mot cai khay dung day thit ngdng
nudng béo ngay.

“Vang,” Sabrina dong y v&éi mot chut ngac nhién. “Em khong nhé 1a Lady Menton c6 néi gi
lac sang nay vé - ”

Brinna nhanh chéng li€c ngwoi thi€u nir da ngam khi ¢6 nang khong két thic ciu néi bi
cit ngang b&i mot cai tiéng thd hit ra. Nhan ra vé bdo dong trén gwong mit Sabrina va cai
cach co nang tai nhot di, Brinna khé cau may va diu dang cham vao tay c6 nang. “Chuyén gi



thé? Em lai thiay khong khoe ah?”
Sabrina quay vé phia nang, miéng map may nhung chang thét ra duoc tiéng nao.
“Joan? Ti€u thw cua ta?”
Brinna chuyén sang nhin Royce khi chang cham vao canh tay nang. “Vang?”
“Kia khong phai la cha nang sao?”

“Cha ctia em?” nang héi tréng rong, nhung van huéng theo suw ra ddu ciia chang vé phia
dau ban. Nang lwét nhin moi ngwoi dang ngoi & do, va nang dot nhién hié€u tai sao chiéc ban
tré nén chat choi du khéng c6 ho. William x Menton va mdt ngwoi dan 6ng gia hon dang ngoi
ngay do6. Nang nhin 6ng ki hon. Ong dep trai véi mai téc vang va nhitng soi bac hai bén thai
dwong, dang vé manh mé&, va mot nu cuoi dep. Brinna sé nhan ngay ra 6ng du & dau. Ong 1a
Lord Edmund Laythem, mo0t ngwoi ban tot ctia gia dinh Lord Menton va la mot vi khach
thwong xuyén tai Menton. Ong ciing 1 cha ctia Joan.

Brinna chuyén sang nhin Lady Menton khi ngwoi phu nit ngbéi bén canh chéng ba va thi
thim. Piéu d6 khién hai ngwoi dan 6ng nhin ngang phong hwéng vé Brinna. Trong khodnh
khac nang tré nén déng cirmg, ghim chit ban than trén gh€ nhw mot con bo bi dinh keo va trai
tim nang rén vang nhw bia trong sw hoang hot khién nang thé nong va nhanh. Piéu gi sé xay ra
néu 6ng dirng 1én va téi chd nang? Ong sé& biét. TAt cd moi ngudi roi sé biét. Nhung 6ng da
khong dirng ddy. Edmund Laythem chi mim cwdi nhe nhang va khé git dau véi nang.

Mot cdi liéc cia Sabrina nhac Brinna gat diau dap lai va nang hy vong 1a da nan ra dwoc
mot nu cwoi trén moi.

“Co 1& chung ta nén dén chao 6ng,” Royce thi thAm bén nang va bat dau dirng diy, nhung
Brinna da chop lay canh tay chang ngay lap tirc.

“Oh, khong! Khong. Em - diéu dé sé pha héng y dinh cta Lady Menton mAt. Van c6 thoi
gian d€ chao 6ng sau ma.”

Royce do dw, roi mién cudng ngoi trd lai. “Nhw nang noi, thwa tiéu thw,” chang thi tham,
roi mim cuwdi nhan nhdé. “T6t, gior thi ta da biét ly do cua bira tiéc. Lady Menton han phai stta
soan dé chao d6n cha cta nang va con trai ba.”

“Vang,” Brinna thi thAm yéu &t, roi nhanh chéng dwa mét ra khai cai ban cao va bat ngd
quay sang Sabrina.

“Chi dang dinh lam gi thé?” Sabrina hot hodng hoéi trwéc khi nang kip néi diéu gi, va trai
tim cta Brinna trung xuéng khi nang nhin ra c6 nang da ngam dang c6 gitp nang.

“Nang khong dinh an ah?”

Guwong cuwoi, Brinna d6i mat véi cau hdi cia Royce. “Tat nhién. Vang. Ching ta sé an chi,”
nang thi tham, liéc sang Sabrina mot cai nhin diy y nghia.

Gat dau, Sabrina dung bita, nhung c6 mot cai nhan hién 1én gitta trdn, va ngudi cé van
cing cirng nhw diy dan khi c¢6 1én nhin vé phia diu ban. Brinna ciing khéng kha hon, vi ¢6 gang



ngan can tAm nhin tir ddu ban téi nang. Nang gitr dau that thap, li€c mat that nhanh dé 13y do
an, va tir tir tré nén thu minh tai ché.

D6 1a bira an khén khé nhit ma Brinna tirng trdi qua. Thim chi con té hon bira toi dau
tién nang dong gia Joan. Nang con khéng biét 1a minh da an gi. T4t cd déu nhu cat trong miéng
nang khi suy nghi ctia nang ¢t ludn quan khong 16i thoat nhw con ché dang c6 tim lay cai dudi
cua chinh minh. Mot cai cé nao d6 phai nhanh chéng duoc dwa ra ngay sau bita an va phai dam
bao la Lord Laythem sé& chdp nhan, nhung dwdng nhw nang chang nghi ndi duoc gi véi thuc té
rang nang da 1am vao ngd cut. Nang da nghi van con it nhat vai ngay dé dam chim trong tinh
cdm nong nan cua Lord Thurleah, nhung khong. Thé 1a hét. Dy sé la nhirng khoanh khac cudi
cung bén chang. Néu chi -

Nang cat phang di wdc nguyén do. N6 that khong ding dan. Nang khong thé cé Royce.
Chang la mot dirc ngai va nang chi 1a mot c6 hiu rira chén. Chang can khoan h6i mon kéch su
ma Joan c6 thé mang lai. Nang chang cé gi ngoai nhitng xdng 4o dang mac von ciing 1a cta Joan.
KEé tir khi, chang dén v&i nang trong ngay Giang sinh nhw mét mén qua tir Chiia da khién cudc
doi nang twoi sang hon va mang téi cho nang biét bao cam xdc thir ma nang chwa bao gio biét
dén. Tim nang tan v& vi chang la mot mén qua danh cho mét nguoi khdc va nang khong thé
chiém hitu chang.

“Nang xong roi ah?” Royce hoi sau khi két thiic coc bia ctia chang. Bira an da gan xong.
Mot vai nguoi & nhitng chiéc ban thip da dirng diy va tré lai véi cong viéc ctia ho, hodc tim
mot noi dé€ nghi va 1dng nghe ngudi hat rong, ngwdi tham chi dang chuin bi tra t4n ho thém
mot vai diéu khic ctia 6ng ta. Du Brinna da an hét nhitng mén Royce 1y cho nang nhuwng nang
khong thé nhé ndi la minh da thuce sw dn gi. “Gid ching ta t&i chao cha nang ch?”

“Oh,em - em nén ...er...”

“Uh, ching ta nén,” Royce dong y, khong hiéu sw lap bap cla nang va kéo canh tay nang
khi chang dirng day.

Brinna van ngoi ling 18, roi mién cwdng dé€ chang dan nang t&i dau ban noi hau hét cac vi
khach van dang vira udng vira néi chuyén, tAm tri nang van dang quian quanh véi viéc tim kiém
16i thoat. Mot vai nguwoi bat dau dimg diy va roi ban theo nhém, di chdm rai xuéng duwdi va
khién Royce va Brinna phai tach riéng dé lach qua ddm ngudi. Royce tha tay nang ra, va Brinna
di ngay sau chang thém mot vai bwdc, roi don gidn 12 nang quay gét va chay nhw bay 1én thang
lau.

Nang phai t&i phong Joan. Nang phai tim Joan, va chi c6 mot noi ma nang c6 thé nghi doé
la tim trong phong. C6 nang thwong khong c6 trong phong vao gio nay. Joan da tham chi khong
con ngu trong phong cta chinh cé nira. C6 nang nhanh chéng bién dang ngay khi Brinna roi
phong theo Royce t&i Mass, va chang tré lai cho tdi trwdc binh minh mét chit ciia ngdy hom
sau. C6 nang da lam thé ké tir ngay Brinna ké v&i cd vé diéu ma anh ho Royce, Phillip xi
Radfurn d3 noéi. C6 gai da ndi con thinh nd, va vang mit sudt dém, roi chi vira trd lai mot lic
trwedrc khi Royce téi dé€ ho téng ngudi thiéu nir ma chang twdng la Lady Joan téi Mass. Thuc té
13 Lady Joan da & ngoai sudt dém chang dda dé khién Brinna phién 1ong, nhung thuc té 1a ¢
nang tré vé trong trang thai ling laing mo mdng, va thim chi la tran diy s théa man va hanh



phuc véi viéc tiép tuc choi tro hodn ddi than phén, Brinna cdm thiy so hai rang diéu gi dé
dang xay ra ma nang khong thé bao truwéc cho Royce biét.

Lic nay, Brinna chi hy vong rang cé gai, bat cir ddu ma c6 nang thudng lui téi, da nghe vé
viéc cha c6 ghé tham va da tré vé phong, chun bi tré lai dia vi quy tdc von cé cia ban than.

Royce buéc thang 1én cai buc bén duwéi Lord Laythem va vo nhe vao vai ngudi dan ong,
min cuwoi lich thiép khi 6ng quay lai nhin chang.

“Royce. Chao con, con trai.” Ngwdi dan 6ng gia hon dirng ngay day cling nhw Lord Menton
va con trai 6ng William. “Ta hy vong con c¢6 mot 1é Giang sinh vui vé & day véi Robert va gia
dinh 6ng? Ta tiéc vi da khong thé c6 mit ngay tir ddu, nhung ta so rang nhitng con st rét va on
lanh c6 thé sé 1ay cho nhiéu nguoi.”

Royce mim cwoi véi nhirng tir ngit tréu choc cia 6ng va giat dau dong tinh. “Con da nghe
ké rang ngai bi m. Con hy vong la ngai da thuc sw khoe lai?”

“U, r. Ta van giit dwoc sttc manh ctia minh va da c6 mot hodc hai sw khé chiu, nhung ta
cam thay tot hon nhiéu roi.”

“Con rat mirng khi nghe thé. Con gai cia ngai va con - ” Chang tir tlr xoay lai d€ hudng
Joan ra khi chang néi, roi ngirng lai, ché'p chép mat ngac nhién khi chang thiy rang nang khong
con bén canh chang nita. “Nang vira méi - ” chang bat dau bdi rdi, va Lord Laythem vo mot tay
1én vai chang va mim cwoi hai huérc.

“Ta nghi la con bé da 1én bién mat khi con di xuyén qua ddm nguwoi gitta phong,” Edmund
Laythem noéi v&i chang kho khan, cho thiy rang 6ng da quan sat su tiép can cda ho.

Mat Royce mé lén trwde tin ndy. “Tai sao nang lai - ”

“N6 da khong hai long véi ta ké tir ldn cudi ching ta gdp nhau,” 6ng thi nhin, réi nhin
vai. “Ta s¢ rang ta da can thiép qua siu. Ta chwa bao gi¢ thuc sw dé€ tAm t&i chuyén hon wéc
cho t&i khi con bé téi tu vién trén duwong téi day. P6 qua la mot sw ngac nhién 1on déi véi con
bé va c6 thé hiéu dwoc 1a con bé bubn vi sw xao nhang cta ta.”

“Con hiéu,” Royce thi thim théng cam.

“U, thé nay, ta xin 16i néu con bé c6 gay cho con bt ctt ric réi nao vi diéu d6?” D6 1a mot
cau hoi hon la mot 1o xin 10i, va Royce nhanh chong tran an 6ng.

“Oh, khéng. Nang rat thu vi. TAt nhién, Lady Sabrina 1a m§t vin dé khac lic dau. Nang
tham chi da khong dé con néi chuyén véi Joan trong suét miy ngay dau.”

Doi 16ng may cda Lord Laythem rwén cao, nhwng roéi 6ng nhun vai. “Sabrina c6 thé qua
him hé khi nhan nhiém vu di kém con bé. Khéng nghi ngo gi 1a nhw vay.” Ong mim cwoi hai
huwéc, hwdng tia nhin vé phia c¢6 nang da ngam, ngudi van dang ngdi tai chd va dang nhin ho
day lo lang. “Thwec ra thi ta phai ¢ vai loi véi con bé. Cha con bé & nha tho sudt ca ky nghi dé
sap x&p mot cudc hon nhan cho con bé. Ong ta da gti vai nguoi di cuing ta dé dén con bé vé dé



chuin bi cho hén su. Liéu con sé& thir16i cho ta?”

“T4t nhién ah.” Royce buwéc sang mot bén dé ngudi dan 6ng bang qua chang, roéi danh vai
phuat dé chao hoi William x& Menton va té long cam kich t&i Lord va Lady Menton vé bira tiéc
ma chang vira thwdng thirc tredc khi quay lai cdn phong dé tim Joan. Thoang thiy nang bién
mat trén gac, chang x6c¢ lai ban thin va nhanh chéng dudi theo nang.

Brinna m& ctra vao phong Joan, va thay ban than bi diy ngwoc lai béi mot ban tay dé trén
nguc nang.

“Ta vira phai kiém tra vai thi,” Joan run run rang r& trudéc khi cho phép nang di theo ra
khoi phong.

“Cai gl - ” Brinna bat dau béi réi khi c6 gai khép ctra phong, nhung Joan di xua xua tay dé
nang im lang, r6i nhanh chéng li€c xuodng sanh trwdc khi kéo nang vao bong tdi gan cho thang
cuon dé c6 thé quan sat moi ngwdi bén dudi.

“Cha ta da t&i ngay hom nay,” Joan noi.

“Vang, em biét. Nén em 1én day. D€ tranh dng.”

Joan gat dau, nhung to ra lo 1dng va nhan tran. “Chuyén nay phic tap roi day.”

“Phi¥c tap?” Brinna tron mat véi c6, nhung Joan khong dé'y.

“U. Nit hau ctia ta ciing di véi 6ng. P6 1a nguoi ta dang néi chuyén trong phong ching ta.”

“Phong cua ti€u thw,” Brinna stra lai chac nich. “Va theo em chang cé gi phitc tap ca. Két
thidc tai day. Tiéu thu sé tré lai la chinh minh. D6 1a cach hay nhat.”

Joan da khong dé 16 biéu cdm va khé lic lac dau sau loi goi y. “Khdng. Ta khong thé. Ta
can phai - ” Biéu cam cta cd nang lai khép kin khi c6 tw kiém ché ban thin roéi néi binh tinh
hon, “Khong can thiét phai két thic bay gio. Ta sé giri nit hiu t&éi phong cta gia nhin dé dam
bao chac chan c6 ta khéng con 6m sau chuyén di t&i day. Co cling khong mong la phai tré lai
nha bép ma, va ching ta c6 thé ti€p tuc véi thoa thuin cua ching ta.”

“Thé con cha ti€u thu?”

“Oh, chét tiét, Lord Thurleah dang dén.”

Brinna nhin xuéng ciu thang khi giong lo lang cda Joan vang lén, tim nang dap thinh
thich khi nang thiy chang bt du tién 1én gic vé phia ho. Nang quay lai nhin c6 gai trong suw
hoéang loan. Ho déu mac nhw Lady Joan ldc nay. Khdng thé dé€ bi trong thay cung nhau. “Cai gi -

Joan cat ngang v&i mot cai ddy nang vé phia ciu thang. “Dwa han ra khoi day. Han khong
thé nhin thiy ching ta cuing nhau.”

“Nhung cha ti€u thw!” Brinna khéc nirc 1én lo lang, cwdng lai cai ddy clia c6 nang.

“Chi cAn tranh 6ng,” Joan gat 1én. “Gio thi di di.”



Lan nay cai diy cta c6 nang gan nhw khién Brinna ngi nhao xudng ciu thang. Binh tinh
lai, nang xoay ngwoi lai cho tdi Joan dang nup, réi nahnh chong xuéng lau gap Royce.

“Nang da di dau vay?” la nhirng tir dau tién cda chang. “Mot lic tredc nang con ngay sau
ta va lic sau nang da bién mat.”

“Oh ... em ... em lén phong d€ gdp c6 hau,” nang noi ddi khong dau vao dau, chang trach
ma Royce nghi ngo.

“Trwdc khi chao hoi cha nang sao?”

“Thi c6 ay rat dm khi em dé c6 dy tai tu vién.”

“Cha nang cling vay,” chang lanh lung chi ra, va Brinna nhan nhé.

“Vang, nhung - "

“Cha nang da ké v&i ta rang nang da gian gitr véi 6ng vi viéc gitr bi mat hon wéc ma khong
noéi truede véi nang,” chang xen vao trudce khi nang ¢ thé néi thém diéu gi dé ngu ngoc.

“Vang, thi ...”

“Va trong khi 6ng 1€ ra nén théng bao trwdc voi nang, 6ng dwong nhw da tao ra ran nit
gitra hai nguoi. ”

“Vang, thi -”

“Bén canh d6, nang khong dé tam gi nhiéu, diing khong? Y ta la vé viéc két hon véi ta?”

“Khoéng, tat nhién la khéng réi,” nang nhanh chdng tran an chang.

“Vay thi hay to ra lich sw va t&i chao 6ng thoi. Gio 6ng dang & dau nhi?” Ngurng lai gitra
cau thang, chang nhin lwét cho téi khi thiy Lord Laythem dang néi chuyén véi Sabrina. “Oh.
Ong vin dang dirng véi em ho nang. Ong dang chuyén 1 nhin cta cha ¢é 4y, chi ctia nang.” Do
dw mot chit réi chang nhin xuéng Brinna va mim cwoi vui thich. “Cé 1€ ching ta nén doi ho két
thic da. Nang sé udng chut gi d6 trong khi doi nhé?”

“Vang,” nang thi thim, roi tiép tuc xuéng lau véi chang cho téi khi ho téi gitra phong va
nang thay mot hiép sy va mét trong nhirng c6 phu bép dang 1én tron ra ngoai. Mot diéu gi do
chot ndy ra trong dau nang khién Brinna dét ngot dirng lai, tim 1ay ban tay chang. “Khong.”

Chang ngac nhién nhin nang. “Khéng w?”

“Khéng.” Nang tré nén tai nhot di khi nang li€c thdy Lord Laythem vira két thic cau
chuyén véi Sabrina va dang ding 1én, 6ng da dé y tdi chd nang va Royce dirng. “Em - em cin ...
khong khi.”

Hoi cau may, Royce néi 16ng vong tay. “Nang 6n cht? Trong nang hoi xanh.”

Brinna kéo cai nhin ra khoi Lord Laythem va tap trung vao Royce. “Khong,” nang xac
nhan. “Em khong khoe. Trong nay birc boi. Ra ngoai khong khi trong lanh mét lat néu khong
em s¢o minh ngat mat.”



D6 1a tat cd nhirng gi nang phai néi. Nang liéc thiy Lord Laythem dang tién vé phia ho, roi
Royce nhanh chéng din nang bang qua dai sanh téi canh ctra va diy nang di qua ching.

“D& hon chwa?” chang lo lang hdi khi dong canh cira phia sau ho.

Nang tw dong 6m xiét 1ay ban than trwéc cai gia lanh clia dém déng, Brinna nhin khéng
chac vé phia san lau dai. Lord Laythem da t&i gan da dé€ thiy noi ho vira di ra, va nang rat so
rang 6ng sé di theo. Ptirng trén bac thém, 6ng sé dé dang tim thiy mot duwdong thoat khoi sanh,
dwong nhw la diéu khén ngoan nhit.

“C6 1& khu chudng ngwa,” nang thi thAm. Cé chac Lord Laythem sé& khong bao gio tim ho &
d6? C6 chidc d6 1314 noi cudi cing ma Brinna cé thé chon dé€ nang c6 thé tron.

“Chudng ngwa u?”

“M6t y twdng tuyét voi.” Brinna rang ré nhin chang nhw thé d6 1a y twdng cia chang vay.
“Khong nghi ngo gi 1a khu chudng nguwa sé khién em cam thay kha hon.” Nim tay chang, nang
kéo chang budc theo. N6 giong nhw 1a dang cd di chuyén mot ciy co thu vay. Nguwoi dan 6ng
bAt dong. Chac chan l1a nang khong thé dung strc cia minh ma lay chuyén dwoc roi. “Pirc ngai
ctia em? Ngai sé khong di véi em téi khu chudng ngwa? O @6 4&m hon & day,” nang dé danh,
cham vao canh tay chang.

Mot tiéng thé dai, chang nhin xuéng bic thang. “Ta da nghi nang néi la 1au dai qua néng
va nang can ra ngoai dé€ khéi bi ngit. Gio nang lai muon t&i khu chuéng ngwa vi né 4m hon?”

“Vang, thi, lau dia qua néng, va troi dém thi qua lanh. Khu chudng ngwa sé vira phai, em
chic chan,” nang li nhi, kéo canh tay chang dé chang budc di. “Ngai khong thiy la chiing ta nén
di bo nhanh hon mot chut sao?”

“Nang vira méi suyt ngit,” chang phan doi.

“Vang, nhung vin dong mot chut sé tét hon cho em.”

Thé hat ra, chang nhic chin nhanh hon mét chit doc theo san lau dai theo sau nang khi
nang bat diu tién vé phia khu chudng ngua.

“Ta khong chic day 1a mot y hay,” Royce phan nan khi ho t&i khu chudng.

Lo chang di, Brinna diy cdnh ctra va trwot vao bén trong. Nhin lai phia sau mét 1at roi
chang cling di vao sau nang, nang da thdy mot béng den c6 thé la Lord Laythem dang dirng
trén gac quan sat ho, va cdm thiy tim nang giat thdt. Xoay di khi chang déng clra, nang dé mat
téi khu chudng ngua, tim ki€ém xem chd nao c6 thé 1a noi trén tranh cha cta Joan dang theo
sau ho. R6i nang nhin xuong day ngan chuéng.

“Nang dang lam gi viy?” Royce hoi nghiém nghi, theo sau nang su6t doc nhitng ngan
chubng cho t&i khi ho dén ngan cudi cung.

“Em muon tham con ngwa ctia em,” nang néi déi nhw that.

“N6 & khu gin cira,” chang lanh lung chi ra, va Brinna ddo tron mat vi cai tin nay, roi
chang nghi ra dwoc diéu gi khac d€ lam, quay tron, tim 14y 4o chang, va ding kiéng hét chan



1én dé 4n moi nang vao moi chang. Nang chi nghi 1a né sé c6 tic dung. Nhitng nu hén ctia chang
da khién suy nghi clia nang mu mam va tan bién va khién nang sin sang theo chang t&i bat ci
dau ma khong hé thac mic. Nnagf chi c6 thé hy vong 1a chiing sé& c6 cung tic ddong v&i chang va
c6 thé ngan nhitng ciu hdi ciia chang. That khong may, né dwong nhw tac dong téi nang hon la
t&i chang. Trong khi nhitng nu hon truéc day ctia ho ndng nan va dam mé, thi gi¢, thi€u han su
hop tac cia chang, né dwdong nhu 1a mot nd lwc phi hoai. Brinna vira dinh budng ra thi chang
dot nhién tha 16ng va hén lai nang.

Thé dai, Brinna twa 1én nguwoi chang va quang canh tay quanh c¢6 chang. Nang cudng
cuéng cong ngwoi lén roi lai nép sat vao chang nhw mot con méo, nhung chang diy nang ra
trwdrc khi nang c6 thé, mot cAu hoi hién 1én trong ddi mat chang.

“Nang thiy sao?”

“Tuyét voi,” Brinna rén trong hong, twa dau nang Ién nguc chang véi mot tiéng thé nhe,
roi cieng lai khi chang néi tiép.

“C6 1€ chung ta nén tro lai.”

“Oh, khéng,” nang thé hat ra lo lang.

“Chung ta khong nén & diy mot minh. N6 khong dung dan, Joan.”

Joan. Nang ldng 1& nhin chang. Chang la cia Joan. Nhung khoang khic nay, nang mudn gia
vO rang chang la clia nang. Joan sé khong quan tAm. Nang ta khéng mudn chang. Nhung Brinna
thi c6. Nang mu6n dwoc gan chang du chi mot dém. R6i sé gitt nhitng ky niém nay trong sudt
quanh doi con lai khi nang tré lai ng6i nha tranh nho bé ctia nang.

“Joan?”

“C6 18 em khong cam thiy sw thich hop,” nang h6n hén thi thao, va mit Royce mé 16n day
kinh ngac. Trong mot khic, ho ding sitng trong im ling. Roi chang dot nhién rén lén va kéo
nang tré lai vong tay chang, miéng chang thip xuong chiém lay miéng nang trong mét nu hén
khi€n chan nang run ray. Lan nay chdng c6 gi ngan tré. Khong c6 gi bi niu gitt. Chang trao cho
nang tit cd dam mé clla minh, 6m 4p nang bang doi tay chang trén nguwc nang luén qua lép vay.

An lung nang vao ngin chudng, chang dirt nu hon va chuyén sw quan tim téi viéc thao b
nhitng gut budc cla vay nang. Brinna hdn hén khi ¢§ 40 nang hé ra va chang kéo tré xuéng dé
16 khudn nguc cang mong clia nang. Khi troi lanh 1éo khién ching run ray trwéc khi Royce
cham déi tay chang 1én bau ngwc nang. Mot tiéng gdm gir sdu trong hong, chang 6m lay ching,
ngon tay chang khé vin vé ndm va trong khi chang 4n mot nu hon nhanh va manh mé 1én doi
moi nang. R6i chang nhdm nhap doc can c6 nang, lwét trén xwong don cia nang, va cdi xuéng
ngiam ldy mot niim vid cda nang, va mut 1y né diy khao khat.

Brinna run ban 1én. Ddi tay nang xoan xuyt lay téc chang, roi kéo khuén mat chang 1én
cho mot nu hon, va nang trwot lwdi minh vao trong miéng chang giong nhw chang da tirng lam
véi nang. Tha diu chang ra, nang trwot tay xuéng luén nhitng ngén tay qua do chang, lwét
ching trén nhitng mui co san chic cia bung chang, roi len dan 1én hai bén swon dé mé mai véi
nguc chang.



Nang cam thady mot cai gi d6 mat lanh dang len t&i chian nang ma nang khéng hé biét,
nhwng chi 1a nang khéng nhin ra cho téi khi tay chang vuot ve hong nang. Trwéc khi nang c6
thé thét 1én kinh ngac, tay chang da trwot vao gitra hai chin nang vudt ve mon trén dui nang.
Brinna hon hén trong miéng chang, git ndy trong vong tay chang khi ban tay chang cham t&i
noi thdm kin cta nang, dm 4p no trudc khi chang treot mot ngdn tay vao gitra nhirng nép gip
dé tim ki€m sw 4m 4p va ndng héi ciia nang khi chang tach hai chan nang ra bang dau gdi cla
minh.

Nang nghe thiy nhitng tiéng thut thit ddu d6 ré6i méi nhén ra la ctia nang. ot nhién thiy
xau ho, nang dit moi nang ra va gidu khuén mat vao vai chang. Nhan miéng nang vao no, roi
thu lai doi tay tir dwdi 4o chang, roi khong chac 1a phai 1am gi v&i ching. Khi Royce nam 14y
mot tay nang va hwdng né xuéng noi cirng ran dang cing lén ctia chang, nang cing nguoi,
nguwédc doi mat diy s hai nhin chang. Chang doc thiy ndi s¢ trong mat nang, va ngirng lai, tay
chang van & gitta hai chan nang. Nang thiy sw khong chic chin bung né trong déi mit chang,
va né khién nang biét nang co thé.

“Nang dang so. C6 1& ching ta nén ngirng lai va - ” chang bat dau, giong chang lim dan,
d6i mat mo to sttng s khi nang dot nhién cham téi co thé cwong cling clia chang, va ludn tay
om tron lay cdu bé tran trui cia chang.

“Dén chd ddng rom di,” nang goi y voi va, trao cho chang mot cai xiét diu dang.

Khéng con cam thiy gi ngoai dam mé, Royce giir l1ay hai bén dui nang va niang nang lén.
Brinna quin hai chidn quanh héng chang, méc hai chan vao nhau dé gitr virng khi chang di t&i
goc chudng ngwa, noi dé vai kién c6 khé. Chang dé nang ngo6i 1én mot kién cé ngang tAm roi kéo
manh chiéc vay dai va kéo ching ra khoi doi vai nang trong khi nang tha chan ra va dudi ching
trén kién ¢ ma nang dang ngdi. Ao x6ng don lai trén eo nang, Brinna cong ngudi 1én, hwéng
d6i bau nguc tédi chang.

Chang khong d€ nang dgi lau. Poi tay va miéng chang xoin xuyt, s& nin, mom trén, li€ém
lap, ngdm, va mut 1y mién da thit mém mai cta nang cho téi khi nang kéu 1én khao khat. Van
chwa cho téi khi chang Ian téi gdu vay nang lan nitra. Lu6n tay chang xudng dwéi, mam mé doéi
mat ca chin nho nhin, roi vudt ve 1én cao hon & trén hai dui nang, ddy rong ching ra hon nira.
Miéng chang tién t&i nudt tron 1y tiéng hén hén ctia nang khi nang giat thot dwéi cai cham cda
chang, va nang say swa v&i chang & siu bén trong, roi can l1dy moi dudi cua chang khi chang
mon trén vung nhay cdm ctia nang. Chang vudt ve nang, roi treot mot ngdén tay mot cach ém ai
vao trong nang, va Brinna udn cong nguoi truedc sw xam nhép, doi tay nang truwot tédi vai chang
va tim lay chdng khi nang quan quai trong su ve vudt cia chang.

Nang gan nhw khdc va lac ddu phan ddi khi chang rut tay ra, roi lai trwot tré lai. LAn tim
ciu bé cta chang Ian nira, nang hdn hén truwdc sw cwrong cirng, ¢ gang ndi véi chang diéu nang
mudn khi nang can vao vai chang d€ ngan mot tiéng nic nd. Nang cam thay lép vai voc dan
bié€n mat dwdi tay nang, roi nang cdm nhan thiy no trong tay. Brinna lwét tay khap chiéu dai
phan co thé cwong cirng cia chang, réi chong chin nang trén kién co, trueot nguwdi xuéng dwdi
dé kham pha chang.



Nén mot tiéng cuwoi trwede sw hdo hirc cia nang, Royce lam theo yéu ciu ctia nang va tién
lai gn hon, d4y tay nang ra d€ chang tw diéu chinh phan dan dng cta chang va dan né tdi noi
ma nang yéu ciu. Nang cdm nhan dwoc sw dung cham ctia chang, vu6t ve nang nhw tay chang
vira 1am, va nang ngo ngiy khong yén, nhung chang van chwa tién vao nang, chi cé su vuot ve,
dung cham khién Brinna mudén phat dién. Mot diéu gi d6 khién sw cing thang bén trong nang
dot ngdt v 0a. Qua bat ngo, nang khéc, déi chan quin chat 1dy hong chang cung ldc nang cong
nguoi lén.

Nuét tron 14y miéng nang, Royce biét day la luc chang tién vao nang. Mot ndi dau sic
nhon bit ngd bung 1én noi chang vira tién t&i, va Brinna cirng ngwoi lai, roi hon hén va tha 16ng
khi n6 qua di. Khi chang bat dau radt lui, ddi mat Brinna chot mé to, khuén mat nang mat hét
sinh khi khi nang tim chit 1dy hong chang dé gitr chang lai bén trong nang.

“Khong,” nang gip gap phan doi, roi chép mat ngac nhién khi chang lai ddm vao trong
nang lan nita. “Oh,” nang th& hat ra, tw dong cong nguwoi 1én va dap lai nu cudi cia chang voi
mot chut dién cudng khi nang cdm thay sw cang thang lai xuit hién Ian nita. “Oh.”

“Dung ro6i,” Royce thi tham, trwot doi tay chang xuéng dwdi moéng nang va nang nang 1én
cho ci dam cua chang.

“Joan?”

Brinna chép méat véi mot tiéng thd dai, ti€c nudi vi khoanh khac nang danh cip tréi qua
nhanh qua. Ho chi vira két thic diéu ma nang da bat dau. Royce da gieo day hat giong cla
chang v&i mot tiéng kéu kiéu hanh khién nhitng con ngwa gidt minh hy vang trong nhirng can
chudng ctia ching. Brinna ciing nhanh chéng theo sau chang, cin vao 16p 4o ngoai cla chang
khi co thé nang co thit va run rdy quanh chang. R6i chang ti tir ha xuéng ngwdi nang, 6m lay
nang nhw nang 6m lay chang. Gio day khi két thic, né dwong nhw 1a thé, va chang da mang thuc
té tré lai véi mot cai tén. Joan.

“Joan?” Nging dau lén, chang mim cwoi véi nang viva lo lang vira diu dang. “Em 6n ch?
Ta da khong lam em dau -"

“]Oan?"
Ca hai ctrng lai khi nghe tiéng quat tir trong bong toi.

Brinna lo ldng nhin qua vai Royce theo hwéng ma chang dang nhin. Ca hai déu thiy ctra
chubng ngwa mé va ai d6 dang tién t&i ho trong bong téi. Nguyén ria, Royce kéo ra khéi nang
va nhanh chéng ha vay ctia nang xu6ng. Mac lai d6 cia minh, chang xoay lai, gidu nang phia sau
lung chang khi nang d6i mat véi ngwoi dan 6ng dang téi.

“Nguoi la ai?” chang hdi cang thang, tim 14y gwom clia chang.
“Lord Laythem.”

Brinna nghe thiy tiéng thd phao cua Royce khi nghe théng bdo, va can mdi dwdi cia
nang khi nang chinh lai quan 4o cta Joan cho ngay ngin. Khodnh khic yén ling khi nguwdi dang
ong tién t&i, roi tiéng lao xao clia rom ngay dwdi chan 6ng cling ngirng lai va mot tiéng thé



nang nhoc.

“Thé nay dwong nhw 13 ta d3 doi qua lau dé hai dra tré lai dai sdnh,” 6ng 1dm bam, roi
thém vao mia mai, “Hoac c6 1é chwa du lau.”

“Con xin 16i, thua dirc ngai,” Royce ndi qua quyét. “Con - "

“Khong can xin 101, chang trai. Ta ciing da tirng tré dai. Bén canh d6, 16i Jam nay khién ta
cam thay kha hon. It nhit thi gio ta sé khong chiu cam giac la ta da ép budc Joan vao viéc hon

”n

Su.

Brinna nhin doi tay Royce ndi ra khi chang tha 16ng. Roi Lord Laythem dang hing va ndi
nhd, “Tot hon 1a nén nhanh chéng dinh ngay ddm cuwéi.”

“Vang. Tat nhién ah,” Royce dong y ngay lap tirc.
“Ngay mai?”

“Cé ham h& qua khong?” Lord Laythem cuodi. “Ta sé néi chuyén véi Robert, nhung ta
khong nghi ngay mai 1a thich hop. Ching ta sé ddi viwong mién cho Dirc ngai vd nguyén tac vao
ngay mai,” 6ng nhac nh& chang. “Ta sé xem xét ¢ thé sip x&p thé ndo va sé bdo cho hai dia
biét.”

“Theo y ngai, thwa dirc ngai.” Brinna c6 thé nghe thiy cai cwoi toe toét trong giong cta
Royce va biét 12 chang hai long. Trai tim clia nang dot nhién triu nang. Vi rang, nang khong
phai l1a ngwdi ma chang sé cudi.

“U. T6t, hai dira hay chinh lai trang phuc cho ngay ngan va tré lai dai sanh. Ta khong
muon ai d6 thay hai dira nhw vay.”

“Vang, thua ngai.”

“Tét.” Mot tiéng sot soat khi 6ng dinh roi di, réi Ong ngirng lai. “Joan, ta muén néi chuyén
v@i con & Mass sang mai ... Joan?”

“Vang ah,” Brinna thi tham, lo s¢ giong nang sé khién 6ng chu y 1a khong hé giéng giong
con gai 6ng. Khong c6 biéu hién gi 1a 6ng nhin ra ca, 6ng chic ho buoi toi tot lanh va roi di.

Royce xoay lai nhin nang ngay khi Lord Laythem vira khuit dang. Chang té ra phin khai
khi gitip nang mac lai d6 ctia Joan, néi chuyén hao hirng rang diéu nay tuyét voi thé nao. Khoan
hdi mon sé sém gidp ngudi cia chang sdng sét. Ho cb thé roi khéi day sau 1é cwdi. Ho sé di
thdm Thurleah, mua sdm cai nay, sta chita cai kia, va danh thoi gian rdnh rdi trén giuvdong.
Brinna ldng nghe tAt ca, cd gdng mim cwdi va gt dau, va che gidu that ky trai tim tan v cla
nang.



CHUONG NAM

“Pay, mac né vao.”

Brinna dang trai tim phd giwong, quay sang nhin Lady Joan vira lao vao trong phong.
“Thwa ti€u thu?”

“Mic n6 vao,” Joan nhic lai kién quyét, vira cdi do vira néi. “Va dwa cho ta vay ctia cd.”
“thng _ ”»
“Ngay bay gi¢, Brinna. Khong con thoi gian nira.”

Brinna bat dau c&i vay, tw dong tuin theo giong ndi uy quyén cla Joan, roi ngirng lai.
“Khong. Chung ta khong thé lam thé. Em khong thé. Cha tiéu thu dang & diy. Ngai y sé - ”

“Hom nay ho ban trao vwong mién cho Pirc ngai vO0 nguyén tac. TAt ci sé hon loan
nguyén ngady. Bén canh do, 6ng sé chang quan tim tdi ta - c¢d. Ong sé udng rugu va giao thiép
v&i Lord Menton. Co cé thé dé dang qua mat 6ng.”

Brinna lic dau kién quyét. “Em khéng thé.”
“Co phai lam dwoc,” Joan rit 1én, tim liy tay nang va xiét chat. “Chi Ian cudi nay nira thoi.”
o thng _ ”»

“C6 da budc ta vao chuyén nay,” Joan budc tdi, sw kién nhan ctia c6 nang bién mat, va mat
Brinna mé to day kinh ngac. “Em uv?”

“Phai, c6. Néu c6 khong dé Royce kéo di t&i chudng ngua va nga nhao vao hian nhu mot
thirré tién - ” C6 ta hép hoi ngan lai diéu dang néi va thé dai.

“Sao ti€u thw biét?” Brinna hoi, giong nang day toi 10i.

“C6 nghi gi khi Cha mudn noi chuyén véi ta cht?” ¢6 ta hoi cling ran, roi can chit maoi.
“Dam cwéi vao ngay mai. Ta phai bdo - ” C6 nang lai ngdm miéng va cau may, roéi quay lai,
bwéc hai bwéec, roi lai quay lai. “Pwoc khong? Chi [an cudi cung nay théi. Co6 sé khéng bi phat
hién. Ta hira. Sw thit, c6 cling biét nhw ta la h6m nay rat Ion x6n ma.”

“Khong phai & Mass.”

Thiy rang nang dang mém long, Joan chop l14y. “Co s& dén Mass tré hon. Nhw thé, Cha sé
ngoi & ghé truwdc vai Lord va Lady Menton, va cd va Lord Thurleah sé & hang cu6i ctia nha
nguyén. Chi dirng d€ Thurleah quanh quan khi 1é Mass két thuc thi s& 6n va nd sé tét thoi.”

Brinna th& hat ra, roi gat dau va tiép tuc cdi vay, tw hoi minh sao lai do dw. Nang mudn
lam diéu nay. Nang qua héo hirc dé€ c6 thém chut thoi gian véi Royce va nang co thé.



“Oh, t6t,” Joan ndi.

Brina xoay lai d6ng cidnh ctra phong ngu nhin Joan ng& ngang khi c6 ta dudi theo nang.
Thuwc se, nang khong trong doi c6 gai & day. Nang da nghi Joan dung thoi gian tw do dé tranh xa
can phong nay. Thuec té, nang con hon ca hy vong Joan sé nhw vdy. Sau mdt ngay ma nang vira
trai qua, Brinna mudn cé vai phut yén binh va tinh lang.

Theo chi dan cta Joan, Brinna da gitt Royce ch& doi sudt budi sdng, bd mic chang & dia
sanh khi nang va Joan di lai lo 13ng trong phong cho téi khi Joan néi 1a da dén ldc Brinna va
Royce t&i Mass tré va ngdi cach xa Lord Laythem va khién 6ng khong c6 kha ning nhan ra suw
gid dang. Va c6 nang da dung. Mas da thuc sw bat dau khi ho dén nha nguyén. Royce din nang
t&i chd gin nhit, cach xa chd cta “cha” nhw Brinna c6 thé mong, va ho ngdi im ling trong sudt
thoi gian budi Ié.

Royce sé doi khi tré lai dai sanh véi nhitng ngwoi khach khac cia nha Menton, nhwng
Brinna sé rut lui ngay khi budi 1é két thic, yéu cau chang di theo hodc 1a s& tw minh di ma
khong c6 ngwoi ho tdng. Nang xin 10i that dang yéu khi ho roi nha nguyén, yéu ciu mdot cudc
dao ngoai troi véi mot nu cwoi goi v khién do6i mat chang sang 1én ky e lan trudc nang cling
muon ra ngoai hit thé khi trod. Chi 1at sau Brinna thiy minh bi khéa chat trong vong tay chang
& mot goc khuat, mu mi di vi dwoc hon. Va ngay ciling troi qua, véi Brinna dung mot nira thoi
gian cia nang dé tranh né cha cta Joan va nira con lai thi bi tréi trong vong tay cia Royce &
mot vai khu tach biét. Co hdi duy nhat nang cé dé thw gian 1a tAn hudng bira tiéc. Nang, dirng
trong dong ngudi, chiic mirng 1€ trao vuweong mién cho ciu bé phu bé&p ngudi da ludn gitr xién
thit 1a Ptrc ngai vé nguyén tac, roi giip Lord va Lady Menton va hau hét nhitng vi khach tré
tudi cua ho dwoc phuc vu béi nhitng ngudi hiu trong khi cha ctia Joan va nhirng vi khach khac
thi say swa v&i nhitng vii khic cia doan hat rong va thir gp vui Am nhac cho budi 1é.

Khi moi thi két thic, tuy nhién, Brinna lai thdy minh né tranh Lord Laythem va ding
hang gio trong nhitng géc téi va nhitng noi khuat, ddu cua nang vang vit véi rweou va ham
mudn. Royce thi bi 16i cudén vao cudc ché chén say swa. Lan cudi nang kéo chang ra khoi tim
nhin cta Lord Laythem, chang da gin nhw chiém liy nang trong bong t6i ciia khu cau thang
trude khi chang 14y lai tw chu va két thic trong sw ngwong ngap. R6i chang con goi y 1a ho nén
két thic buodi toéi sém hon va to chirc ludn tiéc cwédi. D6 1a tai sao Brinna tré lai phong Joan
som hon.

“Ta rat mirng vi cd & day,” Joan di tdi, vo vo tay véi mot nu cwoi. “Ta da so ta khong cé co
hoi d€ cAm on va tam biét c6 truwde khi ta di.”

“Di w?” Brinna ldp lai yéu 6t.
“U. Ta sé di. Phillip va ta sé bo tron dé cudi nhau.”
“Phillip?” Brinna nhin c6 trin trdi, ddm chac rwou da khién nang chuyénh choang.

“Phillip x&t Radfurn. Anh ho ctia Lord Thurleah.” Joan nhac nang véi vé thich thd. “Khi
chang t&i tham Laythem, ching ta - ” C6 nang nhun vai. “Ching ta yéu nhau. Chang da theo ta



t&i tu vién, réi & diy, va & lai trong lang dé ching ta c6 thé gap nhau.”

“Nhung ngai 4y da ké v&i Royce rang ti€u thw 1a mot con nhéc hdn xwoc, vo gido duc,”
Brinna bdi rdi nhic nhé cb nang,

“U. Chang da hy vong viéc dé sé khién anh ta hiy hon wéc. Chang muén ta la cda chang,
c6 thiy do.”

“Em hiéu,” Brinna thi thAm, nhung lac dau. Nang thuc sw chang hiéu gi. “Tiéu thw néi 1a
hai nguwoi sé chay trén?”

“U". D& két hon. Phillip d chuan bi ngwa roi.”

“Nhuwng tiéu thw khong thé. Tiéu thw phai cwdi Royce sdng mai.”

“Thi, hién nhién la ta sé khong cé & d6.”

“Nhung tiéu thw khong thé lam thé. Ngai 4y - ”

“Ta biét, ta biét,” Joan ddo tron mat khi tién vé phia cira s6 roi nhin xuéng khodng san téi
den phia dudi. “Han 1a mot ngudi dan dng tot. VAy thi, néu c6 thich han nhiéu nhw vy, sao c6
khong 14y hdn? Hin dang tim mot ngwdi vo ma ta khong nam trong sé dé. P4i vai ta, Phillip
con nhiéu hon thé. Ching ta thau hiéu nhau. Va chiing ta sé khong danh ca doi moc meo trén
nhirng san sw gia coi. Chang yéu chinh sw cling nhiéu nhw ta.”

“Thé con cha tiéu thu?”

Joan cirng coi. “Ong sé noi gidn. Ong c6 thé sé twéc bo quyén thira ké chia ta. Nhwng Phillip
khong quan tAm. Chang yéu ta va sé lay ta du c6 hay khong - ” C6 nang ngirng lai dét ngot, roi
mim cwoi. “Chang kia r6i. Ngwa cling da san sang. Ta di day.”

Xoay lai tir ctra s6, c6 nang trum 1én dau chiéc 4o choang va voi va tién ra ctra. Dirng chan,
c6 nhin lai. “Ta dé lai so tién da hira v&i ¢ & trong reong. CAm on vi tit ¢, Brinna.”

C6 nang bién mAit trwdc khi Brinna c6 thé suy nghi ra diéu gi d€ ngan co lai. Thé hat ra
khi canh ctra dong sép lai, Brinna ngé vat ra giwong mat hét sinh khi.

Mot dong 16n xo6n. T4t cd 1a mot déng hon don. Joan dd bo chay véi Lord Radfurn. Ké
hoach cua Royce bi pha huy. Hy vong cua chang lam cho nguwdi dan tiéu tan. Va nang cé 1oi,
nang chan thanh nhin ra. Nang da pha hiy moi thir cia chang. Néu nang khong déng gia Joan,
Joan sé phai & lai day va danh th¢i gian véi chang va -

Oh, dirc ngai yéu quy, sao nang cé thé lam thé véi chang?

“Joan!” Sabrina lao thang vao phong, déng sAm canh cra phia sau c6 nang v&i mot tiéng
théd manh. “Ngoai kia thit dién cuong. Moi ngudi say xin va em nghi em da thay Brinna trén ra
ngoai - ” C6 nging lai khi tién lai di gin dé€ nhin thdy mau sic cia déi mat Brinna va hét
hoang. “Brinna?”

Nang git diu xac nhan.

“Vay thi t6i da thiy Joan bo trén w?”



N

“Ding thé.” Brinna thd hat ra. “Tiéu thw chay trén v&i Phillip xir Radfurn.”
“Cai gi?” Sabrina thét 1én. “Oh, t6i da biét la tén dan 6ng dé 1a van dé ma.”
Brinna tron mat ngac nhién. “Phillip x Radfurn?”

“U". Han da gdp chi 4y & Laythem. Theo dudi chi &y nhw mdt con ctin. Tham chi con di
theo tdi tin tu vién ca 6ng Henry nita. Joan chwa bao gio trai qua nhiing gi nhw thé.” C6 lac lac
dAu khinh bi va ngdi sup xudng giwong canh Brinna. “Nhit dinh 1a han ciing da theo t&i day.”

“Dl’lng Véy.)l

“Va chi 4y c6 kha ning trén ra gdp han moi ngay. Chang trach sao chi &y mudn téi phai
déng hanh véi chi. Chi 4y da khéng hé cé ai di kém. Chda méi biét 1a ho da lam nhitng gi. Ho -
01, lay Chda!” Sabrinna tw van ban than ngay khi hi€u ra hanh vi bé tron cta Joan. “Ching ta
phai lam gi biy gio? Lord Laythem sé néi tran 16i dinh mat thoi.”

“Khong nghi ngo gi,” Brinna dong y, nghi t&i ngwdi dan 6ng cé thé khéng hiéu tai sao sau
suw viéc 10n x0On gitra Joan va Royce dém qua & khu chuéng ngwa thi ngay sau d6 co gai co6 thé
chay trén véi Radfurn. Ong sé noi con thinh nd. Royce sé khong thé hi€u dwoc va cling néi gian.

“Oh, chiia 0i.” Sabrina dot nhién dirng diy va di vé phia clra. “T6i cling chuin bi roi day.”

“Rori day?” Brinna cling dirng phat day lo 13ng. “Tiéu thw ndi thé 1a sao?”

“Cha ta da gri nguoi di cung chi Edmund dé ho tong ta vé nha chuin bi két hon. Ta da
dinh doi cho téi sau 1é cwdi, nhung gi¢r thi ...” Ngirng lai trudc clra, cd xoay nguwoi lai, hai tay
om lay dau. “Toi sé roi di sdng sém mai. Toi khong mudn & day khi chtit Edmund khdm phé ra
chuyén nay. Ong sé 10t da t6i mit. Va t6i tét hon 1a nén tranh xa noi nay trwéc khi 6ng tim ra.”

“Sao ching ta khong nédi véi ho? Ho sé khong lo lang va -

“Lo lang thoéi u? C6 gai, cd6 dang nghi gi vAy? Quén ndi lo cia ho di va hay nghi cho ban
than.”

Brinna chép mat ngac nhién. “Em cé gl ma phai lo lang ch. Em chi 1 mét gia nhan.”

“Ngudi da dong gid nhuw mot quy toc trong gan hai tudn qua,” Sabrina chi ra, rdi can méi.
“Oh, chua o1, tdi biét td6i nén ndi véi chi sébm hon.”

“Biéu gi vdy?” Brinna thin trong hai.

Sabrina lac diu “Toi da n6i chuyén v&i Christina budi tdi dau tién lic dung bita. Dém dé
Joan da & lai day dé huln luyén c6 tré thanh mot quy cb,” co gidi thich. “Co 4y da dé cap dén
mot ngwoi chi 10 rén hang x6m da bi bat vi gia danh Lord Menton hoi cudi mua hé. Dwong nhuw
dirc ngai da iy quyén trong mot van kién. Lo rén dd dong ctira sébm hon duw dinh, nhwng hon thé
hdn da phé trwong coi d6 1a tai san cta han, va da mao nhan 1a dic ngai. Han bi bit, va ho da
thiéu s6ng han cung v&i gidy to néi rang vi han thém mudén nd qua nhiéu nén han cé thé mai
mai c6 no.”

Brinna tai nhot va dau dén véi cu chuyén, roi 1ic dau. “Vang, nhung chuyén nay khac.



Lady Joan da yéu cdu em ddéng gia tiéu thw. Ti€u thw da nd ti€u thw sé noi tat ca chi la tro dua
va moi viéc sé khong sao hét. Tiéu thw - "

“Chi 4y chang & day dé c6 thé néi cho bat ky ai, ding khong? Va du thé nao, day khong
con la mot chuyén dua nira r6i. It nhat thi ta khong nghi Lord Laythem va Lord Thurleah sé
xem chuyén nay 1a mot.” Sabrina gat dau khi Brinna mé to mat hoang so.

“Lam theo loi ta. B6i nho khuén mat va mai téc pht b6 héng, mic lai quin 4o phu bép
cua co, roi nam ngu trudc clra va gid vor ngu cho téi sang mai. Khi ho t¢i tim Joan, khang dinh
chi 4y da khong tré lai cd dém va c6 khong biét chi dy & dau, roi chi viéc ra khoi diy. Con ta, ta
sé& noi v&i ngudi cua cha ta va hy vong khong qua tré dé roi day téi nay.”

Ngay khi canh ctra phong dong lai, Brinna nhanh chéng lao t&i chiéc reong dé luc ra may
mon trang phuc rach nat cia nang. Quy géi luc tim trong rwong nhung khong thiy vi Joan da
mac quan 4o ctia nang khi c6 ta bé tron, ding lic d6 canh clra phong lai bt mé lan nira.

“Ah, ti€u thw day roi,” mot ba gia buwéc vao phong vira lam bam phat hién ra Brinna dang
1di hidi bén chiéc rwong. “T6i da hy vong danh don ti€u thw va xem giwong cta cb 16n xdn chwa
kia.”

Brinna nghen loi va ngwdi ba gia mim cwoi. “Pwoc roi, dwoc roi. Toi biét cd yéu ciu toi
nghi ngoi dé€ chic chan ta khong tai phat, nhung suw thuec, gi¢r toi rat khde va san sang tré lai voi
cbng viéc cua minh. Bén canh dé, té6i khong mudn giao c¢6 vao tay ctia mét nit phu bép thiéu
kinh nghiém vao dém dam cuwéi cua c6 dwoc.”

Brinna nin thé nhin nguwdi dan ba, nguwdi ¢ thé 1a nit hau cha Joan, chic thé roi. Bat cit luc
nao ba ta ciing c6 thé thét 1én khi dén gin Brinna va nhin ra mau mat cta nang khac va hinh
dang cua nang cling khac - nhung né da khéng xay ra. Thay vao do6, Brinna m& to mat va nhin
ra doi bat ba gan nhw md duc. Brinna van an toan cho téi lic nay, chi cAn nang gitt mém gitr
miéng. Nhung nang phai tinh toan 16i thoat cho mé& bong bong nay sdng mai, hodc nang sé
thiy ban thin danh ca ngay dé nhin moi ngwdi dao mo cho nang khi ho thiéu song nang

Brinna ding yén ling gitra Royce va Lord Laythem, ddu nang cui thip dé gidu mau mat
va nang hoi khuyu g6i. Nang khong dam chic 1a ho nghi rang nang dang hoang s, hay sw that
1a nang da ding trén hai dau gbi khuyu xudng trong sudt 1é¢ Mass ngin budi sém cta linh muc
nhdm gidu di moét inch chénh léch khoi con mat cia cha Joan.

Pinh ménh da mang nang t&i diy. Pinh mén ludn thay doi, dang nhot nang lai khong 16i
thoat. Pau tién 1a quin 4o cia nang da bién mat cung véi Joan; roéi ngwdi hiu clia Joan x6ng vao
dé dwa nang di ngu trudc khi nang c6 thé sap x&p dé ngu trwdc ctra phong, ddm bao rang khong
c6 ai xAm nhp... va gi¢ thi Brinna khong thé bo di. Nang da thao thic ca dém, lin 16n va tran
troc, dé ¢ tim ra mot 18i thoat cho tit ca nhitng rac réi nay. Diéu duy nhit nang cé thé lam
ngay khi c6 co hoi, d6 1a tim Aggie, néi véi ba tim cho nang d6 gi dé dé€ mac nhw mot gia nhéin,
roi lam dang nhw Sabrina da goi y.

Pinh ménh ciing da ttr chdi ludn viéc d6. Nang don gian la khong c6 co hoi. Ngwoi hdu ctia
Joan day rat sém va bat ddu nhang xi xung quanh Brinna trwédc khi ctra phong bat mé va Lady
Menton cung mot nhém gia nhin bwdc vao. Aggie cling trong so do, va Brinna cho doi mot



cach cing nhac dé€ noéi véi ba diéu gi do, nhung ngudi phu nitr da nudi nang khén 16n dwong
nhw chang nhan ra nang 1a Brinna da dwoc tam rira, thay vay, va trang diém. Téi tan khi Royce
xudt hién Brinna m&i nhan ra rang ba da biét nang 1a ai tir 1au roi. Thung nwéc tam dwoc roi di
va Lady Menton va gan hét gia nhan rut lui thi Aggie dot nhién bwdc téi bén nang va quang
mot soi diy bac vao cd nang.

“Vong co cua nang, tiéu thu cia toi. C6 khong thé két h6n ma thi€u nd,” ba 1am bam. “Do
la ctia me c6.”

Brinna d¢& 14y 14 buia hd ménh clia soi day trén tay va nhin xuéng n, d6i mat nang mé to
khi nang nhin ra né la mét trong nhirng thir ma Aggie da deo trong sudt cudc doi khi nang &
bén ba.

“Moi viéc sé tot dep,” ngwoi phu nit gia thi thim diu dang va Brinna thé gép.

“Me biét!”

Trao cho nang mot cai nhin sac 1ém canh cdo, Aggie ra ddu sw c6 mit ngwdi hau cia Joan,
nguwoi dang ban ron luc loi chiéc reong roi diu dang trach Brinna. “Ta da biét ngay tir dau. Con
nghi rang ta khong thé nhin ra c6 mot c6 gai khac ciling & day sao?”

“Vay con phai lam gi day?”

“Con yéu ngai ay, phai khong?”

Brinna tra 1&i bang mit, va Aggie mim cudi. “Vay hay két hon véi ngai dy.”

“Nhung -”

“Pay roi.” Ba hau cua Joan xuit hién véi mot tim voan trum, va Aggie chi trao ché Brinna
mot nu cwdi roi lui khoi phong. Ba gia van khoan voan cho nang, Royce da téi, va nang thay
minh dwoc dan di nhw moi ngay nang déng gia Joan. Chi la sdng nay nang biét minh dang di t&i
cho chét.

Lé& Mass budi sang da bi hoan lai va thu ngan vi ddm cwédi, nhung bay gio linh muc vira
két thic né va chuyén sang phan nghi 1é trong khi Brinna van dang mic ket. Nang biét diéu
nang nén lam. G& b6 tAm voan dang phu Ién nira ngwdi nang va thi nhin nang thuc sw l1a ai
trwére khi chuyén nay di qua xa. Thit khong may, noi s¢ hai da bao trum 1y nang ldc nay. Du
Brinna yéu Royce, nang chic chin khong thé sdng thiéu chang. Nang da kha gan bé védi cudc
séng nay. Thuec ra, cang thwong nguoi the rén xau s6 bi hanh quyét béi ddm mao danh lanh
chida, nang cang thay yéu cudc song hon.

“Joan Jean Laythem, con c6 chidp nhin Roycela ...”

Tai nang vang lén giong vi linh muc, va Brinna cdm thiy chodng vang khi nang khéng thé
thot nén loi.

“Yéu thwong, ton trong va nghe 101 ...”

Yéu thuwong, nang nghi yéu &t. Vang, nang yéu chang. Va nang nghi chang cé thé cling
thuc s yéu nang. Nhung sé trong bao 1au cho téi khi chang nhin ra nang ltra déi chang? Chua



nhan ttr, chang sé ghé tdm nang. Sao lai khong chir vi nang da chiém liy sw lwa chon tir chang.
Lira d6i chang vao vong hén nhan véi mot c6 hdu rira chén.
“Thwa tiéu thu?”

Chép mét, nang nhin vi linh muc, chot nhén ra sw im ling quanh nang. Ho dang doi ciu
trd loi cda nang. Nang nhin Royce, thiy biéu hién trén gwong mat chang. Vira yéu thuwong
nguwdng mo, vira lo 1ang chd doi ciu tra 10i cdia nang. Nudt xudng, nang c¢d ging dé néi thanh
1oi. Con déng y, nang nghi. Con dong y. Con dong y. “Con khong dong y.”

“Cai g1?”

Brinna kh6 nhoc nghe thiy tiéng gdm clia Lord Laythem khi nang nhin thdy vé kinh
hoang va hut hing trén khudn mat Royce. Lac dau, nang ri xudng roi ding thang day, tw hoi
liéu nang c6 dang lam diéu dién khung khéng. “Con khéng thé 1ay chang.”

“Joan?” Noi dau dén va béi réi tran ngip khudn mat Royce.

“Chang can khoan hoi mén dé cham lo cho ngwoi dan. Du khong phai thé ... Nhung vi nhw
thé, va em khong thé lam diéu nay véi chang. Chang sé khong bao gio tha thi cho em. Va chang
khOng nén tha thi cho nguoi phu nir c6 thé lam diéu d6 véi chang.”

Royce ldc dau khong hiéu. “Nang dang noi gi vay?”
“Em khong phai la Joan.”
Mot khoang lang thing, r6i Royce cwdi khong tin. “Nang dua!”

“Khong. Em khong phai 14 Joan Laythem!” Brinna khang dinh, va trai tim nang nén thinh
thinh trong I6ng nguc, nang vén tAm voan 1én khéi dau. Nhitng ngu¢i tham dw x6n xao day boi
roi, tw hoi rang ho dang ching kié€n chuyén gi, nang quay sang ddi dién véi Lord Laythem.
“Chau khong 1a gi hon mot nit hau ritra chén. Chau - con gai ngai - chau da dwoc g tdi chd
Laydy Laythem tir khi c6 4y dén diy béi nit hdu cta tiéu thw bi dm. Khi nhin ra sw giong nhau
gitta chung chdu, ti€u thw da yéu ciu chau thé ché dé€ Lord Royce tan tinh,” nang két thuc
khong dau, sw tuyét vong va nhan nhuc hién ranh ranh trén khuon mit.

“Joan.” Lord Laythem xoay nang doi dién v&i 6ng, roi ngirng lai kinh ngac khi 6ng nhin ra
sw khac biét vé chiéu cao. Cau may, dng lac dau va nin vao mat cé gai. “Joan, cha - mau xanh,”
ong giat minh thot 1én.

Royce cau kinh, da day chang 16n nhao 1én vi lo ldng béi biéu hién trén mat 6ng. “Thua
ngai?” chang hoéi than trong.

“Mat con bé mau xanh 14,” Lord Laythem noi yéu 6t.

“Khong, thwa ngai.” Royce cau cé nhin 6ng, déi mat chang nhin thang vao déi mat xam
dang yéu dang ngin ngin Ié so hii. “Mat nang mau xam gidng ngai.”

“Uf, nhung mat con gai ta mau xanh 13.”

Royce chép mait, roi 1ic dadu khong hiéu. “Ngai dang néi rang day khong phai con gai



ngai?”

“Dung thé,” 6ng 1am bam, gior diy cai nhin ctia 6ng dang chAm chim bao quat liy nang,
thiy nhirng nét khac biét bé nhit, nhirng thay déi nhé nhat véi sw kinh ngac, trueéc khi 6ng
dinh than lai va hoi. “Co gai - tén cda chau la gi?”

“Brinna,” nang li nhi s¢ sét.

“Dworc roi, Brinna, chau néi la tir khi con gai ta t&éi day, chdu da dong gia Joan?”

“Vang ah,” nang thi nhin, diy x4u ho.

“Ké ca & khu chu6éng ngwa?”

Mit nang mat hét sinh khi, Brinna git diu, nhan nho khi Royce budng 1&i nguyén rda.

“Va gio thi con gdi ta & dau?” Lord Laythem hoi, 1o di chang trai tré.

“Ti€u thu chay tron dé két hén véi Phillip x& Radfurn téi qua,” Brinna IAm bam, li€c nhin
Royce khi nang néi va dau dén khi thay chang tai nhot di. Biét rang tit ca hy vong clia chang
lam cho nguwoi dan gior diy da tan thanh may khéi dwéi chin chang, nang co rim nguoi, ho
then quay di khi chang tim lay canh tay nang xoay nguwgc nang lai.

“C6 da biét ké hoach ctia ¢ ta? Co da gidp cd ta?” chang thot 1én cudng dai véi ndi dau dir
ddi, va Brinna can m6i khi lac dau.

“Em da giup tiéu thw, vang, nhung em khéong biét k& hoach clia tiéu thw. Y em 13, em biét
ti€u thw khong muén cwdi ngai va rang ti€u thw dang tim cach dé tranh né chuyén nay, nhung
em Khong biét ti€u thw da 1én ké hoach nhw vay. Va ... va em - em da khong biét vé ngai khi em
nhan 1o gitp ti€u thu, em chi - tiéu thw cho em nhiéu tién hon em tirng hy vong c6 va em da
nghi c6 thé dung chiing dé giip Aggie dwoc song an nhan va - ” Nhin thiy sw khinh miét trén
khu6én mat chang va thuc té 1a chang diéu gi nang ndi 1a hitu ich c3, Brinna bat gidc tim chic
14y 1a buia hd mang ctia me nang va thi thAm, “Em xin 16i.”

“Khoan d3, c6 gai,” Lord Laythem tr& nén nén ndng, chi ngirng lai khi thay 1a bua nang
dang nam chat mot cach vo vong. Roi, 6ng duwa mot tay run rdy tim ldy 14 bua. “Chau 14y no &
dau?” 6ng run run hai, va Brinna nudt xuéng, lo lang v4i vién canh bi budc tdi 1a trom cap.

“N6 1a cia me chau,” nang théu thao, nhé lai diéu Aggie da néi khi ba deo né 1én c6 nang.
Brinna da ludén biét Aggie khong phai nguwoi sinh ra nang, nhung vi Aggie luén tranh khéng néi
vé nod, Brinna chang bao gi¢ hdi ba vé chuyén nay.

“Me chdu w?” Tai nhot, Lord Laythem ngiy ra nhin nang mot lic. R6i, “Tén cua ba ay la
gi?”

“Chau khong biét.”

“T4t nhién 1a chau biét, chau phai biét ch.” Ong néng nay lac lac nang. “Tén cua ba 4y 1a
gi?”

“Con bé khong biét dau.”



Moi nguoi quay lai nhin Aggie dang tién vao nha nguyén. Miéng ba xoan lai gian git, ba 1é
co thé gia c6i chAm chap buéc qua nhitng hang ghé tién vé phia ho. “Con bé noi sw that. Con bé
khong biét. T6i chwa bao gio ndi véi néi. Co diéu gi tot dep sé xay ra chir?”

“Aggie?” Brinna buéc t&i canh ba gia, lo lang hién trén khuén mat nang.

“Ta xin 16i, bé con. S& 1a khong khon ngoan néu dé con biét trwdc. Ta di lo s¢ con sé tré
nén cay ding va gian giit. Nhung gi¢ thi con phai biét.” Quay ra, ba nhin Lord Laythem. “Me
con bé 1a mot phu nhén t6t. Thwe sw la mét phu nhan chian chinh ding téi tirng tir. Ba iy da
séng & lang nay hai mwoi nam truwdc, tré trung va cling xinh dep nhw Brinna. Chi khac & diém la
do6i mat cua ba &y mau xanh 14.”

Ba nhin tir d6i mat xdm cda Brinna t&i doi mat cla Lord Laythem véi cung mot mau
xam-xanh trwéc khi néi tiép. “T6i 1a ngwoi diu tién ba Ay gdp khi ba dy téi diy. Ba ké véi toi ba
dang tim mua mdt ng6i nha va co6 thé la d€ md& clra hang. Chéng cua toi vira qua doi va ching
toi khong c6 con cai. Ching tdi da mé quan bia, nhung qua vat va khi chi c6 minh téi ganh vac,
nén téi da ban can nha cia ching t6éi cho ba iy. Khi ba dy dé nghi t6i & lai va lam viéc cung, toi
da dongy.”

“Thoi gian trdi qua, ching toi tré thanh ban va ba dy ké cho t6i nghe mot cau chuyén, vé
mot thi€u nit xinh dep, c6 16n hon trong hai ¢6 con gai ctia mét dirc ngai va phu nhan tét bung
séng & phia nam. C6 bé da bi giri dén khu rirng véi mot gia dinh dirc 6ng va phu nhan tét bung
khéac & phia bac, noi cd bé s6ng & dé cho téi nAm muwdi tAm tudi, khi con trai cia dirc ngai va
phu nhan nay két hon. Vi thi€u gia nay da trd vé tir cudc thi hiép sy cua ngai ba thang truwéc
dam cuwoi.”

Ba nhin sang Lord Menton ddy y nghia, gt dau khi mat 6ng m& 16n nhan ra la ba dang
nbi vé ong. Roi ba lai nhin vé phia Lord Laythem. “Ngai iy dia mang vé md6t nguwoi ban - va
nguwoi ban nay da thay doi cudc doi c6 gai cia ching téi. Co Ay yéu anh ta. Va anh ta dap lai tinh
yéu clia cb, va mudn cwdi cd. Tré ngudi non da, c¢d da tin han ta,” Aggie cay ding noi, khién
Lord Laythem cau may bdéi roi.

“Ho tré thanh ngwoi tinh, va réi chi trwedc cuéc hdon nhan ctia ngwoi ban, ngwdi tinh cla
nang bi triéu vé nha. Cha anh ta s3p qua doi va anh ta phai ganh vac trong trach va tudéc hiéu
cia 6ng nhw la moét lanh chua. Anh da ra di, nhung trudc khi lan nira thé wéc tinh yéu bt diét
va dwa cho c6 gai ctia chung ta tin vdt.” Ba nhin 14 buia dang deo trén c6 Brinna. “Anh ta da thé
sé tré lai don nang. Hai tun sau mot tin nhan dugc giri dén dé triéu hoi cd gai clia chung ta vé
nha. Nang da mién cwdng vé nha chi dé thiy rang cha me da sap dit mot cudc hon nhan cho
nang. Nang tlr chdi, tdt nhién, vi ning yéu ngwoi khac. Nhung cha me nang chang thém nghe.
Hon nhén la vi danh vong, khong phai tinh yéu. R6i nang phat hién ra minh c6 thai. Nang nghi
chac chan cha me s& hlly hon wéc va glvi nang tdi ngwoi tinh, nhung ho chi ddy nhanh dam
cudi, nhitng mong sé sap xép dé bén thong gia nghi dé huyét thdng ciia ho. C6 gai cua ching ta
thu vén tit ca tw trang tién bac la cda h6i mén ctia nang va trén khoi dé, dén noi ma nang biét
la ngwoi nang ‘yéu’ sé tré lai véi nang nhw anh da hira.”

“Nang tré lai ngdi lang béi vi nang biét néu nang gap Lady Menton... thAn mau clia ngai,
thwa dirc ngai” - ba gidi thich, véi mot cai nhin vé phia Robert - “nang sé bi giri vé nha. Nang



nghi rang néu nang trén trong lang, nang cé thé nghe tin twdc khi ngwoi yéu clia nang tré lai,
ma khong gy chu y t&¢i nhirng nguwoi trong lau dai. Vay nén, nang doi va lam viéc, va ngay cang
phinh 1én béi dira tré.”

“Thoi gian tréi qua, va tdi bat ddu nghi ngd ngudi tinh clia nang, nhung nang chang bao
gior nghi thé. ‘Oh, Aggie,” nang cwdi diu dang. ‘Dirng ngdc thé chir. Chang yéu ta. Chang sé tré
lai.”” Ba gidn gitr nhin Lord Laythem khi ké lai, va Brinna cso cdm gidc khong thoai mai khi
nang biét né két thic thé nao.

“Han ta da khong tdi, tAt nhién roi, nhuwng nang van giit long trung thanh cho t&i khi chét.
Ngay Brinna ra doi. Nang da di bd ra cho nhw moi khi dé ngdng tin, va nang tré vé nha tai nhot
va run rdy, dau don 6m l1ay bung. Nang siap sinh. Sém hon mot thang va cau giin véi sy dau
dén ma n6 mang lai khi nang sinh nd, dita tré ra doi chat vat. Con bé chi vira vin bang ban tay
khi ra doi. Qua bé nhé dén mirc t6i khéng nghila con bé sé sdng sot qua dém.”

Aggie mim cuwdi tw hao nhin c6 gai khde manh cao 16n bén canh ba va ké tiép. “Nhung
con da séng sot. Me con thi khong. Ba 4y bi chdy mau trong va khéng gi ta lam cé thé ngian né
lai dwoc. Ba 4y da 6m con trong vong tay va dat tén con 1a Brinna, n6i véi ca con va ta rang no
c6 nghi 1a ngudi cao quy. Va khi sap trat hoi thé cudi cuing, nang da néi véi ra diéu khién ba
phién mudn va sinh non. Nang da nghe tin ngwoi yéu cia nang da tré lai. Anh ta téi tham vi
Lord Menton tré. Anh ta da dén day tir sdng sém... véi c6 ddu méi cia anh ta, nguwdi em gai
rudt cia co gai clia ching ta.” D6i mat Aggie xody thang vao Edmund Laythem. “Me cta Brinna
la Sarah Margaret Atherton, chi gdi cda Louise May Atherton Laythem.”

Brinna hon hén va quay sang nhin ngwoi dan 6ng 1én tudi dang dirng canh Royce. Nang
chép mat khi thiy dong 1é 13n dai trén khudn mit dng.

“Ho da ndi véi ta la nang da chét,” 6ng thi thAm vun v, réi nhin Brinna day khan thiét.
“Robert biét tinh yéu cda ta danh cho me con va da gii tin cho ta bdo viéc nang bi dwa vé nha.
Ta da di nhanh nhit c6 thé&, nhung mua dong khac nghiét da khién ta khéng thé roi di. Ngay khi
mua xudn dén, ta di 1én duwong t&i x& Atherton, nhung khi ta dén noi, thi chi nghe dwoc tin
nang da chét. Cha me nang da dé nghi ta 1y em gai cia nang, Louise, dé thay thé nang. Ta la
mot lanh chda biy gio va da trong doi mot ngudi thira tw cang sém cang tot dé noi doi, va co
ay giong hét Sarah, ta nghi ta cé thé vo nhw ...” Giong dng trot din trong u dm. “N6 da khéng
nhuw vy, tat nhién roi. Cudi cung ta don gian da khién c6 4y khon kho. C6 4y khong phai Sarah
cda ta. Sarah ludn day ap tiéng cwoi va niém vui. Nang yéu cudc sdng. Louise thi trAm tinh va
nhut nhat, va tit ca nhitng gi cta c6 ay chi khién ta nh& téi nhitng gi ta da mat. Roi téi luc ta
khong thé chiu dung viéc & quanh c6 iy, thim chi 1a nhin c6 4y. Ta trén tranh Laythem nhuw
trén tranh noi dau khé vé ngwoi thuwong.”

Nam l4y tay Brinna, 6ng nhin thiy ndi dau dén trong mat nang. “Ta yéu me cla con bang
tAt ca trai tim minh. Nang di 12 ngudn sang cia cudc doi ta. Ta sdn sang danh d6i moi thir dé
c6 thé thay do6i qua khir, nhuwng ta chi c6 thé lam bay gio. Ta sung swdéng dwoc tuyén bo con la
con gai cda ta.” Ngirng lori, 6ng nhin Royce, roi xiét tay nang va héi. “Con yéu chang trai d6?”

“Vang ah,” Brinna thi thAm, cdi thadp déi mat mudn phién.



Gat dau, 6ng quay sang Royce. “Ta c6 dung khong khi cho rang anh yéu con gai ta?”

Royce ngip ngirng, réi néi kién quyét, “Chau khong biét ai la con gai ngai. Chau da nghi
nang - ” chang hwdng t&i Brinna khong vui vé - “Chau da nghi day la con gai ngai, Joan. Bay gio,
dwong nhu ¢6 4y 1a moét nit hiu riva chén nguoi con gai ngoai gia thi cua ngai va c6 ay da déng
gia Joan dé Joan thuc sw cé thé chay trén véi anh ho cia chau. Chau sé khong két hon, chau sé
khong c6 khoan h6i moén ma ngwdi ctia chau can, chdu - ” Chang nglrng trang da kich gian di
khi Brinna run riy va xoay nguwoi chay ra khoi nha tho.

Lord Laythem nhin con géi 6ng bo chay, roi ddi dién véi Royce, dng vieon thang hai vai.
“Cat sw gidn dir ctia anh ddi vdi con bé sang mot bén va tw van trai tim minh. Anh cé yéu
Brinna khong?”

Royce chang can suy nghi trudc khi néi, “Vang, chiu yéu cd 4y, du cbé 4y 1a Joan hay
Brinna, ti€u thw hay 1a c6 hau rira chén. Chau yéu nang. Nhung né chiang thé gidi quyét duoc gi.
Nguwoi dan cda chau phu thudc vao chau. Chau c6 trach nhiém véi ho. Chau phai cwéi mot
nguwoi phu nit c6 mén hoéi mén 1én.” Chang thé khé nhoc, réi kién quyét. “Gio néu ngai khong
phién, chdu sé di va xem néu chau khéng thé hoanh thanh nghia vu va it nhat -”

“Anh c6 khoan hoi mon.” Trudc cai nhin ctia Royce, Laythem git dau. “Chung ta da thoéa
thuin. Joan da boi wéc. Con bé bi trudt quyén thira ké. Gior anh khong cin cwdi mét ni thira ké
nita. Anh c6 thé két hon nhw y nguyén. Néu anh yéu Brinna, ta vin sé tw hdo vi c6 anh 1a con
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Royce chép mat khi thau hiéu nhitng loi d6, roi quay sang vi linh muc va chdp 1dy tay ong
ta. “Poi & day, thuwa Cha. Ching con sé quay lai ngay,” chang qua quyét véi ong, roi dudi theo
Brinna.

Lord Laythem nhin theo chang véi mot cai thé dai, r6i mim cwoi véi 6ng ban Lord
Menton khi 6ng va phu nhan bwéc téi chung vui voi ong.

“T6i da khong biét,” Robert néi nho, va Lady Menton buédc téi dé xiét 14y ban tay cia
Edmund. “Lé ra tdi phai nhin thay Sarah séng trong lang, toi c6 thé gui tin téi ngai ngay. Va
néu toi biét chi 4y c6 mot cbd con gai & day -”

“Toi biét,” Edmund nhanh chdng cat ngang, roi cong may nhin con gai cta 6ng ban,
Christina, khi c6 nang nhin theo khi Royce khuit dang, lac ddu véi mot cai nhin sirng sot.
“Chuyén gi vay?” 6ng hdi co.

“Oh khong c6 gi dau ah,” nang khé ndéi va cwdi. “Chau vira nghi rang néu Brinna la con gai
chg, c6 4y ciling c6 mot nira dong mau Norman va rét cuc ho thwc sw giéng ba con ga mai
Phap.” Khi 6ng va cha me c6 ngiy ra nhin, nang mé& miéng dinh giai thich vé ngady ma nang tim
thay Sabrina, Brinna va Joan trong mot déng 16n x0n, va binh luin cda nang vé “ba con ga mai
Phap,” roi lac dau va khé noi, “Khong c6 gi. Chang c6 gi dau ah.”

Royce chay nhw bay ra khdi nha nguyén chi kip nhin thay Brinna bién mat & khu chuong
ngua. Theo dau nang, chang tim thiy nang dang quy trén dong rom noi hoi da lam tinh, khoc
nirc né tham thiét. Nudt xudng, chang lang 1€ tién t&i gan va quy goi bén canh nang. “J -



Brinna?”

Tiéng thdn thitrc ciia nang dan ling xudéng, nang thang vai va quay lai, d6i mat nang hoang
mang nhin chang. R6i trweon trén d6i chan, nang quay mat khoi birc twdng khi nang lau nhirng
giot nwdc mat 1an dai trén ma. “Ngai can gi, thua dirc ngai? Mot cai binh da dwoc co riva hay
m(’jt _ ”n

Giong nang tat lim trong cd khi chang xoay nang ddi dién véi chang.

“Ta can nang,” chang néi diu dang. “Nang sé c6 duoc ta.”

Khuén mat nang nhin nhd, va nang lac dau nguiy nguly khi 1 tran mi. “Ngai that x4u xa
khi dua cot nhw vay, thua dirc ngai.”

“Ta khong dua.”

“Viy w. Ngai phai cudi ai d6 c6 hoi mén. Ngwdi cia ngai cdn né dé séng soét qua mua
déng va em - ” Dot ngdt ngirng 1oi, nang luc tim trong vay cho téi khi thiy mot bao nho ma
nang da nhanh chdng gidu vao that lung. Chiéc tii dung diy nhitng dong bac ma Joan da cho
nang va nang trao ching cho chang. “Em chi c6 thé. Chang nhiéu nhin gi, va em biét n6 khong
du dé bu dap cho viéc ngai mat Joan, nhung c6 1& n6 sé cé ich cho t¢i khi ngai tim dugc mot co
diu véi khoan h6i mon da lon -

“Ta da c6 khoan thira ké.”Chang gat ban tay dang giir chiéc ti ra xa va tién sat gan nang.
“Gio thi ta cAn mot cd dau.”

“Em - em khéng hiéu,” Brinna lap bip khi cdnh tay chang 6m choang 13y nang.
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“Joan da bdi wéc. Khodn héi mén thudc vé ta du chiing ta khong két hén. Trach nhién cda
ta d6i véi dan ching sé dwoc hoan thanh. Gio diy ta c6 thé két hon véi ngudi nhw nguyén
wdc,” chang thi thAm bén tai nang trwdc khi dat mot nu hon lén vanh tai nang.

“Ngai c6 thé w?” nang hoi hap tap.

“U, va ta mong woc dwoc cuedi nang.”

“Oh, Royce,” nang gan nhu nirc nd, dui mat nang vao cé chang. “Chang biét khong ... em
da hy vong, em da mo, em da ciu nguyén rang néu Chuia cho em modt moén qua, em sé khong
bao gi¢r cau xin thém bt c th gi nira.”

“MoOt mén qua?” Royce hoi khong chac chin, va nhin nang cham chu.

“Chang,” Brinna giai thich. “Chang d3 dén v&i em vao ngay Gidng sinh. Va chang 1a diéu
bat ngo tuyét diéu nhat,” hanh phdc rang ngoi trén khudén méat nang. “Va em thim chi la da c6
dwoc chang cho riéng minh.”

“Dung la nhu thé, tinh yéu cia ta. Nang da c6 dwoc ta.”
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